
 
ENGLISH – USER MANUAL 
CORE 3 SMARTWATCH – BXSW35X 

 
1. Features 

1.1 Technical Specifications 

Display: 1.32-inch AMOLED AOD 
Screen material: Borosilicate glass 

Watch dimensions: 23.9 x 4.2 x 0.8 cm 
Weight: 40 g 

Case material: Zinc alloy and ABS 

Strap material: Magnetic silicone 

Strap width: 20 mm 

Battery: 200 mAh 
Battery life: up to 3 days 

Charging time: 1.5 hours 

Voltage frequency: 5V DC 
Wireless frequency range: 2400-2480 MHz 

Maximum transmitted power in frequency ranges: 4 dBm 

Protection rating: IP67 

Operating system languages: English, Spanish, French and more 

than 20 additional languages 
Compatible application: KSIX Plus and DaFit 

Compatibility: Android 5.0 / iOS 9.0 and later 
Application languages: English, Chinese, Japanese, Korean, 

German, French, Spanish, Arabic, Russian, Traditional Chinese, 

Ukrainian, Italian, Portuguese, Dutch, Polish, Swedish, Finnish, 
Danish, Norwegian, Hungarian, Czech, Bulgarian, Romanian, 

Slovak, Latvian, Indonesian, Thai, Turkish, Vietnamese, Hindi, 
Pashto, Slovenian, Croatian, Greek, Hebrew, Malay, Serbian, 

Azerbaijani, Bengali, Mongolian, Persian, Uzbek. 

 
1.2 Box content 

1 x Smartwatch 
1 x USB-A charging cable with magnetic base (60 cm) 

1 x Magnetic straps (20 mm) 

1 x User manual 
 
1.3 Product parts  

 
1. Screen 
2. Side button 
3. Charging contacts 



4. Sensors 
 
1.4 How to attach and remove the straps 
The Core 3 straps are interchangeable. The short strap should be 
placed in the upper slot on the screen and the long strap in the 
lower slot. If installed incorrectly, the insertion system could be 
irreversibly damaged. 

• To remove a strap: hold the strap, slide the metal pin 

inwards and carefully pull it out. 
• To attach a strap: first insert one end of the pin into its slot. 

Then slide the other end inwards and release the pin so that 
it clicks into place. 

 
1.5 Charging 
Before using the smartwatch for the first time, allow it to charge 

fully. The Core 3 takes approximately 1.5 hours to charge, and the 
battery can last up to 5 days depending on usage. 
Use the 60 cm USB-A cable with magnetic charging base included 
in the box. Connect the USB-A to a charger, computer port, or 
external battery and ensure that the magnetic base is properly 
attached to the back of the watch. 
 

1.6 Switching ON/OFF 
To turn on the smartwatch, press and hold the side button for 5 
seconds. 
To turn it off, press and hold the same button for 3 seconds and, 
when the two icons appear, press the one on the right (blue icon) 
to confirm shutdown. 
You can also turn off the smartwatch by swiping down on the 
screen, going to "Settings", selecting "System" and then "Power 
off". 
 
1.7 IP protection rating 
The Core 3 smartwatch has an IP67 protection rating in fresh water. 
Disclaimer: Although IP67 protected, prolonged contact with 
water or use in saunas or steam rooms is not recommended. 
Swimming in the sea or in pools (fresh or salt water) is not 
recommended. In case of contact, rinse the smartwatch with fresh 
water and dry it. If the smartwatch has a drainage function, 
activate it after rinsing. 
 
2. Initial setup 
2.1 Downloading the application 
The app compatible with the Core 3 smartwatch is KSIX Plus. There 
are several ways to download it:  

• Click here to download the KSIX Plus app from Google Play 
or the App Store. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• You can also download the app directly by typing "KSIX Plus" 
into the Google Play or App Store search engine.  

• If for some reason this application does not work for you, 
you can also use the DaFit application. 

 
2.2 Registering in the app 
1. Open the app and accept the terms of use. 
2. Select your region. 
3. On the registration screen, log in with your Google or Apple 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


account, your email address, or continue without logging in. 
4. Next, fill in the information requested in the "Personal 
Information" section. 
Once you have completed the registration process, you can start 
using the app. Be sure to accept all requested permissions to 
ensure optimal performance and to be able to use all features. 
 
2.3 Pairing iOS/Android devices 

To pair your Core 3, first enable Bluetooth® on your smartphone.  
Next, log in to the KSIX Plus app and go to the "Devices" section, 
located as the third icon at the bottom. Tap "Add device" and select 
"KSIX Core 3" from the list.  
Accept the pairing message that will appear on the smartwatch and 
grant all requested permissions. 
 

2.4 Troubleshooting  
- If the app cannot find the device, switch off the smartwatch and 
switch it back on again. 
- If the device connects and disconnects quickly, there may be an 
obstruction or interference (e.g., metal jewellery). 
- If functions such as call management are not working properly, 
check the settings on your smartphone to ensure that the 

smartwatch is correctly paired. 
- If the problem persists, delete the device from the smartphone's 
Bluetooth® settings ("Forget device") and repeat the pairing 
process. 
- If the device does not charge, carefully clean the charging 
contacts, as they may be dirty or oxidised. 
 
3. Use and functions 
It is essential to accept all permissions requested by the application 
to ensure optimal performance of the smartwatch. Also, ensure 
that you enable all the functions you wish to use in the application. 
 
3.1 How to navigate the smartwatch 

The Core 3 is very simple and intuitive to use. You can navigate 
through all its features by swiping your finger across the screen to 
quickly access the various menus and tools: 

• Swipe left to access a quick menu with health, activity, sleep 
and weather settings. 

• Swipe right to see the last apps you've used. If you swipe 
twice in this direction, you'll find all the apps included in the 
smartwatch. 

• Swipe down to see handy features such as power saving 
mode, silent mode, main menu visual style, brightness 
control, torch and other settings. 

• Swipe up to view notifications from apps, missed calls, 
messages, and alerts. 

 
3.2 Changing the smartwatch face 
You can change the Core 3 smartwatch face in three ways: 

• From the watch settings: swipe down on the main screen 
and go to 'Monitor' to select a face. 

• From the main screen: press and hold the screen for a few 
seconds and swipe left or right to choose from the available 

options. 
• From the KSIX Plus app: in the device section, go to 

"Wallpaper" to see hundreds of options. Downloaded faces 
are automatically applied and saved to the smartwatch. 

 
3.3 Calls 
The Core 3 allows you to make, receive, answer and reject calls 
thanks to its built-in microphone and speaker. 
 



3.3.1 Receiving, answering and rejecting calls 
You must have call notifications enabled to receive calls. When a 
call comes in, it will appear on the screen and the smartwatch will 
ring or vibrate. 
Press the green icon to answer or the red icon to reject. If you 
answer, you can end the call with the red icon. If you reject the call, 
a missed call notification will appear. 
If the incoming call function is not activated, the smartwatch will 

only display the notification, without vibration or sound. 
 
3.3.2 Making calls 
There are three options for making calls, all of which are in the 
"Phone" section:  

• Call a contact: the Core 3 smartwatch allows you to call 
contacts stored on your smartphone. To synchronise your 

contacts with your smartwatch, you can do so from the KSIX 
Plus app. Once stored in the "Contacts" submenu, select 
them and press the phone icon. 

• Numeric keypad: you can also make calls in the "Dial" 
section. Once inside, type in the contact's numbers and 
press the phone icon. To delete the numbers dialled so far, 
press the white icon at the bottom left. 

• Call log: from the same function on the smartwatch, one of 
the options that will be displayed is the "Recent calls" 
section. Tap on it to access and view all calls made, received 
and missed. Tap on the phone number/contact and then on 
the phone icon to make the call. 

 
3.4 Notifications 
The smartwatch displays notifications from applications such as 
WhatsApp, Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn, and Facebook. To 
view them, swipe down on the main screen. 
  
3.5 Voice assistants 
The Core 3 is compatible with voice assistants. To set them up, 
ensure you have paired the smartwatch with your smartphone 
using the KSIX Plus app and granted all necessary permissions. 
Access it from the main menu by pressing the blue/purple voice 
assistant icon. 
 
3.6 Music control 
The smartwatch includes a music control tool. Access the main 
menu and press the musical note icon to control playback. It works 
with apps such as Spotify, Apple Music, and YouTube. 
Once inside, tap the play/pause icon to start or stop the music, and 
use the arrows to skip to the previous or next song. You can also 
adjust the volume directly from this screen. Tap the device icon at 
the top to choose whether the audio is played on your smartphone 
or smartwatch. 
You can also access this feature from the quick access menu by 
swiping right on the main screen. 
 
3.7 Camera remote control 
Core 3 allows you to remotely trigger your smartphone camera. 
Open the KSIX Plus app, go to the device tab and select "Shutter". 
If the smartwatch is paired correctly, the camera interface will 
appear. Place your mobile phone where you want it and press the 
camera icon on the smartwatch to take the photo. 
 
3.8 Find Phone 
The Core 3 smartwatch has a function to find your phone. To find 
your smartphone, go to the main menu and press the blue radar 
icon. Then select "Start Search" and your phone will emit a sound. 
 



3.9 Other functions 
The Core 3 includes additional features such as an alarm, 
calculator, stopwatch, timer, weather, breathing exercises, and 
sedentary reminders. 
 
4. Health 
All the data appearing in this section can also be consulted in the 
KSIX Plus application. 

 
4.1 Sports 
The Core 3 allows you to monitor a wide range of sports. Go to the 
main menu and tap the orange icon with a white figure. Here you 
will find activities such as running, cycling, basketball, football, 
hiking, free training and many more. 
Select the desired sport to start monitoring. Real-time data will be 

displayed: heart rate, steps, calories and session duration. These 
values may vary depending on the activity. You can also access this 
function from the quick access menu. 
 
4.2 Activity tracker 
The Core 3 automatically records your steps, calories burned and 
distance travelled. To view this data, go to the main menu and tap 

the icon with yellow, green and red circles. You can also open this 
function from the quick access menu. 
 
4.3 Heart rate monitor 
The smartwatch automatically monitors your heart rate and also 
allows you to take measurements on demand. To measure your 
heart rate, go to the main menu and tap the red heart icon. After a 
few seconds, your beats per minute will appear on the screen. 
 
4.4 Blood oxygen saturation meter 
The Core 3 allows you to measure your blood oxygen saturation 
levels instantly. To do so, access the main menu and press the 
"SpO2" icon. Remain still during the measurement. After a few 

seconds, the values will appear on the screen. 
 
4.5 Sleep monitor 
The smartwatch analyses your rest while you sleep and displays 
statistics on total sleep time and sleep quality. To view them, 
access the main menu and press the "Sleep" icon. The KSIX Plus app 
offers more detailed information: total sleep time, sleep phases 

(deep, light and awake), as well as weekly and monthly records.  
 
4.6 Menstrual cycle 
The KSIX Plus app allows you to set reminders related to your 
menstrual cycle. Enter data such as cycle length, menstruation 

length, and personalised alerts. The app will display a calendar with 
the information you have entered. If you activate reminders, they 
will also appear on your smartwatch. To view them, go to the main 
menu and tap the "Cycle Tracking" icon. 
 
4.7 Sedentary lifestyle reminder 
The KSIX Plus app allows you to set sedentary lifestyle reminders, 
indicating the time you want them to be active and the frequency 
(every hour, every 2 hours, every 3 hours, etc.). The alerts set in 
the app will appear on your smartwatch within the interval you 
have defined. 
  
5. Disclaimer 
1. The heart rate and blood pressure data of the smartwatch must 
not be used as a basis for any medical or diagnostic decisions.   
2. Only qualified medical personnel may diagnose and treat 
cardiovascular diseases and hypertension problems. Contact your 



medical facility for a medical opinion, and do not treat or diagnose 
yourself.   
3. The heart rate and blood pressure data from the smartwatch 
may not be accurate due to factors such as signal interference, 
improper placement of the device, weather or physiological 
changes.   
4. Do not use smartwatch data to modify your medication or 
medical treatment. Follow the instructions provided by authorised 

medical personnel.   
5. We take no responsibility for the inaccuracy of the above, nor do 
we assume any liability for the consequences of the use of such 
information. 
 
6. Safety, maintenance and usage recommendations 
Read all the provided documentation and instructions before using 

the product. Only use accessories that are compatible with the 
product. Clean the product regularly with a dry cloth. Make sure 
the product is unplugged or switched off during cleaning. Keep the 
ports and connectors of the product clean and free from dust and 
dirt to ensure proper connection. Avoid damaging the product. Do 
not apply excessive pressure to any part of the product. Avoid 
impacts and falls that could damage the product. If the product has 

a cable, do not bend or pull it with excessive force to avoid 
damaging it. Do not expose the product to a higher level of 
humidity than it is designed for. If the product is liquid-resistant, 
rinse it with fresh water and dry it after any immersion or use in 
liquids. Always store the product in a dry place, away from 
moisture. Keep the product away from flammable materials, and 
do not expose it to fire, heat sources, or extreme temperatures. 
When not in use, unplug the product and store it in a clean, dry 
place, away from moisture and dirt. If water enters the product, 
disconnect it immediately from any power source or device to 
which it is connected. Do not use the product for any purpose other 
than that for which it was designed. Do not use the product if you 
notice any visible defects. Do not open, disassemble or attempt to 

repair the product yourself. These actions invalidate the warranty. 
Keep the product out of the reach of children. Recycle the product 
in accordance with local environmental rules and regulations. If the 
product includes a battery, maintain the state of charge between 
20% and 80% of its capacity to preserve the battery life. 

7. Legal Notice 
Atlantis Internacional, S.L. declares that this product 

complies with the essential requirements and any 
other applicable or mandatory provisions of Directive 

2014/53/EU. The functions and features described in this manual 
are based on tests conducted by Atlantis Internacional S.L. The user 
is responsible for inspecting and verifying the product upon 

purchase. Atlantis Internacional S.L. disclaims all liability for any 
personal, material, or financial damage, as well as any harm to your 
device due to improper use, abuse, or incorrect installation of the 
product. The warranty does not cover damage caused by improper 
use of the product, accidents, external factors, wear resulting from 
normal use (including batteries) or the passage of time, nor 
damage caused by contact with water or any other type of liquid. 
You can find all the warranty conditions at 
ksixmobile.com/warranty. The CE conformity certificates are 
available at ksixmobile.com/CE. 
 

 8. Disposal of electrical and electronic equipment    
All devices bearing this symbol are Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE, as per Directive 
2012/19/EU) and must be disposed of separately at an 
appropriate collection point. Do not dispose of it with 

household waste. If the device uses batteries, they must be 



removed and deposited at a specific collection point. If the 
batteries are non-removable, do not attempt to extract them; this 
must be done by a qualified professional. Separate disposal and 
recycling help conserve natural resources and prevent harmful 
effects on human health and the environment that could result 
from incorrect disposal. The final price of this product includes the 
cost of environmental management for the proper treatment of 
the generated waste. For more information, contact your vendor 

or local waste management authorities. 
 

  
ESPAÑOL – MANUAL DE USUARIO 
RELOJ INTELIGENTE CORE 3 – BXSW35X 

 

1. Características 
1.1 Especificaciones técnicas 

Pantalla: AMOLED AOD de 1,32 pulgadas 
Material de la pantalla: Vidrio borosilicato 

Dimensiones del reloj: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Peso: 40 g 
Material de la carcasa: Aleación de zinc y ABS 

Material de la correa: Silicona magnética 
Ancho de la correa: 20 mm 

Batería: 200 mAh 

Duración de la batería: hasta 3 días 

Tiempo de carga: 1,5 h 

Frecuencia de voltaje: 5V DC 
Rango de frecuencia inalámbrica: 2400-2480 MHz 

Potencia máxima transmitida en rangos de frecuencia: 4 dBm 

Índice de protección: IP67 
Idiomas del sistema operativo: inglés, español, francés y más de 20 

adicionales 

Aplicación compatible: KSIX Plus y DaFit 

Compatibilidad: Android 5.0 / iOS 9.0 y posteriores 

Idiomas de la aplicación: inglés, chino, japonés, coreano, alemán, 

francés, español, árabe, ruso, chino tradicional, ucraniano, italiano, 

portugués, neerlandés, polaco, sueco, finés, danés, noruego, 
húngaro, checo, búlgaro, rumano, eslovaco, letón, indonesio, 

tailandés, turco, vietnamita, hindi, pastún, esloveno, croata, 

griego, hebreo, malayo, serbio, azerí, bengalí, mongol, persa, 
uzbeco. 

 
1.2 Contenido de la caja 

1 x Reloj inteligente 

1 x Cable de carga USB-A con base magnética (60 cm) 

1 x Correas magnéticas (20 mm) 

1 x Manual de usuario 
 
1.3 Partes del producto  



 
1. Pantalla 
2. Botón lateral 
3. Contactos de carga 
4. Sensores 
 
1.4 Cómo colocar y quitar las correas 
Las correas del Core 3 son intercambiables. La correa corta debe 
colocarse en la ranura superior de la pantalla y la correa larga en la 
ranura inferior. Si se instalan de forma incorrecta, el sistema de 
inserción podría dañarse de manera irreversible. 

• Para retirar una correa: sujeta la correa, desliza el pasador 
metálico hacia dentro y extráela con cuidado. 

• Para colocar una correa: introduce primero uno de los 
extremos del pasador en su ranura. Luego, desliza el otro 
extremo hacia dentro y suelta el pasador para que encaje 
en su posición. 

 

1.5 Carga 
Antes de utilizar el reloj por primera vez, déjalo cargar por 
completo. El tiempo de carga del Core 3 es de aproximadamente 
1,5 horas y la batería puede durar hasta 5 días según el uso. 
Utiliza el cable USB-A de 60 cm con base de carga magnética 
incluido en la caja. Conecta el USB-A a un cargador, un puerto de 
ordenador o una batería externa y asegúrate de que la base 
magnética quede correctamente adherida a la parte posterior del 
reloj. 
 
1.6 Encendido/apagado 
Para encender el reloj inteligente, mantén pulsado el botón lateral 
durante 5 segundos. 
Para apagarlo, mantén pulsado el mismo botón durante 3 
segundos y, cuando aparezcan los dos iconos, pulsa el de la 
derecha (icono azul) para confirmar el apagado. 
También puedes apagar el reloj inteligente deslizando el dedo 
hacia abajo en la pantalla, entrando en «Ajustes», seleccionando 
«Sistema» y luego «Apagar». 
 

1.7 Clasificación de protección IP 
El reloj inteligente Core 3 tiene una clasificación de protección IP67 
en agua dulce. 
Descargo de responsabilidad: aunque dispone de protección IP67, 
no se recomienda el contacto prolongado con agua ni su uso en 
saunas o baños de vapor. No se aconseja nadar en el mar ni en 
piscinas (dulce o salada). En caso de contacto, enjuaga el reloj con 

agua dulce y sécalo. Si el reloj dispone de función de drenaje, 
actívala tras el enjuague. 
 
2. Configuración inicial 
2.1 Descarga de la aplicación 
La aplicación compatible con el reloj inteligente Core 3 es KSIX Plus. 
Hay varias formas de descargarla:  

• Pulsa aquí para descargar la app KSIX Plus desde Google Play 
o App Store. 



 
 
 
 
 
 
 
 

• También puedes descargar la app directamente escribiendo 
"KSIX Plus" en el buscador de Google Play o App Store.  

• Si por alguna razón esta aplicación no te funciona, también 
puedes utilizar la aplicación DaFit. 

 
2.2 Registrarse en la app 
1. Accede a la app y acepta las condiciones de uso. 

2. Selecciona tu región. 
3. En la pantalla de registro, inicia sesión con tu cuenta de Google, 
Apple, tu correo electrónico o continúa sin iniciar sesión. 
4. A continuación, completa los datos solicitados en la sección 
«Información Personal». 
Cuando finalices el registro, podrás empezar a usar la app. 
Asegúrate de aceptar todos los permisos solicitados para 

garantizar un funcionamiento óptimo y poder utilizar todas las 
funciones. 
 
2.3 Emparejamiento de dispositivos iOS / Android 
Para emparejar tu Core 3, primero habilita el Bluetooth® de tu 
smartphone.  
Después, inicia sesión en la app KSIX Plus y entra en la sección 
“Dispositivos”, situada como tercer icono en la parte inferior. Pulsa 
en «Añadir dispositivo» y selecciona «KSIX Core 3» en la lista.  
Acepta el mensaje de emparejamiento que aparecerá en el reloj y 
otorga todos los permisos solicitados. 
 
2.4 Resolución de problemas  
- Si la app no encuentra el dispositivo, apaga el reloj y vuelve a 
encenderlo. 
- Si el dispositivo se conecta y desconecta rápidamente, puede 
haber una obstrucción o interferencias (por ejemplo, joyas 
metálicas). 
- Si funciones como la gestión de llamadas no funcionan 
correctamente, comprueba en los ajustes del smartphone si el reloj 
está correctamente emparejado. 
- Si el problema persiste, borra el dispositivo desde el Bluetooth® 
del smartphone («Omitir dispositivo») y repite el emparejamiento. 
- Si el dispositivo no carga, limpia cuidadosamente los contactos de 

carga, ya que podrían estar sucios u oxidados. 
 
3. Uso y funciones 
Es fundamental aceptar todos los permisos solicitados por la 
aplicación para garantizar el funcionamiento óptimo del reloj 
inteligente. Asegúrate igualmente de habilitar en la aplicación 
todas las funciones que desees utilizar. 
 
3.1 Cómo navegar por el reloj inteligente 
El método de uso del Core 3 es muy sencillo e intuitivo. Puedes 
navegar por todas sus funciones deslizando el dedo sobre la 
pantalla para acceder rápidamente a los distintos menús y 
herramientas: 

• Desliza el hacia la izquierda para acceder a un menú rápido 
con ajustes de salud, actividad, sueño y tiempo. 

• Desliza hacia la derecha para ver las últimas aplicaciones 
que has utilizado. Si deslizas dos veces en esta dirección, 
podrás encontrar todas las aplicaciones incluidas en el reloj 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


inteligente. 

• Desliza hacia abajo para ver funciones prácticas como modo 
ahorro de energía, modo silencioso, estilo visual del menú 
principal, control de brillo, linterna y otros ajustes. 

• Desliza hacia arriba para ver notificaciones de apps, 
llamadas perdidas, mensajes y avisos. 

 
3.2 Cambiar la esfera del reloj 

Puedes cambiar la esfera del Core 3 de tres maneras: 
• Desde los ajustes del reloj: desliza hacia abajo en la pantalla 

principal y entra en “Monitor” para seleccionar una esfera. 
• Desde la pantalla principal: mantén pulsada la pantalla 

unos segundos y desliza a izquierda o derecha para elegir 
entre las opciones disponibles. 

• Desde la aplicación KSIX Plus: en la sección del dispositivo, 

entra en “Fondo de pantalla” para ver cientos de opciones. 
Las esferas descargadas se aplican automáticamente y se 
guardan en el reloj. 

 
3.3 Llamadas 
El Core 3 permite realizar, recibir, contestar y rechazar llamadas 
gracias a su micrófono y altavoz integrados. 
 
3.3.1 Recibir, contestar y rechazar llamadas 
Debes tener activadas las notificaciones de llamadas para 
recibirlas. Cuando llegue una llamada, esta aparecerá en la pantalla 
y el reloj sonará o vibrará. 
Pulsa el icono verde para contestar o el icono rojo para rechazarla. 
Si contestas, podrás finalizar la llamada con el icono rojo. Si 
rechazas la llamada, aparecerá una notificación de llamada 
perdida. 
Si la función de llamada entrante no está activada, el reloj solo 
mostrará la notificación, sin vibración ni señal sonora. 
 
3.3.2 Hacer llamadas 
Existen tres opciones a la hora de realizar llamadas y todas están 
en el apartado “Teléfono”:  

• Llamar a un contacto: el reloj inteligente Core 3 te permite 
llamar a los contactos almacenados en tu smartphone. Para 
sincronizar los contactos con el reloj inteligente, puedes 
hacerlo desde la aplicación KSIX Plus. Una vez almacenados 

en el submenu “Contactos”, selecciónalos y pulsa el icono 
del teléfono. 

• Teclado numérico: también podrá realizar llamadas en el 
apartado “Marcar”. Una vez dentro, teclea los números del 
contacto y pulsa sobre el icono del teléfono. Para borrar los 
números marcados hasta ahora, pulsa sobre el icono blanco 
abajo a la izquierda. 

• Registro de llamadas: desde la misma función del reloj 
inteligente, una de las opciones que se mostrará es el 
apartado “Últimas llamadas”. Pulsa sobre él para acceder y 
ver todas las llamadas realizadas, recibidas y perdidas. Pulsa 
sobre el número de teléfono/contacto y después sobre el 
icono del teléfono para realizar la llamada. 

 

3.4 Notificaciones 
El reloj muestra notificaciones de aplicaciones como WhatsApp, 
Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn o Facebook. Para verlas, desliza 
hacia abajo en la pantalla principal. 
  
3.5 Asistentes de voz 
El Core 3 es compatible con asistentes de voz. Para configurarlos, 
asegúrate de haber emparejado el reloj con tu smartphone 
mediante la aplicación KSIX Plus y de haber concedido todos los 



permisos necesarios. Accede desde el menú principal pulsando el 
icono azul/morado del asistente de voz. 
 
3.6 Control de la música 
El reloj inteligente incluye una herramienta de control de música. 
Accede al menú principal y pulsa el icono de la nota musical para 
controlar la reproducción. Funciona con apps como Spotify, Apple 
Music o YouTube. 

Una vez dentro, toca el icono de reproducción/pausa para iniciar o 
detener la música, y utiliza las flechas para pasar a la canción 
anterior o siguiente. También podrás ajustar el volumen 
directamente desde esta pantalla. Pulsa el icono del dispositivo en 
la parte superior para elegir si el audio se reproduce en el 
smartphone o en el reloj. 
También puedes acceder a esta función desde el menú de acceso 

rápido deslizando hacia la derecha en la pantalla principal. 
 
3.7 Control remoto de la cámara 
El Core 3 permite disparar la cámara del smartphone a distancia. 
Abre la aplicación KSIX Plus, accede a la pestaña del dispositivo y 
selecciona “Disparador”. Si el reloj está emparejado 
correctamente, aparecerá la interfaz de cámara. Coloca el móvil 

donde desees y pulsa el icono de la cámara en el reloj para tomar 
la foto. 
 
3.8 Buscar teléfono 
El reloj inteligente Core 3 cuenta con una función para encontrar el 
teléfono. Para encontrar tu smartphone, entra en el menú principal 
y pulsa el icono azul del radar. Luego selecciona “Iniciar búsqueda” 
y el teléfono emitirá un sonido. 
 
3.9 Otras funciones 
El Core 3 incluye funciones adicionales como alarma, calculadora, 
cronómetro, temporizador, clima, ejercicios de respiración y 
recordatorios de sedentarismo. 

 
4. Salud 
Todos los datos que aparecen en esta sección, podrás consultarlos 
también en la aplicación KSIX Plus. 
 
4.1 Deportes 
El Core 3 permite monitorizar una amplia selección de deportes. 

Accede al menú principal y pulsa el icono naranja con un muñeco 
blanco. Dentro encontrarás actividades como correr, ciclismo, 
baloncesto, fútbol, senderismo, entrenamiento libre y muchas 
más. 
Selecciona el deporte deseado para iniciar la monitorización. Se 

mostrarán los datos en tiempo real: ritmo cardíaco, pasos, calorías 
y duración de la sesión. Estos valores pueden variar según la 
actividad. También puedes acceder a esta función desde el menú 
de acceso rápido. 
 
4.2 Rastreador de actividad 
El Core 3 registra de forma automática tus pasos, calorías 
quemadas y distancia recorrida. Para consultar estos datos, accede 
al menú principal y toca el icono con círculos amarillos, verdes y 
rojos. También puedes abrir esta función desde el menú de acceso 
rápido. 
 
4.3 Pulsómetro 
El reloj inteligente monitoriza tu frecuencia cardíaca 
automáticamente y también permite realizar mediciones bajo 
demanda. Para medir tu ritmo cardíaco, entra en el menú principal 
y pulsa el icono del corazón rojo. Tras unos segundos, aparecerán 



los latidos por minuto en pantalla. 
 
4.4 Medidor de saturación de oxígeno en sangre 
El Core 3 permite medir tus niveles de saturación de oxígeno en 
sangre de forma instantánea. Para hacerlo, accede al menú 
principal y pulsa el icono “SpO2”. Mantente quieto durante la 
medición. Tras unos segundos, los valores aparecerán en pantalla. 
 

4.5 Monitor de sueño 
El reloj inteligente analiza tu descanso mientras duermes y muestra 
estadísticas sobre el tiempo total y la calidad del sueño. Para 
consultarlas, accede al menú principal y pulsa el icono “Dormir”.  La 
app KSIX Plus ofrece información más detallada: tiempo total 
dormido, fases de sueño (profundo, ligero y despierto), así como 
registros semanales y mensuales. 

 
4.6 Ciclo menstrual 
La app KSIX Plus permite configurar recordatorios relacionados con 
tu ciclo menstrual. Introduce datos como duración del ciclo, 
duración de la menstruación y avisos personalizados. La aplicación 
mostrará un calendario con la información registrada. Si activas 
recordatorios, aparecerán también en el reloj. Para consultarlos, 

entra en el menú principal y pulsa el icono “Seguimiento ciclo”.  
 
4.7 Recordatorio de sedentarismo 
La app KSIX Plus permite ajustar los recordatorios de sedentarismo, 
indicando el horario en el que quieres que estén activos y la 
frecuencia (cada hora, cada 2 horas, cada 3…). Los avisos 
configurados en la app aparecerán en el reloj inteligente dentro del 
intervalo que hayas definido. 
  
5. Cláusula de exención   
1. Los datos de frecuencia cardíaca y presión arterial del reloj 
inteligente no deben utilizarse como base para ninguna decisión 
médica o diagnóstica.   

2. Sólo personal médico cualificado puede diagnosticar y tratar 
enfermedades cardiovasculares y problemas de hipertensión. 
Contacta con tu centro médico para obtener una opinión médica, 
y no te trates ni diagnostiques tú mismo.   
3. Los datos de frecuencia cardíaca y presión arterial del reloj 
inteligente pueden no ser precisos debido a factores como 
interferencias en la señal, colocación incorrecta del dispositivo o 

cambios meteorológicos o fisiológicos.   
4. No utilices los datos del reloj inteligente para modificar tu 
medicación o tratamiento médico. Sigue las instrucciones 
proporcionadas por personal médico autorizado.   
5. No nos responsabilizamos de la inexactitud de lo expuesto, ni 

asumimos responsabilidad alguna por las consecuencias del uso de 
dicha información.   
 
6. Recomendaciones de seguridad, mantenimiento y uso  
Lea toda la documentación e instrucciones proporcionadas antes 
de utilizar el producto. Utilice únicamente accesorios compatibles 
con el producto. Limpia regularmente el producto con un paño 
seco. El producto debe estar desconectado o apagado cuando se 
limpie. Mantén los puertos y conectores del producto limpios de 
polvo, suciedades, etc., para asegurar una correcta conexión. Evita 
roturas en el producto. No apliques una presión excesiva en 
ninguna de las partes del producto. Evita impactos y caídas que 
puedan dañar el producto. Si el producto tiene un cable, no lo 
dobles y no lo estires con exceso de fuerza para no dañarlo. No 
expongas el producto a un nivel de humedad superior para el que 
fue diseñado. Si el producto es resistente a líquidos, después de 
cualquier inmersión o uso en líquidos, enjuaga el producto con 



agua dulce y sécalo. Mantén el producto siempre en un lugar seco 
y lejos de la humedad. Mantén el producto siempre alejado de 
materiales inflamables y no lo expongas al fuego, fuentes de calor 
ni a temperaturas extremas. Cuando no utilices el producto, 
desconéctalo, guárdalo en un lugar limpio y seco, lejos de la 
humedad y de la suciedad. Si entra agua en el producto, 
desconéctalo inmediatamente de cualquier fuente de energía o 
dispositivo a la que esté conectado. No utilices el producto para un 

fin distinto al que fue diseñado. No utilices el producto si aprecias 
defectos visibles. No abras o desmontes el producto ni lo intentes 
reparar por tu cuenta. Estas acciones invalidan la garantía. Mantén 
el producto fuera del alcance de los niños. Recicla el producto de 
acuerdo con las normas y regulaciones ambientales locales. Si el 
producto incluye una batería, mantén el estado de carga entre un 
20% y un 80% de su capacidad para preservar su vida útil.  

 
7. Nota legal    
Atlantis Internacional, S.L, declara que este producto 
cumple con los requisitos esenciales y cualquier otra 

disposición aplicable o exigible de la Directiva 2014/53/UE. Las 
funciones y características descritas en este manual se basan en 
pruebas realizadas por Atlantis Internacional S.L. El usuario es 

responsable de examinar y verificar el producto al adquirirlo . 
Atlantis Internacional S.L. declina toda responsabilidad por 
cualquier daño personal, material, económico, así como cualquier 
daño en su dispositivo, debido a un mal uso, abuso o instalación 
inapropiada del producto. La garantía no cubre daños ocasionados 
por un uso inadecuado del producto, accidentes, factores externos, 
desgaste derivado del uso normal (incluidas las baterías) o del paso 
del tiempo, ni aquellos producidos por contacto con agua o con 
cualquier otro tipo de líquido. Puedes consultar todas las 
condiciones en ksixmobile.com/warranty. Los certificados de 
conformidad CE están disponibles en ksixmobile.com/CE.  
 

8. Desecho de aparatos eléctricos y electrónicos  

Todos los dispositivos que llevan este símbolo son 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE 
según la directiva 2012/19/UE) y deben ser desechados 
por separado en un punto de recogida de residuos 

adecuado. No lo deposites con la basura doméstica. Si el equipo 
funciona con baterías, estas deben extraerse y depositarse en un 
punto de recogida selectiva de este tipo de residuos. Si las baterías 

no son extraíbles, no las intentes extraer, ya que lo debe hacer un 
profesional cualificado. Desechar y reciclar por separado ayuda a 
conservar los recursos naturales y previenen las consecuencias 
dañinas para la salud humana y el entorno que podrían surgir a 
causa de un desecho incorrecto. El precio final de este producto 

incluye el coste de la gestión ambiental necesaria para el correcto 
tratamiento de los residuos generados. Para obtener más 
información, puedes ponerte en contacto con el vendedor o con 
las autoridades locales encargadas de la gestión de residuos. 
 

  
FRANÇAIS – MANUEL D’UTILISATION  

MONTRE INTELLIGENTE CORE 3 – BXSW35X 



 

1. Caractéristiques 

1.1 Spécifications techniques 

Écran : AMOLED AOD de 1,32 pouces 
Matériau de l'écran : verre borosilicaté 

Dimensions de la montre : 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Poids : 40 g 
Matériau du boîtier : alliage de zinc et ABS 

Matériau du bracelet : silicone magnétique 
Largeur du bracelet : 20 mm 

Batterie : 200 mAh 

Autonomie de la batterie : jusqu'à 3 jours 
Temps de charge : 1,5 h 

Fréquence de tension : 5 V CC 

Gamme de fréquences sans fil : 2400-2480 MHz 

Puissance maximale transmise dans les gammes de fréquences : 4 

dBm 
Indice de protection : IP67 

Langues du système d'exploitation : anglais, espagnol, français et 
plus de 20 autres langues 

Application compatible : KSIX Plus et DaFit 

Compatibilité : Android 5.0 / iOS 9.0 et versions ultérieures 
Langues de l'application : anglais, chinois, japonais, coréen, 

allemand, français, espagnol, arabe, russe, chinois traditionnel, 
ukrainien, italien, portugais, néerlandais, polonais, suédois, finnois, 

danois, norvégien, hongrois, tchèque, bulgare, roumain, slovaque, 

letton, indonésien, thaï, turc, vietnamien, hindi, pachtoune, 

slovène, croate, grec, hébreu, malais, serbe, azéri, bengali, mongol, 

persan, ouzbek. 
 

1.2 Contenu de la boîte 

1 x Montre connectée 
1 x Câble de chargement USB-A avec base magnétique (60 cm) 

1 x Bracelets magnétiques (20 mm) 
1 x Manuel d'utilisation 
 
1.3 Composants du produit  

 
1. Écran 
2. Bouton latéral 
3. Contacts de charge 
4. Capteurs 
 
1.4 Comment mettre et retirer les sangles 
Les sangles du Core 3 sont interchangeables. La sangle courte doit 
être placée dans la fente supérieure de l'écran et la sangle longue 
dans la fente inférieure. Si elles sont mal installées, le système 
d'insertion pourrait être endommagé de manière irréversible. 

• Pour retirer un bracelet : saisissez le bracelet, faites glisser 
la goupille métallique vers l'intérieur et retirez-le 
délicatement. 

• Pour mettre un bracelet en place : insérez d'abord l'une des 



extrémités de la goupille dans sa fente. Ensuite, faites 
glisser l'autre extrémité vers l'intérieur et relâchez la 
goupille pour qu'elle s'enclenche. 

 
1.5 Chargement 
Avant d'utiliser la montre pour la première fois, laissez-la se 
charger complètement. Le temps de charge du Core 3 est d'environ 
1,5 heure et la batterie peut durer jusqu'à 5 jours selon l'utilisation. 

Utilisez le câble USB-A de 60 cm avec base de chargement 
magnétique inclus dans la boîte. Connectez le câble USB-A à un 
chargeur, un port d'ordinateur ou une batterie externe et assurez-
vous que la base magnétique est correctement fixée à l'arrière de 
la montre. 
 
1.6 Mise en marche/arrêt 

Pour allumer la montre connectée, maintenez le bouton latéral 
enfoncé pendant 5 secondes. 
Pour l'éteindre, maintenez le même bouton enfoncé pendant 3 
secondes et, lorsque les deux icônes apparaissent, appuyez sur 
celle de droite (icône bleue) pour confirmer la mise hors tension. 
Vous pouvez également éteindre la montre connectée en faisant 
glisser votre doigt vers le bas sur l'écran, en accédant à « 

Paramètres », en sélectionnant « Système », puis « Éteindre ». 
 
1.7 Indice de protection IP 
La smartwatch Core 3 est classée IP67 pour la protection contre 
l'eau douce. 
Avertissement : bien qu'elle bénéficie d'une protection IP67, il est 
déconseillé de l'exposer à un contact prolongé avec l'eau ou de 
l'utiliser dans un sauna ou un hammam. Il est déconseillé de nager 
dans la mer ou dans une piscine (d'eau douce ou salée). En cas de 
contact, rincez la montre à l'eau douce et séchez-la. Si la montre 
dispose d'une fonction de vidange, activez-la après le rinçage. 
 
2. Configuration initiale 

2.1 Téléchargement de l'application 
L'application compatible avec la montre connectée Core 3 est KSIX 
Plus. Il existe plusieurs façons de la télécharger :  

• Cliquez ici pour télécharger l'application KSIX Plus depuis 
Google Play ou l'App Store. 

 
 

 
 
 
 
 
 

• Vous pouvez également télécharger l'application 
directement en tapant « KSIX Plus » dans le moteur de 
recherche de Google Play ou de l'App Store.  

• Si, pour une raison quelconque, cette application ne 
fonctionne pas, vous pouvez également utiliser l'application 
DaFit. 

 
2.2 S'inscrire sur l'application 
1. Accédez à l'application et acceptez les conditions d'utilisation. 
2. Sélectionnez votre région. 
3. Sur l'écran d'inscription, connectez-vous avec votre compte 
Google, Apple, votre adresse e-mail ou continuez sans vous 
connecter. 
4. Remplissez ensuite les informations demandées dans la section 
« Informations personnelles ». 
Une fois l'inscription terminée, vous pouvez commencer à utiliser 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


l'application. Veillez à accepter toutes les autorisations demandées 
afin de garantir un fonctionnement optimal et de pouvoir utiliser 
toutes les fonctionnalités. 
 
2.3 Appairage des appareils iOS / Android 
Pour coupler votre Core 3, activez d'abord le Bluetooth® de votre 
smartphone.  
Ensuite, connectez-vous à l'application KSIX Plus et accédez à la 

section « Appareils », située sous la troisième icône en bas. 
Appuyez sur « Ajouter un appareil » et sélectionnez « KSIX Core 3 
» dans la liste.  
Acceptez le message de couplage qui s'affichera sur la montre et 
accordez toutes les autorisations demandées. 
 
2.4 Dépannage  

- Si l'application ne trouve pas l'appareil, éteignez la montre et 
rallumez-la. 
- Si l'appareil se connecte et se déconnecte rapidement, il peut y 
avoir une obstruction ou des interférences (par exemple, des 
bijoux métalliques). 
- Si certaines fonctions telles que la gestion des appels ne 
fonctionnent pas correctement, vérifiez dans les paramètres du 

smartphone si la montre est correctement appairée. 
- Si le problème persiste, supprimez l'appareil du Bluetooth® du 
smartphone (« Ignorer l'appareil ») et répétez le couplage. 
- Si l'appareil ne se charge pas, nettoyez soigneusement les 
contacts de charge, car ils peuvent être sales ou oxydés. 
 
3. Utilisation et fonctions 
Il est essentiel d'accepter toutes les autorisations demandées par 
l'application afin de garantir le fonctionnement optimal de la 
montre connectée. Veillez également à activer dans l'application 
toutes les fonctions que vous souhaitez utiliser. 
 
3.1 Comment naviguer sur la smartwatch 

L'utilisation du Core 3 est très simple et intuitive. Vous pouvez 
parcourir toutes ses fonctions en faisant glisser votre doigt sur 
l'écran pour accéder rapidement aux différents menus et outils : 

• Balayez vers la gauche pour accéder à un menu rapide avec 
les paramètres santé, activité, sommeil et heure. 

• Balayez vers la droite pour afficher les dernières 
applications que vous avez utilisées. Si vous balayez deux 
fois dans cette direction, vous trouverez toutes les 
applications incluses dans la smartwatch. 

• Balayez vers le bas pour afficher des fonctions pratiques 
telles que le mode économie d'énergie, le mode silencieux, 
le style visuel du menu principal, le contrôle de la 
luminosité, la lampe torche et d'autres réglages. 

• Balayez vers le haut pour afficher les notifications des 
applications, les appels manqués, les messages et les 
alertes. 

 
3.2 Changer le cadran de la montre 
Vous pouvez changer le cadran de la Core 3 de trois façons : 

• À partir des paramètres de la montre : faites glisser vers le 
bas sur l'écran principal et accédez à « Moniteur » pour 
sélectionner un cadran. 

• Depuis l'écran principal : appuyez longuement sur l'écran 
pendant quelques secondes et faites glisser vers la gauche 
ou vers la droite pour choisir parmi les options disponibles. 

• Depuis l'application KSIX Plus : dans la section « Appareil », 
accédez à « Fond d'écran » pour voir des centaines 
d'options. Les cadrans téléchargés s'appliquent 
automatiquement et sont enregistrés dans la montre. 



 
3.3 Appels 
La Core 3 permet de passer, recevoir, répondre et rejeter des 
appels grâce à son microphone et son haut-parleur intégrés. 
3.3.1 Recevoir, répondre et rejeter des appels 
Vous devez activer les notifications d'appels pour les recevoir. 
Lorsqu'un appel arrive, il s'affiche à l'écran et la montre sonne ou 
vibre. 

Appuyez sur l'icône verte pour répondre ou sur l'icône rouge pour 
refuser. Si vous répondez, vous pouvez mettre fin à l'appel à l'aide 
de l'icône rouge. Si vous refusez l'appel, une notification d'appel 
manqué s'affichera. 
Si la fonction d'appel entrant n'est pas activée, la montre affichera 
uniquement la notification, sans vibration ni signal sonore. 
 

3.3.2 Passer des appels 
Il existe trois options pour passer des appels, toutes disponibles 
dans la section « Téléphone » :  

• Appeler un contact : la montre connectée Core 3 vous 
permet d'appeler les contacts enregistrés dans votre 
smartphone. Pour synchroniser vos contacts avec la montre 
connectée, vous pouvez le faire à partir de l'application KSIX 

Plus. Une fois enregistrés dans le sous-menu « Contacts », 
sélectionnez-les et appuyez sur l'icône du téléphone. 

• Clavier numérique : vous pouvez également passer des 
appels dans la section « Composer ». Une fois dans cette 
section, tapez les numéros du contact et appuyez sur l'icône 
du téléphone. Pour effacer les numéros composés jusqu'à 
présent, appuyez sur l'icône blanche en bas à gauche. 

• Journal des appels : à partir de la même fonction de la 
smartwatch, l'une des options qui s'affiche est la section « 
Derniers appels ». Appuyez dessus pour y accéder et voir 
tous les appels passés, reçus et manqués. Appuyez sur le 
numéro de téléphone/contact, puis sur l'icône du téléphone 
pour passer l'appel. 

 
3.4 Notifications 
La montre affiche les notifications des applications telles que 
WhatsApp, Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn ou Facebook. Pour 
les voir, faites glisser vers le bas sur l'écran principal. 
  
3.5 Assistants vocaux 
Le Core 3 est compatible avec les assistants vocaux. Pour les 
configurer, assurez-vous d'avoir couplé la montre avec votre 
smartphone via l'application KSIX Plus et d'avoir accordé toutes les 
autorisations nécessaires. Accédez-y depuis le menu principal en 
appuyant sur l'icône bleue/violette de l'assistant vocal. 
 
3.6 Contrôle de la musique 
La montre connectée comprend un outil de contrôle de la musique. 
Accédez au menu principal et appuyez sur l'icône de la note de 
musique pour contrôler la lecture. Elle fonctionne avec des 
applications telles que Spotify, Apple Music ou YouTube. 
Une fois dans l'application, appuyez sur l'icône lecture/pause pour 
lancer ou arrêter la musique, et utilisez les flèches pour passer à la 
chanson précédente ou suivante. Vous pouvez également régler le 
volume directement depuis cet écran. Appuyez sur l'icône de 
l'appareil en haut pour choisir si le son est diffusé sur le 
smartphone ou sur la montre. 
Vous pouvez également accéder à cette fonction depuis le menu 
d'accès rapide en balayant vers la droite sur l'écran principal. 
 
3.7 Télécommande de l'appareil photo 
Le Core 3 permet de déclencher l'appareil photo du smartphone à 



distance. Ouvrez l'application KSIX Plus, accédez à l'onglet du 
dispositif et sélectionnez « Déclencheur ». Si la montre est 
correctement appairée, l'interface de l'appareil photo s'affiche. 
Placez le téléphone portable où vous le souhaitez et appuyez sur 
l'icône de l'appareil photo sur la montre pour prendre la photo. 
 
3.8 Rechercher un téléphone 
La montre connectée Core 3 dispose d'une fonction permettant de 

localiser votre téléphone. Pour trouver votre smartphone, accédez 
au menu principal et appuyez sur l'icône bleue du radar. 
Sélectionnez ensuite « Lancer la recherche » et votre téléphone 
émettra un son. 
 
3.9 Autres fonctions 
La Core 3 comprend des fonctions supplémentaires telles qu'une 

alarme, une calculatrice, un chronomètre, un minuteur, la météo, 
des exercices de respiration et des rappels de sédentarité. 
 
4. Santé 
Toutes les données figurant dans cette section peuvent également 
être consultées dans l'application KSIX Plus. 
 

4.1 Sports 
Le Core 3 permet de suivre une large sélection de sports. Accédez 
au menu principal et appuyez sur l'icône orange avec un 
bonhomme blanc. Vous y trouverez des activités telles que la 
course à pied, le cyclisme, le basket-ball, le football, la randonnée, 
l'entraînement libre et bien d'autres encore. 
Sélectionnez le sport souhaité pour démarrer le suivi. Les données 
s'affichent en temps réel : fréquence cardiaque, nombre de pas, 
calories brûlées et durée de la séance. Ces valeurs peuvent varier 
en fonction de l'activité. Vous pouvez également accéder à cette 
fonction depuis le menu d'accès rapide. 
 
4.2 Suivi d'activité 

Le Core 3 enregistre automatiquement vos pas, les calories brûlées 
et la distance parcourue. Pour consulter ces données, accédez au 
menu principal et appuyez sur l'icône avec des cercles jaunes, verts 
et rouges. Vous pouvez également ouvrir cette fonction à partir du 
menu d'accès rapide. 
 
4.3 Cardiofréquencemètre 

La montre connectée surveille automatiquement votre fréquence 
cardiaque et permet également d'effectuer des mesures à la 
demande. Pour mesurer votre rythme cardiaque, accédez au menu 
principal et appuyez sur l'icône en forme de cœur rouge. Après 
quelques secondes, le nombre de battements par minute s'affiche 

à l'écran. 
 
4.4 Mesure de la saturation en oxygène dans le sang 
Le Core 3 permet de mesurer instantanément votre taux de 
saturation en oxygène dans le sang. Pour ce faire, accédez au menu 
principal et appuyez sur l'icône « SpO2 ». Restez immobile pendant 
la mesure. Après quelques secondes, les valeurs s'affichent à 
l'écran. 
 
4.5 Moniteur de sommeil 
La montre connectée analyse votre repos pendant votre sommeil 
et affiche des statistiques sur la durée totale et la qualité de votre 
sommeil. Pour les consulter, accédez au menu principal et appuyez 
sur l'icône « Sommeil ». L'application KSIX Plus fournit des 
informations plus détaillées : durée totale du sommeil, phases de 
sommeil (profond, léger et éveillé), ainsi que des enregistrements 
hebdomadaires et mensuels.  



 
4.6 Cycle menstruel 
L'application KSIX Plus vous permet de configurer des rappels liés à 
votre cycle menstruel. Saisissez des données telles que la durée du 
cycle, la durée des règles et des alertes personnalisées. 
L'application affichera un calendrier avec les informations 
enregistrées. Si vous activez les rappels, ils apparaîtront également 
sur la montre. Pour les consulter, accédez au menu principal et 

appuyez sur l'icône « Suivi du cycle ». 
 
4.7 Rappel de sédentarité 
L'application KSIX Plus vous permet de régler les rappels de 
sédentarité, en indiquant l'heure à laquelle vous souhaitez qu'ils 
soient actifs et leur fréquence (toutes les heures, toutes les 2 
heures, toutes les 3 heures, etc.). Les alertes configurées dans 

l'application s'afficheront sur la montre connectée dans l'intervalle 
que vous avez défini. 

 
5. Clause de non-responsabilité 
1. Les données relatives à la fréquence cardiaque et à la pression 
artérielle de la smartwatch ne doivent pas servir de base à des 
décisions médicales ou diagnostiques.  

2. Seul un personnel médical qualifié est habilité à diagnostiquer et 
à traiter les maladies cardiovasculaires et les problèmes 
d'hypertension. Contactez votre établissement médical pour 
obtenir un avis médical, et ne vous traitez pas ou ne posez pas de 
diagnostic vous-même.   
3. Les données relatives à la fréquence cardiaque et à la pression 
artérielle fournies par la smartwatch peuvent ne pas être exactes 
en raison de facteurs tels que des interférences de signal, un 
mauvais positionnement de l'appareil, des conditions 
météorologiques ou des changements physiologiques.   
4. N'utilisez pas les données de la smartwatch pour modifier votre 
médication ou votre traitement médical. Suivez les instructions 
fournies par le personnel médical autorisé.   
5. Nous ne sommes pas responsables de l'inexactitude des 
informations ci-dessus et nous n'assumons aucune responsabilité 
quant aux conséquences de l'utilisation de ces informations.    
 
6. Recommandations relatives à la sécurité, à l'entretien et à 
l'utilisation  
Lisez toute la documentation et les instructions fournies avant 
d'utiliser le produit. Utilisez uniquement des accessoires 
compatibles avec le produit. Nettoyez régulièrement le produit 
avec un chiffon sec. Assurez-vous que le produit est débranché ou 
éteint pendant le nettoyage. Gardez les ports et connecteurs 
propres et exempts de poussière et de saleté afin de garantir une 
connexion correcte. Évitez d’endommager le produit. N’exercez 
pas de pression excessive sur ses composants et évitez les chocs ou 
les chutes. Si le produit est équipé d’un câble, ne le pliez pas et ne 
tirez pas dessus de manière excessive. N’exposez pas le produit à 
un niveau d’humidité supérieur à celui prévu. S’il est résistant aux 
liquides, rincez-le à l’eau claire et séchez-le après toute immersion 
ou contact avec des liquides. Rangez toujours le produit dans un 
endroit sec, à l’abri de l’humidité et des matériaux inflammables. 
Ne l’exposez pas au feu, à des sources de chaleur ou à des 
températures extrêmes. Lorsque vous ne l’utilisez pas, 
débranchez-le et rangez-le dans un endroit propre et sec. Si de 
l’eau pénètre dans l’appareil, déconnectez-le immédiatement de 
toute source d’alimentation. N’utilisez pas le produit à d’autres fins 
que celles pour lesquelles il a été conçu. N’utilisez pas le produit si 
vous observez des défauts visibles. N’ouvrez pas, ne démontez pas 
et n’essayez pas de le réparer vous-même. Ces actions rendent la 
garantie caduque. Gardez le produit hors de portée des enfants. 



Recyclez-le conformément aux réglementations locales. Si le 
produit contient une batterie, maintenez son niveau de charge 
entre 20 % et 80 % afin de préserver sa durée de vie.  

 
7. Mentions légales  
Atlantis Internacional, S.L. déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et à toute autre 

disposition applicable ou requise par la Directive 2014/53/UE. Les 

fonctions et caractéristiques décrites dans ce manuel sont basées 
sur des tests effectués par Atlantis Internacional S.L. L’utilisateur 
est responsable d’examiner et de vérifier le produit lors de son 
achat. Atlantis Internacional S.L. décline toute responsabilité pour 
tout dommage personnel, matériel ou économique, ainsi que pour 
tout dommage à votre appareil en raison d’une mauvaise 
utilisation, d’un abus ou d’une installation incorrecte du produit. La 

garantie ne couvre pas les dommages causés par une utilisation 
incorrecte du produit, des accidents, des facteurs externes, l’usure 
due à une utilisation normale (y compris les batteries) ou au 
passage du temps, ni les dommages causés par un contact avec de 
l’eau ou tout autre type de liquide. Vous pouvez consulter toutes 
les conditions sur ksixmobile.com/warranty. Les certificats de 
conformité CE sont disponibles sur ksixmobile.com/CE.  

 
8. Élimination des équipements électriques et 
électroniques  
Tous les appareils portant ce symbole sont classés 
comme déchets d'équipements électriques et 
électroniques (DEEE) en vertu de la directive 

2012/19/UE et doivent être éliminés séparément dans un point de 
collecte approprié. Ne les jetez pas avec les déchets ménagers. Si 
l'appareil utilise des piles, celles-ci doivent être retirées et 
déposées dans un point de collecte spécifique. Si les piles ne sont 
pas amovibles, n'essayez pas de les extraire ; cette opération doit 
être effectuée par un professionnel qualifié. Le tri sélectif et le 
recyclage contribuent à préserver les ressources naturelles et à 

prévenir les effets nocifs sur la santé humaine et l'environnement 
qui pourraient résulter d'une élimination incorrecte. Le prix final de 
ce produit comprend le coût de la gestion environnementale pour 
le traitement approprié des déchets générés. Pour plus 
d'informations, veuillez contacter votre revendeur ou les autorités 
locales chargées de la gestion des déchets. 

   
DEUTSCH – BENUTZERHANDBUCH  

SMARTWATCH CORE 3 – BXSW35X 
 

1. Eigenschaften 
1.1 Technische Daten 

Display: 1,32 Zoll AMOLED AOD 

Material des Displays: Borosilikatglas 
Abmessungen der Uhr: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Gewicht: 40 g 
Gehäusematerial: Zinklegierung und ABS 

Armbandmaterial: Magnetisches Silikon 

Armbandbreite: 20 mm 
Akku: 200 mAh 



Batterielebensdauer: bis zu 3 Tage 

Ladezeit: 1,5 Stunden 

Spannungsfrequenz: 5 V DC 

Funkfrequenzbereich: 2400-2480 MHz 
Maximale Sendeleistung in Frequenzbereichen: 

4 dBm 

Schutzart: IP67 
Sprachen des Betriebssystems: Englisch, Spanisch, Französisch und 

mehr als 20 weitere 
Kompatible Anwendung: KSIX Plus und DaFit 

Kompatibilität: Android 5.0 / iOS 9.0 und höher 

Sprachen der Anwendung: Englisch, Chinesisch, Japanisch, 
Koreanisch, Deutsch, Französisch, Spanisch, Arabisch, Russisch, 

traditionelles Chinesisch, Ukrainisch, Italienisch, Portugiesisch, 

Niederländisch, Polnisch, Schwedisch, Finnisch, Dänisch, 

Norwegisch, Ungarisch, Tschechisch, Bulgarisch, Rumänisch, 

Slowakisch, Lettisch, Indonesisch, Thailändisch, Türkisch, 
Vietnamesisch, Hindi, Paschtu, Slowenisch, Kroatisch, Griechisch, 

Hebräisch, Malaiisch, Serbisch, Aserbaidschanisch, Bengali, 
Mongolisch, Persisch, Usbekisch. 

 

1.2 Lieferumfang 
1 x Smartwatch 

1 x USB-A-Ladekabel mit magnetischer Basis (60 cm) 
1 x Magnetarmbänder (20 mm) 

1 x Bedienungsanleitung 
 
1.3 Produktteile  

 
1. Display 

2. Seitliche Taste 
3. Ladekontakte 
4. Sensoren 
 
1.4 Anbringen und Entfernen der Armbänder 
Die Armbänder des Core 3 sind austauschbar. Das kurze Armband 
muss in die obere Aussparung des Displays und das lange Armband 

in die untere Aussparung eingesetzt werden. Bei falscher 
Installation kann das Einstecksystem irreparabel beschädigt 
werden. 

• So entfernen Sie einen Riemen: Halten Sie den Riemen fest, 
schieben Sie den Metallstift nach innen und ziehen Sie ihn 
vorsichtig heraus. 

• So bringen Sie einen Riemen an: Führen Sie zunächst eines 

der Enden des Stifts in die Nut ein. Schieben Sie dann das 
andere Ende nach innen und lassen Sie den Stift los, damit 
er einrastet. 

 
1.5 Laden 
Laden Sie die Uhr vor dem ersten Gebrauch vollständig auf. Die 
Ladezeit des Core 3 beträgt ca. 1,5 Stunden und der Akku hält je 
nach Nutzung bis zu 5 Tage. 
Verwenden Sie das im Lieferumfang enthaltene 60 cm lange USB-



A-Kabel mit magnetischer Ladestation. Schließen Sie das USB-A-
Kabel an ein Ladegerät, einen Computeranschluss oder einen 
externen Akku an und stellen Sie sicher, dass die Magnetstation 
richtig an der Rückseite der Uhr haftet. 
 
1.6 Ein-/Ausschalten 
Um die Smartwatch einzuschalten, halten Sie die Seitentaste 5 
Sekunden lang gedrückt. 

Um es auszuschalten, halte dieselbe Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt und tippe, sobald die beiden Symbole erscheinen, auf das 
rechte Symbol (blaues Symbol), um das Ausschalten zu bestätigen. 
Sie können die Smartwatch auch ausschalten, indem Sie mit dem 
Finger auf dem Bildschirm nach unten wischen, “Einstellungen“ 
aufrufen, “System“ und dann “Ausschalten“ auswählen. 
 

1.7 IP-Schutzklasse 
Die Smartwatch Core 3 hat die Schutzklasse IP67 für Süßwasser. 
Haftungsausschluss: Obwohl die Uhr über die Schutzart IP67 
verfügt, wird von längerem Kontakt mit Wasser sowie von der 
Verwendung in Saunen oder Dampfbädern abgeraten. Das 
Schwimmen im Meer oder in Schwimmbädern (Süß- oder 
Salzwasser) wird nicht empfohlen. Bei Kontakt mit Wasser spülen 

Sie die Uhr mit Süßwasser ab und trocknen Sie sie. Wenn die Uhr 
über eine Entleerungsfunktion verfügt, aktivieren Sie diese nach 
dem Abspülen. 
 
2. Ersteinrichtung 
2.1 Herunterladen der App 
Die mit der Smartwatch Core 3 kompatible App ist KSIX Plus. Es gibt 
mehrere Möglichkeiten, sie herunterzuladen:  
 

• Klicken Sie hier, um die KSIX Plus-App aus Google Play oder 
dem App Store herunterzuladen. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Sie können die App auch direkt herunterladen, indem Sie 

“KSIX Plus” in die Suchmaschine von Google Play oder dem 
App Store eingeben.  

• Wenn diese App aus irgendeinem Grund nicht funktioniert, 
können Sie auch die App DaFit verwenden.  

 
2.2 Registrieren in der App 
1. Öffnen Sie die App und akzeptieren Sie die 
Nutzungsbedingungen. 
2. Wählen Sie Ihre Region aus. 
3. Melden Sie sich auf dem Registrierungsbildschirm mit Ihrem 
Google- oder Apple-Konto oder Ihrer E-Mail-Adresse an oder 
fahren Sie ohne Anmeldung fort. 
4. Geben Sie anschließend die erforderlichen Daten im Abschnitt 
“Persönliche Daten” ein. 
Nach Abschluss der Registrierung können Sie die App nutzen. 
Akzeptieren Sie alle angeforderten Berechtigungen, um eine 
optimale Funktion zu gewährleisten und alle Funktionen nutzen zu 
können. 
 
2.3 Koppeln von iOS-/Android-Geräten 
Um Ihr Core 3 zu koppeln, aktivieren Sie zunächst Bluetooth® auf 
Ihrem Smartphone.  

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


Melden Sie sich anschließend in der KSIX Plus-App an und gehen 
Sie zum Abschnitt “Geräte”, der sich als drittes Symbol unten 
befindet. Tippen Sie auf “Gerät hinzufügen” und wählen Sie “KSIX 
Core 3” aus der Liste aus.  
Akzeptieren Sie die Kopplungsmeldung, die auf der Uhr angezeigt 
wird, und erteilen Sie alle angeforderten Berechtigungen. 
 
2.4 Fehlerbehebung  

- Wenn die App das Gerät nicht findet, schalten Sie die Uhr aus und 
wieder ein. 
- Wenn das Gerät schnell verbunden und getrennt wird, kann es zu 
einer Blockierung oder Störung kommen (z. B. durch 
Metallschmuck). 
- Wenn Funktionen wie die Anrufverwaltung nicht ordnungsgemäß 
funktionieren, überprüfen Sie in den Einstellungen Ihres 

Smartphones, ob die Uhr korrekt gekoppelt ist. 
- Wenn das Problem weiterhin besteht, löschen Sie das Gerät aus 
dem Bluetooth®-Menü Ihres Smartphones (“Gerät überspringen“) 
und wiederholen Sie die Kopplung. 
- Wenn das Gerät nicht lädt, reinigen Sie vorsichtig die 
Ladekontakte, da diese verschmutzt oder verrostet sein könnten. 
 

3. Verwendung und Funktionen 
Es ist wichtig, alle von der App angeforderten Berechtigungen zu 
akzeptieren, um die optimale Funktion der Smartwatch zu 
gewährleisten. Stellen Sie außerdem sicher, dass Sie alle 
Funktionen, die Sie nutzen möchten, in der App aktivieren. 
 
3.1 Navigation auf der Smartwatch 
Die Bedienung des Core 3 ist sehr einfach und intuitiv. Sie können 
durch alle Funktionen navigieren, indem Sie mit dem Finger über 
den Bildschirm streichen, um schnell auf die verschiedenen Menüs 
und Tools zuzugreifen: 

• Wischen Sie nach links, um ein Schnellmenü mit 
Einstellungen für Gesundheit, Aktivität, Schlaf und Zeit 
aufzurufen. 

• Wischen Sie nach rechts, um die zuletzt verwendeten Apps 
anzuzeigen. Wenn Sie zweimal in diese Richtung wischen, 
werden alle auf der Smartwatch installierten Apps 
angezeigt. 

• Wischen Sie nach unten, um praktische Funktionen wie 
Energiesparmodus, Lautlos-Modus, visueller Stil des 
Hauptmenüs, Helligkeitssteuerung, Taschenlampe und 
andere Einstellungen anzuzeigen. 

• Wischen Sie nach oben, um Benachrichtigungen von Apps, 
verpasste Anrufe, Nachrichten und Warnmeldungen 
anzuzeigen. 

 

3.2 Zifferblatt ändern 
Du kannst das Zifferblatt der Core 3 auf drei Arten ändern: 

• Über die Uhreneinstellungen: Wischen Sie auf dem 
Hauptbildschirm nach unten und öffnen Sie “Monitor“, um 
ein Zifferblatt auszuwählen. 

• Über den Hauptbildschirm: Halten Sie den Bildschirm einige 
Sekunden lang gedrückt und wischen Sie nach links oder 

rechts, um aus den verfügbaren Optionen auszuwählen. 
• Über die KSIX Plus-App: Gehen Sie im Gerätebereich auf 

“Hintergrundbild”, um Hunderte von Optionen anzuzeigen. 
Die heruntergeladenen Zifferblätter werden automatisch 
angewendet und auf der Uhr gespeichert. 

 
3.3 Anrufe 
Mit dem Core 3 können Sie dank des integrierten Mikrofons und 
Lautsprechers Anrufe tätigen, empfangen, annehmen und 



ablehnen. 
 
3.3.1 Anrufe entgegennehmen, annehmen und ablehnen 
Sie müssen die Anrufbenachrichtigungen aktiviert haben, um 
Anrufe empfangen zu können. Wenn ein Anruf eingeht, wird dieser 
auf dem Display angezeigt und die Uhr klingelt oder vibriert. 
Tippen Sie auf das grüne Symbol, um den Anruf anzunehmen, oder 
auf das rote Symbol, um ihn abzulehnen. Wenn Sie den Anruf 

annehmen, können Sie ihn mit dem roten Symbol beenden. Wenn 
Sie den Anruf ablehnen, wird eine Benachrichtigung über den 
verpassten Anruf angezeigt. 
Wenn die Funktion für eingehende Anrufe nicht aktiviert ist, zeigt 
die Uhr nur die Benachrichtigung an, ohne zu vibrieren oder einen 
Signalton abzugeben. 
 

3.3.2 Anrufe tätigen 
Es gibt drei Optionen zum Tätigen von Anrufen, die alle im 
Abschnitt “Telefon” zu finden sind:  

• Einen Kontakt anrufen: Mit der Smartwatch Core 3 können 
Sie die in Ihrem Smartphone gespeicherten Kontakte 
anrufen. Um die Kontakte mit der Smartwatch zu 
synchronisieren, können Sie dies über die KSIX Plus-App tun. 

Sobald sie im Untermenü “Kontakte” gespeichert sind, 
wählen Sie sie aus und tippen Sie auf das Telefonsymbol. 

• Ziffernblock: Sie können Anrufe auch im Abschnitt 
“Wählen” tätigen. Geben Sie dort die Nummer des Kontakts 
ein und tippen Sie auf das Telefonsymbol. Um die bisher 
gewählten Nummern zu löschen, tippen Sie auf das weiße 
Symbol unten links. 

• Anrufprotokoll: In derselben Funktion der Smartwatch wird 
unter anderem der Abschnitt “Letzte Anrufe” angezeigt. 
Tippen Sie darauf, um alle getätigten, empfangenen und 
verpassten Anrufe anzuzeigen. Tippen Sie auf die 
Telefonnummer/den Kontakt und dann auf das 
Telefonsymbol, um den Anruf zu tätigen. 

 
3.4 Benachrichtigungen 
Die Uhr zeigt Benachrichtigungen von Apps wie WhatsApp, Gmail, 
Instagram, Twitter, LinkedIn oder Facebook an. Um sie anzuzeigen, 
wischen Sie auf dem Hauptbildschirm nach unten. 
  
3.5 Sprachassistenten 
Der Core 3 ist mit Sprachassistenten kompatibel. Um diese 
einzurichten, stellen Sie sicher, dass Sie die Uhr über die KSIX Plus-
App mit Ihrem Smartphone gekoppelt und alle erforderlichen 
Berechtigungen erteilt haben. Rufen Sie das Hauptmenü auf, 
indem Sie auf das blau/lila Symbol des Sprachassistenten tippen. 
 
3.6 Musiksteuerung 
Die Smartwatch verfügt über eine Musiksteuerung. Rufen Sie das 
Hauptmenü auf und tippen Sie auf das Notensymbol, um die 
Wiedergabe zu steuern. Dies funktioniert mit Apps wie Spotify, 
Apple Music oder YouTube. 
Sobald Sie sich darin befinden, tippen Sie auf das Symbol für 
Wiedergabe/Pause, um die Musik zu starten oder anzuhalten, und 
verwenden Sie die Pfeile, um zum vorherigen oder nächsten Titel 
zu wechseln. Sie können die Lautstärke auch direkt auf diesem 
Bildschirm einstellen. Tippen Sie oben auf das Gerätesymbol, um 
auszuwählen, ob die Audiowiedergabe auf dem Smartphone oder 
der Uhr erfolgen soll. 
Sie können diese Funktion auch über das Schnellzugriffsmenü 
aufrufen, indem Sie auf dem Hauptbildschirm nach rechts wischen. 
 
3.7 Fernbedienung für die Kamera 



Mit Core 3 können Sie die Kamera Ihres Smartphones aus der Ferne 
auslösen. Öffnen Sie die KSIX Plus-App, gehen Sie zur Registerkarte 
“Gerät“ und wählen Sie “Auslöser“. Wenn die Uhr korrekt 
gekoppelt ist, wird die Kameraoberfläche angezeigt. Platzieren Sie 
das Mobiltelefon an der gewünschten Stelle und drücken Sie das 
Kamerasymbol auf der Uhr, um das Foto aufzunehmen. 
 
3.8 Telefon suchen 

Die Smartwatch Core 3 verfügt über eine Funktion zum Suchen des 
Telefons. Um Ihr Smartphone zu finden, rufen Sie das Hauptmenü 
auf und tippen Sie auf das blaue Radarsymbol. Wählen Sie dann 
“Suche starten“ und das Telefon gibt einen Ton ab. 
 
3.9 Weitere Funktionen 
Die Core 3 verfügt über zusätzliche Funktionen wie Wecker, 

Taschenrechner, Stoppuhr, Timer, Wetter, Atemübungen und 
Bewegungsmangel-Erinnerungen. 
 
4. Gesundheit 
Alle in diesem Abschnitt aufgeführten Daten können Sie auch in der 
Anwendung KSIX Plus einsehen. 
 

4.1 Sport 
Mit dem Core 3 können Sie eine Vielzahl von Sportarten 
überwachen. Rufen Sie das Hauptmenü auf und tippen Sie auf das 
orangefarbene Symbol mit einer weißen Figur. Dort finden Sie 
Aktivitäten wie Laufen, Radfahren, Basketball, Fußball, Wandern, 
freies Training und vieles mehr. 
Wählen Sie die gewünschte Sportart aus, um mit der Überwachung 
zu beginnen. Die Daten werden in Echtzeit angezeigt: 
Herzfrequenz, Schritte, Kalorien und Dauer der Sitzung. Diese 
Werte können je nach Aktivität variieren. Sie können diese 
Funktion auch über das Schnellzugriffsmenü aufrufen. 
 
4.2 Aktivitätstracker 

Der Core 3 zeichnet automatisch Ihre Schritte, den 
Kalorienverbrauch und die zurückgelegte Strecke auf. Um diese 
Daten abzurufen, öffnen Sie das Hauptmenü und tippen Sie auf das 
Symbol mit den gelben, grünen und roten Kreisen. Sie können 
diese Funktion auch über das Schnellzugriffsmenü öffnen. 
 
4.3 Herzfrequenzmesser 

Die Smartwatch überwacht automatisch Ihre Herzfrequenz und 
ermöglicht auch Messungen auf Abruf. Um Ihre Herzfrequenz zu 
messen, rufen Sie das Hauptmenü auf und tippen Sie auf das 
Symbol mit dem roten Herzen. Nach einigen Sekunden wird die 
Herzfrequenz pro Minute auf dem Display angezeigt. 

 
4.4 Blutsauerstoffsättigungsmesser 
Mit dem Core 3 können Sie Ihren Blutsauerstoffgehalt sofort 
messen. Rufen Sie dazu das Hauptmenü auf und tippen Sie auf das 
Symbol “SpO2”. Bleiben Sie während der Messung ruhig sitzen. 
Nach wenigen Sekunden werden die Werte auf dem Display 
angezeigt. 
 
4.5 Schlafmonitor 
Die Smartwatch analysiert Ihren Schlaf und zeigt Statistiken zur 
Gesamtdauer und Qualität Ihres Schlafes an. Um diese einzusehen, 
rufen Sie das Hauptmenü auf und tippen Sie auf das Symbol 
“Schlafen”. Die KSIX Plus App bietet detailliertere Informationen: 
Gesamtschlafdauer, Schlafphasen (Tiefschlaf, Leichtschlaf und 
Wachzustand) sowie wöchentliche und monatliche 
Aufzeichnungen.  
 



4.6 Menstruationszyklus 
Mit der KSIX Plus App können Sie Erinnerungen zu Ihrem 
Menstruationszyklus einstellen. Geben Sie Daten wie Zyklusdauer, 
Dauer der Menstruation und personalisierte Benachrichtigungen 
ein. Die App zeigt einen Kalender mit den eingegebenen 
Informationen an. Wenn Sie Erinnerungen aktivieren, werden 
diese auch auf der Uhr angezeigt. Um sie aufzurufen, gehen Sie 
zum Hauptmenü und tippen Sie auf das Symbol 

“Zyklusverfolgung”. 
 
4.7 Erinnerung bei Bewegungsmangel 
Mit der KSIX Plus-App können Sie Erinnerungen an 
Bewegungsmangel einstellen und dabei die Uhrzeit, zu der sie aktiv 
sein sollen, sowie die Häufigkeit (stündlich, alle 2 Stunden, alle 3 
Stunden...) angeben. Die in der App konfigurierten 

Benachrichtigungen werden innerhalb des von Ihnen festgelegten 
Intervalls auf der Smartwatch angezeigt. 
5. Haftungsausschluss   
1. Die Herzfrequenz- und Blutdruckdaten der Smartwatch sollten 
nicht als Grundlage für medizinische oder diagnostische 
Entscheidungen herangezogen werden.   
2. Nur qualifiziertes medizinisches Personal darf Herz-Kreislauf-

Erkrankungen und Bluthochdruck diagnostizieren und behandeln. 
Wenden Sie sich an Ihr medizinisches Zentrum, um eine 
medizinische Meinung einzuholen, und behandeln oder 
diagnostizieren Sie sich nicht selbst.   
3. Die Herzfrequenz- und Blutdruckdaten der Smartwatch können 
aufgrund von Faktoren wie Signalstörungen, falscher Platzierung 
des Geräts oder meteorologischen oder physiologischen 
Veränderungen ungenau sein.   
4. Verwenden Sie die Daten der Smartwatch nicht, um Ihre 
Medikation oder medizinische Behandlung zu ändern. Befolgen Sie 
die Anweisungen von autorisiertem medizinischem Personal.   
5. Wir übernehmen keine Verantwortung für die Richtigkeit der 
Angaben und haften nicht für die Folgen der Verwendung dieser 

Informationen.   
 
6. Sicherheits-, Wartungs- und Nutzungsempfehlungen  
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts alle mitgelieferten 
Unterlagen und Anweisungen. Verwenden Sie nur Zubehör, das mit 
dem Produkt kompatibel ist. Reinigen Sie das Produkt regelmäßig 
mit einem trockenen Tuch. Stellen Sie sicher, dass das Produkt 

während der Reinigung vom Stromnetz getrennt oder 
ausgeschaltet ist. Halten Sie die Anschlüsse und Stecker des 
Produkts sauber und frei von Staub und Schmutz, um eine 
ordnungsgemäße Verbindung zu gewährleisten. Vermeiden Sie 
Beschädigungen am Produkt. Üben Sie keinen übermäßigen Druck 

auf Teile des Produkts aus. Vermeiden Sie Stöße und Stürze, die das 
Produkt beschädigen könnten. Wenn das Produkt über ein Kabel 
verfügt, biegen oder ziehen Sie es nicht mit übermäßiger Kraft, um 
eine Beschädigung zu vermeiden. Setzen Sie das Produkt keiner 
höheren Luftfeuchtigkeit aus, als für das Produkt vorgesehen ist. 
Wenn das Produkt flüssigkeitsbeständig ist, spülen Sie es mit 
klarem Wasser ab und trocknen Sie es, nachdem es in Flüssigkeiten 
eingetaucht oder in Flüssigkeiten verwendet wurde. Bewahren Sie 
das Produkt immer an einem trockenen Ort auf, fern von 
Feuchtigkeit. Halten Sie das Produkt von brennbaren Materialien 
fern und setzen Sie es keinem Feuer, keiner Wärmequelle und 
keinen extremen Temperaturen aus. Wenn Sie das Produkt nicht 
verwenden, ziehen Sie den Stecker und bewahren Sie es an einem 
sauberen, trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit und Schmutz. 
Wenn Wasser in das Produkt eindringt, trennen Sie es sofort von 
der Stromquelle oder dem Gerät, an das es angeschlossen ist. 
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. 



Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie sichtbare Mängel 
feststellen. Öffnen, zerlegen oder reparieren Sie das Produkt nicht 
selbst. Diese Maßnahmen führen zum Erlöschen der Garantie. 
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf. Recyceln Sie das Produkt gemäß den örtlichen 
Umweltvorschriften und -bestimmungen. Wenn das Produkt eine 
Batterie enthält, halten Sie den Ladezustand zwischen 20 % und 80 
% seiner Kapazität, um die Lebensdauer der Batterie zu erhalten.  

 
7. Rechtlicher Hinweis  
Atlantis Internacional, S.L. erklärt, dass dieses Produkt 
den wesentlichen Anforderungen und allen anderen 

anwendbaren Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Die in diesem Handbuch beschriebenen Funktionen 
und Merkmale basieren auf Tests von Atlantis Internacional S.L. 

Der Benutzer ist verantwortlich für die Prüfung und Überprüfung 
des Produkts beim Kauf. Atlantis Internacional S.L. lehnt jede 
Haftung für Schäden an Personen, Sachen oder Vermögen sowie 
für Schäden an Ihrem Gerät ab, die durch unsachgemäße Nutzung, 
Missbrauch oder unsachgemäße Installation des Produkts 
verursacht werden. Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch 
unsachgemäße Verwendung des Produkts, Unfälle, äußere 

Einflüsse, Abnutzung durch normalen Gebrauch (einschließlich 
Batterien) oder den Lauf der Zeit verursacht werden, noch 
Schäden, die durch Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
entstehen. Alle Garantiebedingungen finden Sie unter 
ksixmobile.com/warranty. Die CE-Konformitätszertifikate sind 
unter ksixmobile.com/CE verfügbar.  
 

8. Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten  
Alle Geräte, die dieses Symbol tragen, sind gemäß der 
Richtlinie 2012/19/EU als Elektro- und Elektronik-
Altgeräte (WEEE) klassifiziert und müssen separat an 
einer geeigneten Sammelstelle entsorgt werden. 

Entsorgen Sie sie nicht mit dem Hausmüll. Wenn das Gerät 

Batterien verwendet, müssen diese entfernt und an einer 
speziellen Sammelstelle abgegeben werden. Wenn die Batterien 
nicht entfernbar sind, versuchen Sie nicht, sie herauszunehmen; 
dies muss von einem qualifizierten Fachmann durchgeführt 
werden. Die getrennte Entsorgung und das Recycling tragen zur 
Schonung der natürlichen Ressourcen bei und verhindern 
schädliche Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 

Umwelt, die durch eine unsachgemäße Entsorgung entstehen 
könnten. Der Endpreis dieses Produkts beinhaltet die Kosten für 
das Umweltmanagement zur ordnungsgemäßen Behandlung der 
anfallenden Abfälle. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren Händler oder die örtlichen 

Abfallentsorgungsbehörden.  
 

  
ITALIANO - MANUALE UTENTE 
SMARTWATCH CORE 3 – BXSW35X 

 

1. Caratteristiche 
1.1 Specifiche tecniche  



Display: AMOLED AOD da 1,32 pollici 

Materiale dello schermo: vetro borosilicato 

Dimensioni dell'orologio: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Peso: 40 g 
Materiale della cassa: lega di zinco e ABS 

Materiale del cinturino: silicone magnetico 

Larghezza del cinturino: 20 mm 
Batteria: 200 mAh 

Durata della batteria: fino a 3 giorni 
Tempo di ricarica: 1,5 h 

Frequenza di tensione: 5 V CC 

Gamma di frequenza wireless: 2400-2480 MHz 
Potenza massima trasmessa nelle gamme di frequenza: 4 dBm 

Indice di protezione: IP67 

Lingue del sistema operativo: inglese, spagnolo, francese e oltre 20 

lingue aggiuntive 

Applicazione compatibile: KSIX Plus e DaFit 
Compatibilità: Android 5.0 / iOS 9.0 e versioni successive 

Lingue dell'applicazione: inglese, cinese, giapponese, coreano, 
tedesco, francese, spagnolo, arabo, russo, cinese tradizionale, 

ucraino, italiano, portoghese, olandese, polacco, svedese, 

finlandese, danese, norvegese, ungherese, ceco, bulgaro, rumeno, 
slovacco, lettone, indonesiano, tailandese, turco, vietnamita, hindi, 

pashtu, sloveno, croato, greco, ebraico, malese, serbo, azero, 
bengalese, mongolo, persiano, uzbeko. 

 

1.2 Contenuto della confezione 

1 x Smartwatch 

1 x Cavo di ricarica USB-A con base magnetica (60 cm) 
1 x Cinturini magnetici (20 mm) 

1 x Manuale d'uso 
 
1.3 Parti del prodotto  

 
1. Schermo 
2. Pulsante laterale 
3. Contatti di ricarica 

4. Sensori 
 
1.4 Come applicare e rimuovere i cinturini 
Le cinghie del Core 3 sono intercambiabili. La cinghia corta deve 
essere inserita nella fessura superiore dello schermo e quella lunga 
nella fessura inferiore. Se installate in modo errato, il sistema di 
inserimento potrebbe subire danni irreversibili. 

• Per rimuovere un cinturino: afferrare il cinturino, far 
scorrere il perno metallico verso l'interno ed estrarlo con 
cautela. 

• Per inserire un cinturino: inserire prima una delle estremità 
del perno nella sua fessura. Quindi, far scorrere l'altra 
estremità verso l'interno e rilasciare il perno in modo che si 
incastri in posizione. 

 



1.5 Caricamento 
Prima di utilizzare l'orologio per la prima volta, lascialo caricare 
completamente. Il tempo di ricarica del Core 3 è di circa 1,5 ore e 
la batteria può durare fino a 5 giorni a seconda dell'utilizzo. 
Utilizza il cavo USB-A da 60 cm con base di ricarica magnetica 
incluso nella confezione. Collega l'USB-A a un caricabatterie, a una 
porta del computer o a una batteria esterna e assicurati che la base 
magnetica sia correttamente fissata al retro dell'orologio. 

 
1.6 Accensione/spegnimento 
Per accendere lo smartwatch, tieni premuto il pulsante laterale per 
5 secondi. 
Per spegnerlo, tieni premuto lo stesso pulsante per 3 secondi e, 
quando compaiono le due icone, premi quella a destra (icona blu) 
per confermare lo spegnimento. 

Puoi anche spegnere lo smartwatch scorrendo il dito verso il basso 
sullo schermo, entrando in "Impostazioni", selezionando "Sistema" 
e poi "Spegni". 
 
1.7 Classificazione di protezione IP 
Lo smartwatch Core 3 ha una classificazione di protezione IP67 in 
acqua dolce. 

Dichiarazione di non responsabilità: sebbene sia dotato di 
protezione IP67, si sconsiglia il contatto prolungato con l'acqua e 
l'uso in saune o bagni turchi. Si sconsiglia di nuotare in mare o in 
piscina (acqua dolce o salata). In caso di contatto, sciacquare 
l'orologio con acqua dolce e asciugarlo. Se l'orologio è dotato di 
funzione di drenaggio, attivarla dopo il risciacquo. 
 
2. Configurazione iniziale 
2.1 Download dell'applicazione 
L'applicazione compatibile con lo smartwatch Core 3 è KSIX Plus. 
Esistono diversi modi per scaricarla:  

• Clicca qui per scaricare l'app KSIX Plus da Google Play o 
dall'App Store. 

 
 
 
 
 
 
 

 
• Puoi anche scaricare l'app direttamente digitando "KSIX 

Plus" nella barra di ricerca di Google Play o App Store.  
• Se per qualche motivo questa applicazione non funziona, 

puoi anche utilizzare l'applicazione DaFit. 
 
2.2 Registrazione all'app 
1. Accedi all'app e accetta le condizioni d'uso. 
2. Seleziona la tua regione. 
3. Nella schermata di registrazione, accedi con il tuo account 
Google, Apple, la tua e-mail o continua senza effettuare il login. 
4. Completa quindi i dati richiesti nella sezione "Informazioni 
personali". 
Una volta completata la registrazione, potrai iniziare a utilizzare 
l'app. Assicurati di accettare tutte le autorizzazioni richieste per 
garantire un funzionamento ottimale e poter utilizzare tutte le 
funzioni. 
 
2.3 Associazione di dispositivi iOS / Android 
Per accoppiare il tuo Core 3, abilita prima il Bluetooth® sul tuo 
smartphone.  
Quindi, accedi all'app KSIX Plus e vai alla sezione "Dispositivi", 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


situata come terza icona nella parte inferiore. Tocca "Aggiungi 
dispositivo" e seleziona "KSIX Core 3" dall'elenco.  
Accetta il messaggio di accoppiamento che apparirà sull'orologio e 
concedi tutte le autorizzazioni richieste. 
 
2.4 Risoluzione dei problemi  
- Se l'app non trova il dispositivo, spegni l'orologio e riaccendilo. 
- Se il dispositivo si connette e si disconnette rapidamente, 

potrebbe esserci un ostacolo o un'interferenza (ad esempio gioielli 
metallici). 
- Se funzioni come la gestione delle chiamate non funzionano 
correttamente, controlla nelle impostazioni dello smartphone se 
l'orologio è correttamente accoppiato. 
- Se il problema persiste, elimina il dispositivo dal Bluetooth® dello 
smartphone ("Ignora dispositivo") e ripeti l'accoppiamento. 

- Se il dispositivo non si ricarica, pulisci accuratamente i contatti di 
ricarica, poiché potrebbero essere sporchi o ossidati. 
 
3. Utilizzo e funzioni 
È fondamentale accettare tutte le autorizzazioni richieste 
dall'applicazione per garantire il funzionamento ottimale dello 
smartwatch. Assicurati inoltre di abilitare nell'applicazione tutte le 

funzioni che desideri utilizzare. 
 
3.1 Come navigare nello smartwatch 
Il metodo di utilizzo del Core 3 è molto semplice e intuitivo. Puoi 
navigare tra tutte le sue funzioni scorrendo il dito sullo schermo 
per accedere rapidamente ai diversi menu e strumenti: 

• Scorri verso sinistra per accedere a un menu rapido con le 
impostazioni relative a salute, attività, sonno e ora. 

• Scorri verso destra per visualizzare le ultime applicazioni 
utilizzate. Scorrendo due volte in questa direzione, potrai 
trovare tutte le applicazioni incluse nello smartwatch. 

• Scorri verso il basso per visualizzare funzioni pratiche come 
la modalità di risparmio energetico, la modalità silenziosa, 
lo stile visivo del menu principale, il controllo della 
luminosità, la torcia e altre impostazioni. 

• Scorri verso l'alto per visualizzare le notifiche delle app, le 
chiamate perse, i messaggi e gli avvisi. 

 
3.2 Cambiare il quadrante dell'orologio 

Puoi cambiare il quadrante del Core 3 in tre modi: 
• Dalle impostazioni dell'orologio: scorri verso il basso nella 

schermata principale e accedi a "Monitor" per selezionare 
un quadrante. 

• Dalla schermata principale: tieni premuto lo schermo per 

alcuni secondi e scorri verso sinistra o destra per scegliere 
tra le opzioni disponibili. 

• Dall'app KSIX Plus: nella sezione del dispositivo, entra in 
"Sfondo" per visualizzare centinaia di opzioni. I quadranti 
scaricati vengono applicati automaticamente e salvati 
sull'orologio. 

 
3.3 Chiamate 
Il Core 3 consente di effettuare, ricevere, rispondere e rifiutare 

chiamate grazie al microfono e all'altoparlante integrati. 
 
3.3.1 Ricevere, rispondere e rifiutare chiamate 
Per ricevere le chiamate è necessario che le notifiche siano 
attivate. Quando arriva una chiamata, questa apparirà sullo 
schermo e l'orologio suonerà o vibrerà. 
Tocca l'icona verde per rispondere o l'icona rossa per rifiutare. Se 
rispondi, potrai terminare la chiamata con l'icona rossa. Se rifiuti la 
chiamata, apparirà una notifica di chiamata persa. 



Se la funzione di chiamata in arrivo non è attivata, l'orologio 
mostrerà solo la notifica, senza vibrazione né segnale acustico. 
 
3.3.2 Effettuare chiamate 
Ci sono tre opzioni per effettuare chiamate e sono tutte nella 
sezione "Telefono":  

• Chiamare un contatto: lo smartwatch Core 3 consente di 
chiamare i contatti memorizzati nello smartphone. Per 

sincronizzare i contatti con lo smartwatch, è possibile farlo 
dall'applicazione KSIX Plus. Una volta memorizzati nel 
sottomenu "Contatti", selezionarli e premere l'icona del 
telefono. 

• Tastierino numerico: puoi anche effettuare chiamate nella 
sezione "Componi". Una volta entrato, digita i numeri del 
contatto e premi l'icona del telefono. Per cancellare i 

numeri composti fino a quel momento, premi l'icona bianca 
in basso a sinistra. 

• Registro delle chiamate: dalla stessa funzione dello 
smartwatch, una delle opzioni visualizzate è la sezione 
"Ultime chiamate". Toccala per accedere e visualizzare tutte 
le chiamate effettuate, ricevute e perse. Tocca il numero di 
telefono/contatto e poi l'icona del telefono per effettuare 

la chiamata. 
 
3.4 Notifiche 
L'orologio mostra le notifiche di applicazioni come WhatsApp, 
Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn o Facebook. Per visualizzarle, 
scorri verso il basso nella schermata principale. 
  
3.5 Assistenti vocali 
Il Core 3 è compatibile con gli assistenti vocali. Per configurarli, 
assicurati di aver associato l'orologio al tuo smartphone tramite 
l'app KSIX Plus e di aver concesso tutte le autorizzazioni necessarie. 
Accedi dal menu principale premendo l'icona blu/viola 
dell'assistente vocale. 
 
3.6 Controllo della musica 
Lo smartwatch include uno strumento di controllo della musica. 
Accedi al menu principale e premi l'icona della nota musicale per 
controllare la riproduzione. Funziona con app come Spotify, Apple 
Music o YouTube. 
Una volta entrato, tocca l'icona di riproduzione/pausa per avviare 
o interrompere la musica e utilizza le frecce per passare al brano 
precedente o successivo. Da questa schermata puoi anche regolare 
direttamente il volume. Tocca l'icona del dispositivo nel la parte 
superiore per scegliere se riprodurre l'audio sullo smartphone o 
sull'orologio. 
Puoi accedere a questa funzione anche dal menu di accesso rapido 
scorrendo verso destra nella schermata principale. 
 
3.7 Telecomando della fotocamera 
Il Core 3 consente di scattare foto con la fotocamera dello 
smartphone a distanza. Apri l'applicazione KSIX Plus, accedi alla 
scheda del dispositivo e seleziona "Otturatore". Se l'orologio è 
accoppiato correttamente, apparirà l'interfaccia della fotocamera. 
Posiziona il cellulare dove desideri e premi l'icona della fotocamera 
sull'orologio per scattare la foto. 
 
3.8 Trova telefono 
Lo smartwatch Core 3 dispone di una funzione per trovare il 
telefono. Per trovare il tuo smartphone, entra nel menu principale 
e premi l'icona blu del radar. Quindi seleziona "Avvia ricerca" e il 
telefono emetterà un suono. 
 



3.9 Altre funzioni 
Il Core 3 include funzioni aggiuntive come sveglia, calcolatrice, 
cronometro, timer, meteo, esercizi di respirazione e promemoria 
per la sedentarietà. 
 
4. Salute 
Tutti i dati riportati in questa sezione sono consultabili anche 
nell'applicazione KSIX Plus. 

 
4.1 Sport 
Il Core 3 consente di monitorare un'ampia selezione di sport. 
Accedi al menu principale e premi l'icona arancione con un omino 
bianco. All'interno troverai attività come corsa, ciclismo, 
pallacanestro, calcio, escursionismo, allenamento libero e molte 
altre. 

Seleziona lo sport desiderato per avviare il monitoraggio. Verranno 
visualizzati i dati in tempo reale: frequenza cardiaca, passi, calorie 
e durata della sessione. Questi valori possono variare a seconda 
dell'attività. È possibile accedere a questa funzione anche dal menu 
di accesso rapido. 
 
4.2 Monitoraggio dell'attività 

Il Core 3 registra automaticamente i tuoi passi, le calorie bruciate e 
la distanza percorsa. Per consultare questi dati, accedi al menu 
principale e tocca l'icona con i cerchi gialli, verdi e rossi. Puoi anche 
aprire questa funzione dal menu di accesso rapido. 
 
4.3 Cardiofrequenzimetro 
Lo smartwatch monitora automaticamente la frequenza cardiaca e 
consente anche di effettuare misurazioni su richiesta. Per misurare 
la frequenza cardiaca, entra nel menu principale e tocca l'icona del 
cuore rosso. Dopo pochi secondi, sullo schermo appariranno i 
battiti al minuto. 
 
4.4 Misuratore di saturazione dell'ossigeno nel sangue 

Il Core 3 consente di misurare istantaneamente i livelli di 
saturazione dell'ossigeno nel sangue. Per farlo, accedi al menu 
principale e premi l'icona "SpO2". Rimani fermo durante la 
misurazione. Dopo alcuni secondi, i valori appariranno sullo 
schermo. 
 
4.5 Monitor del sonno 

Lo smartwatch analizza il tuo riposo durante il sonno e mostra le 
statistiche sul tempo totale e sulla qualità del sonno. Per 
consultarle, accedi al menu principale e premi l'icona "Sonno". 
L'app KSIX Plus offre informazioni più dettagliate: tempo totale d i 
sonno, fasi del sonno (profondo, leggero e veglia), nonché 

registrazioni settimanali e mensili.  
 
4.6 Ciclo mestruale 
L'app KSIX Plus consente di impostare promemoria relativi al ciclo 
mestruale. Inserisci dati quali la durata del ciclo, la durata delle 
mestruazioni e avvisi personalizzati. L'applicazione mostrerà un 
calendario con le informazioni registrate. Se attivi i promemoria, 
questi appariranno anche sull'orologio. Per consultarli, accedi al 
menu principale e premi l'icona "Monitoraggio ciclo". 
 
4.7 Promemoria sedentarietà 
L'app KSIX Plus consente di impostare promemoria per la 
sedentarietà, indicando l'orario in cui desideri che siano attivi e la 
frequenza (ogni ora, ogni 2 ore, ogni 3...). Gli avvisi configurati 
nell'app appariranno sull'orologio smart entro l'intervallo che hai 
definito. 
  



5. Clausola di esonero   
1. I dati relativi alla frequenza cardiaca e alla pressione sanguigna 
forniti dallo smartwatch non devono essere utilizzati come base 
per alcuna decisione medica o diagnostica.   
2. Solo il personale medico qualificato può diagnosticare e trattare 
malattie cardiovascolari e problemi di ipertensione. Contatta il tuo 
medico per ottenere un parere medico e non cercare di curarti o 
diagnosticarti da solo.   

3. I dati relativi alla frequenza cardiaca e alla pressione sanguigna 
forniti dallo smartwatch potrebbero non essere accurati a causa di 
fattori quali interferenze del segnale, posizionamento errato del 
dispositivo o cambiamenti meteorologici o fisiologici .   
4. Non utilizzare i dati dello smartwatch per modificare la terapia 
farmacologica o il trattamento medico. Segui le istruzioni fornite 
dal personale medico autorizzato.   

5. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per l'inesattezza di 
quanto riportato, né per le conseguenze derivanti dall'uso di tali 
informazioni.   
 
6. Raccomandazioni relative alla sicurezza, alla manutenzione e 
all'uso  
Leggere tutta la documentazione e le istruzioni fornite prima di 

utilizzare il prodotto. Utilizzare solo accessori compatibili con il 
prodotto. Pulire regolarmente il prodotto con un panno asciutto. 
Assicurarsi che il prodotto sia scollegato dalla presa di corrente o 
spento durante la pulizia. Mantenere le porte e i connettori del 
prodotto puliti e privi di polvere e sporco per garantire un 
collegamento corretto. Evitare di danneggiare il prodotto. Non 
esercitare una pressione eccessiva su nessuna parte del prodotto. 
Evitare urti e cadute che potrebbero danneggiare il prodotto. Se il 
prodotto è dotato di cavo, non piegarlo né tirarlo con forza 
eccessiva per evitare di danneggiarlo. Non esporre il prodotto a un 
livello di umidità superiore a quello per cui è stato progettato. Se il 
prodotto è resistente ai liquidi, sciacquarlo con acqua fresca e 
asciugarlo dopo ogni immersione o utilizzo in liquidi. Conservare 

sempre il prodotto in un luogo asciutto, lontano dall'umidità. 
Tenere il prodotto lontano da materiali infiammabili e non esporlo 
al fuoco, a fonti di calore o a temperature estreme. Quando non 
viene utilizzato, scollegare il prodotto e conservarlo in un luogo 
pulito e asciutto, lontano da umidità e sporcizia. Se l'acqua penetra 
nel prodotto, scollegarlo immediatamente da qualsiasi fonte di 
alimentazione o dispositivo a cui è collegato. Non utilizzare il 

prodotto per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato. Non 
utilizzare il prodotto se si notano difetti visibili. Non aprire, 
smontare o tentare di riparare il prodotto da soli. Queste azioni 
invalidano la garanzia. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei 
bambini. Riciclare il prodotto in conformità con le norme e i 

regolamenti ambientali locali. Se il prodotto include una batteria, 
mantenere lo stato di carica tra il 20% e l'80% della sua capacità 
per preservarne la durata.  
 

7. Avviso legale  
Atlantis Internacional, S.L. dichiara che questo 
prodotto è conforme ai requisiti essenziali e a tutte le 

altre disposizioni applicabili o richieste dalla Direttiva 2014/53/UE. 
Le funzioni e caratteristiche descritte in questo manuale si basano 
su test effettuati da Atlantis Internacional S.L. L’utente è 
responsabile dell’esame e della verifica del prodotto al momento 
dell’acquisto. Atlantis Internacional S.L. declina ogni responsabilità 
per danni personali, materiali, economici o danni al dispositivo 
causati da uso improprio, abuso o installazione non corretta del 
prodotto. La garanzia non copre i danni causati da un uso improprio 
del prodotto, incidenti, fattori esterni, usura dovuta all’uso 
normale (incluse le batterie) o al trascorrere del tempo, né quel li 



causati dal contatto con acqua o altri tipi di liquidi. Puoi consultare 
tutte le condizioni su ksixmobile.com/warranty. I certificati di 
conformità CE sono disponibili su ksixmobile.com/CE.  
 

8. Smaltimento delle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche  
Tutti i dispositivi recanti questo simbolo sono 
classificati come rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche (RAEE) ai sensi della direttiva 2012/19/UE 
e devono essere smaltiti separatamente presso un punto di 
raccolta appropriato. Non smaltirli insieme ai rifiuti domestici. Se il 
dispositivo utilizza batterie, queste devono essere rimosse e 
depositate presso un punto di raccolta specifico. Se le batterie non 
sono rimovibili, non tentare di estrarle; questa operazione deve 
essere eseguita da un professionista qualificato. Lo smaltimento 

separato e il riciclaggio contribuiscono a conservare le risorse 
naturali e a prevenire gli effetti nocivi sulla salute umana e 
sull'ambiente che potrebbero derivare da uno smaltimento non 
corretto. Il prezzo finale di questo prodotto include il costo della 
gestione ambientale per il corretto trattamento dei rifiuti generati. 
Per ulteriori informazioni, contattare il proprio rivenditore o le 
autorità locali competenti in materia di gestione dei rifiuti.  

  
PORTUGUÊS – MANUAL DO UTILIZADOR 
RELÓGIO INTELIGENTE CORE 3 – BXSW35X 

 

1. Características 
1.1 Especificações técnicas 

Ecrã: AMOLED AOD de 1,32 polegadas 
Material do ecrã: Vidro borossilicato 

Dimensões do relógio: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Peso: 40 g 

Material da caixa: Liga de zinco e ABS 

Material da bracelete: Silicone magnético 
Largura da bracelete: 20 mm 

Bateria: 200 mAh 

Duração da bateria: até 3 dias 
Tempo de carregamento: 1,5 h 

Frequência de tensão: 5 V CC 

Faixa de frequência sem fios: 2400-2480 MHz 

Potência máxima transmitida em intervalos de frequência: 

4 dBm 
Índice de proteção: IP67 

Idiomas do sistema operativo: inglês, espanhol, francês e mais de 
20 adicionais 

Aplicação compatível: KSIX Plus e DaFit 

Compatibilidade: Android 5.0 / iOS 9.0 e posteriores 
Idiomas da aplicação: inglês, chinês, japonês, coreano, alemão, 

francês, espanhol, árabe, russo, chinês tradicional, ucraniano, 
italiano, português, neerlandês, polaco, sueco, finlandês, 

dinamarquês, norueguês, húngaro, checo, búlgaro, romeno, 

eslovaco, letão, indonésio, tailandês, turco, vietnamita, hindi, 

pashto, esloveno, croata, grego, hebraico, malaio, sérvio, azeri, 

bengali, mongol, persa, uzbeque. 



 

1.2 Conteúdo da caixa 

1 x Relógio inteligente 

1 x Cabo de carregamento USB-A com base magnética (60 cm) 
1 x Correias magnéticas (20 mm) 

1 x Manual do utilizador 
 
1.3 Partes do produto  

 
1. Ecrã 
2. Botão lateral 

3. Contactos de carregamento 
4. Sensores 
 
1.4 Como colocar e remover as correias 
As correias do Core 3 são intercambiáveis. A correia curta deve ser 
colocada na ranhura superior do ecrã e a correia longa na ranhura 
inferior. Se forem instaladas incorretamente, o sistema de inserção 

poderá ser danificado de forma irreversível. 
• Para remover uma correia: segure a correia, deslize o pino 

metálico para dentro e retire-a com cuidado. 

• Para colocar uma correia: primeiro, insira uma das 
extremidades do pino na ranhura. Em seguida, deslize a 
outra extremidade para dentro e solte o pino para que ele 
encaixe na sua posição. 

 
1.5 Carga 
Antes de utilizar o relógio pela primeira vez, deixe-o carregar 
completamente. O tempo de carregamento do Core 3 é de 
aproximadamente 1,5 horas e a bateria pode durar até 5 dias, 
dependendo da utilização. 
Use o cabo USB-A de 60 cm com base de carregamento magnética 
incluído na caixa. Conecte o USB-A a um carregador, porta de 
computador ou bateria externa e certifique-se de que a base 
magnética esteja corretamente fixada na parte traseira do relógio. 
 
1.6 Ligar/desligar 
Para ligar o relógio inteligente, mantenha premido o botão lateral 
durante 5 segundos. 
Para desligá-lo, mantenha pressionado o mesmo botão por 3 
segundos e, quando os dois ícones aparecerem, toque no da direita 
(ícone azul) para confirmar o desligamento. 
Também pode desligar o relógio inteligente deslizando o dedo para 
baixo no ecrã, entrando em «Definições», selecionando «Sistema» 
e, em seguida, «Desligar». 
 
1.7 Classificação de proteção IP 
O relógio inteligente Core 3 tem uma classificação de proteção IP67 
em água doce. 
Isenção de responsabilidade: embora tenha proteção IP67, não é 
recomendado o contacto prolongado com água nem o uso em 
saunas ou banhos de vapor. Não é aconselhável nadar no mar ou 
em piscinas (de água doce ou salgada). Em caso de contacto, 



enxague o relógio com água doce e seque-o. Se o relógio tiver 
função de drenagem, ative-a após o enxágue. 
 
2. Configuração inicial 
2.1 Transferência da aplicação 
A aplicação compatível com o relógio inteligente Core 3 é a KSIX 
Plus. Existem várias formas de a descarregar:  

• Clique aqui para descarregar a aplicação KSIX Plus a partir 

do Google Play ou da App Store. 
 
 
 
 
 
 

 
 

• Também pode descarregar a aplicação diretamente 
digitando «KSIX Plus» na pesquisa do Google Play ou da App 
Store.  

• Se, por algum motivo, esta aplicação não funcionar, 
também pode utilizar a aplicação DaFit. 

 
2.2 Registar-se na aplicação 
1. Aceda à aplicação e aceite os termos de utilização. 
2. Selecione a sua região. 
3. No ecrã de registo, inicie sessão com a sua conta Google, Apple, 
o seu e-mail ou continue sem iniciar sessão. 
4. Em seguida, preencha os dados solicitados na secção 
«Informações pessoais». 
Quando terminar o registo, poderá começar a utilizar a aplicação. 
Certifique-se de que aceita todas as permissões solicitadas para 
garantir um funcionamento ideal e poder utilizar todas as 
funcionalidades. 
 
2.3 Emparelhamento de dispositivos iOS/Android 
Para emparelhar o seu Core 3, primeiro ative o Bluetooth® do seu 
smartphone.  
Em seguida, inicie sessão na aplicação KSIX Plus e aceda à secção 
«Dispositivos», localizada no terceiro ícone na parte inferior. 
Toque em «Adicionar dispositivo» e selecione «KSIX Core 3» na 
lista.  
Aceite a mensagem de emparelhamento que aparecerá no relógio 
e conceda todas as permissões solicitadas. 
 
2.4 Resolução de problemas  
- Se a aplicação não encontrar o dispositivo, desligue o relógio e 
ligue-o novamente. 
- Se o dispositivo se conectar e desconectar rapidamente, pode 
haver uma obstrução ou interferência (por exemplo, joias 
metálicas). 
- Se funções como a gestão de chamadas não estiverem a funcionar 
corretamente, verifique nas definições do smartphone se o relógio 
está emparelhado corretamente. 
- Se o problema persistir, elimine o dispositivo do Bluetooth® do 
smartphone («Ignorar dispositivo») e repita o emparelhamento. 
- Se o dispositivo não carregar, limpe cuidadosamente os contactos 
de carregamento, pois podem estar sujos ou oxidados. 
 
3. Utilização e funções 
É essencial aceitar todas as permissões solicitadas pela aplicação 
para garantir o funcionamento ideal do smartwatch. Certifique-se 
também de ativar na aplicação todas as funções que deseja utilizar. 
 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


3.1 Como navegar pelo smartwatch 
O método de utilização do Core 3 é muito simples e intuitivo. Pode 
navegar por todas as suas funções deslizando o dedo sobre o ecrã 
para aceder rapidamente aos diferentes menus e ferramentas: 

• Deslize para a esquerda para aceder a um menu rápido com 
definições de saúde, atividade, sono e tempo. 

• Deslize para a direita para ver as últimas aplicações que 
utilizou. Se deslizar duas vezes nessa direção, poderá 

encontrar todas as aplicações incluídas no smartwatch. 
• Deslize para baixo para ver funções práticas como modo de 

poupança de energia, modo silencioso, estilo visual do 
menu principal, controlo de brilho, lanterna e outras 
definições. 

• Deslize para cima para ver notificações de aplicações, 
chamadas perdidas, mensagens e avisos. 

 
3.2 Alterar o mostrador do relógio 
Pode alterar o mostrador do Core 3 de três maneiras: 

• Nas definições do relógio: deslize para baixo no ecrã 
principal e aceda a «Monitor» para selecionar um 
mostrador. 

• A partir do ecrã principal: mantenha o ecrã pressionado por 
alguns segundos e deslize para a esquerda ou direita para 
escolher entre as opções disponíveis. 

• A partir da aplicação KSIX Plus: na secção do dispositivo, 
aceda a «Papel de parede» para ver centenas de opções. Os 
mostradores descarregados são aplicados 
automaticamente e guardados no relógio. 

 
3.3 Chamadas 
O Core 3 permite fazer, receber, atender e rejeitar chamadas 
graças ao seu microfone e altifalante integrados. 
 
3.3.1 Receber, atender e rejeitar chamadas 
Deve ter as notificações de chamadas ativadas para as receber. 
Quando receber uma chamada, esta aparecerá no ecrã e o relógio 
tocará ou vibrará. 
Toque no ícone verde para atender ou no ícone vermelho para 
rejeitar. Se atender, poderá terminar a chamada com o ícone 
vermelho. Se rejeitar a chamada, aparecerá uma notificação de 
chamada perdida. 

Se a função de chamada recebida não estiver ativada, o relógio 
apenas exibirá a notificação, sem vibração ou sinal sonoro. 
 
3.3.2 Fazer chamadas 
Existem três opções para fazer chamadas e todas elas estão na 
secção «Telefone»:  

• Ligar para um contacto: o relógio inteligente Core 3 permite 

ligar para os contactos armazenados no seu smartphone. 
Para sincronizar os contactos com o relógio inteligente, 
pode fazê-lo a partir da aplicação KSIX Plus. Depois de 
armazenados no submenu «Contactos», selecione-os e 
toque no ícone do telefone. 

• Teclado numérico: também poderá fazer chamadas na 
secção «Marcar». Uma vez dentro, digite os números do 

contacto e toque no ícone do telefone. Para apagar os 
números marcados até agora, toque no ícone branco no 
canto inferior esquerdo. 

• Registo de chamadas: a partir da mesma função do 
smartwatch, uma das opções que será apresentada é a 
secção «Últimas chamadas». Toque nela para aceder e ver 
todas as chamadas efetuadas, recebidas e perdidas. Toque 
no número de telefone/contacto e, em seguida, no ícone do 



telefone para efetuar a chamada. 
 
3.4 Notificações 
O relógio mostra notificações de aplicações como WhatsApp, 
Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn ou Facebook. Para as ver, 
deslize para baixo no ecrã principal. 
  
3.5 Assistentes de voz 

O Core 3 é compatível com assistentes de voz. Para configurá-los, 
certifique-se de ter emparelhado o relógio com o seu smartphone 
através da aplicação KSIX Plus e de ter concedido todas as 
permissões necessárias. Aceda a partir do menu principal, 
pressionando o ícone azul/roxo do assistente de voz. 
 
3.6 Controlo de música 

O relógio inteligente inclui uma ferramenta de controlo de música. 
Aceda ao menu principal e toque no ícone da nota musical para 
controlar a reprodução. Funciona com aplicações como Spotify, 
Apple Music ou YouTube. 
Uma vez dentro, toque no ícone de reprodução/pausa para iniciar 
ou parar a música e use as setas para passar para a música anterior 
ou seguinte. Também poderá ajustar o volume diretamente nesta 

tela. Toque no ícone do dispositivo na parte superior para escolher 
se o áudio será reproduzido no smartphone ou no relógio. 
Também pode aceder a esta função a partir do menu de acesso 
rápido, deslizando para a direita no ecrã principal. 
 
3.7 Controlo remoto da câmara 
O Core 3 permite disparar a câmara do smartphone à distância. 
Abra a aplicação KSIX Plus, aceda ao separador do dispositivo e 
selecione «Disparador». Se o relógio estiver emparelhado 
corretamente, a interface da câmara será exibida. Coloque o 
telemóvel onde desejar e toque no ícone da câmara no relógio para 
tirar a foto. 
 

3.8 Localizar telefone 
O relógio inteligente Core 3 possui uma função para localizar o 
telemóvel. Para localizar o seu smartphone, aceda ao menu 
principal e toque no ícone azul do radar. Em seguida, selecione 
"Iniciar pesquisa" e o telemóvel emitirá um som. 
 
3.9 Outras funções 

O Core 3 inclui funções adicionais, como alarme, calculadora, 
cronómetro, temporizador, clima, exercícios de respiração e 
lembretes de sedentarismo. 
 
4. Saúde 

Todos os dados que aparecem nesta secção também podem ser 
consultados na aplicação KSIX Plus. 
 
4.1 Desportos 
O Core 3 permite monitorizar uma ampla seleção de desportos. 
Aceda ao menu principal e toque no ícone laranja com um boneco 
branco. Nele encontrará atividades como corrida, ciclismo, 
basquetebol, futebol, caminhada, treino livre e muito mais. 
Selecione o desporto desejado para iniciar a monitorização. Os 
dados serão apresentados em tempo real: frequência cardíaca, 
passos, calorias e duração da sessão. Estes valores podem variar 
consoante a atividade. Também pode aceder a esta função a partir 
do menu de acesso rápido. 
 
4.2 Monitor de atividade 
O Core 3 regista automaticamente os seus passos, calorias 
queimadas e distância percorrida. Para consultar estes dados, 



aceda ao menu principal e toque no ícone com círculos amarelos, 
verdes e vermelhos. Também pode abrir esta função a partir do 
menu de acesso rápido. 
 
4.3 Pulsómetro 
O relógio inteligente monitoriza automaticamente a sua 
frequência cardíaca e também permite realizar medições sob 
demanda. Para medir a sua frequência cardíaca, aceda ao menu 

principal e toque no ícone do coração vermelho. Após alguns 
segundos, os batimentos por minuto aparecerão no ecrã. 
 
4.4 Medidor de saturação de oxigénio no sangue 
O Core 3 permite medir instantaneamente os seus níveis de 
saturação de oxigénio no sangue. Para isso, aceda ao menu 
principal e toque no ícone «SpO2». Mantenha-se imóvel durante a 

medição. Após alguns segundos, os valores aparecerão no ecrã. 
 
4.5 Monitor de sono 
O relógio inteligente analisa o seu descanso enquanto dorme e 
mostra estatísticas sobre o tempo total e a qualidade do sono. Para 
consultá-las, aceda ao menu principal e toque no ícone «Dormir». 
A aplicação KSIX Plus oferece informações mais detalhadas: tempo 

total de sono, fases do sono (profundo, leve e acordado), bem 
como registos semanais e mensais.  
 
4.6 Ciclo menstrual 
A aplicação KSIX Plus permite configurar lembretes relacionados 
com o seu ciclo menstrual. Introduza dados como a duração do 
ciclo, a duração da menstruação e avisos personalizados. A 
aplicação mostrará um calendário com as informações registadas. 
Se ativar os lembretes, eles também aparecerão no relógio. Para 
consultá-los, aceda ao menu principal e toque no ícone 
«Acompanhamento do ciclo». 
 
4.7 Lembrete de sedentarismo 

A aplicação KSIX Plus permite ajustar os lembretes de 
sedentarismo, indicando o horário em que deseja que estejam 
ativos e a frequência (a cada hora, a cada 2 horas, a cada 3...). Os 
avisos configurados na aplicação aparecerão no relógio inteligente 
dentro do intervalo que definiu. 
  
5. Cláusula de isenção   

1. Os dados de frequência cardíaca e pressão arterial do relógio 
inteligente não devem ser utilizados como base para qualquer 
decisão médica ou diagnóstica.   
2. Apenas pessoal médico qualificado pode diagnosticar e tratar 
doenças cardiovasculares e problemas de hipertensão. Contacte o 

seu centro médico para obter uma opinião médica e não se trate 
nem se diagnostique a si próprio.   
3. Os dados de frequência cardíaca e pressão arterial do relógio 
inteligente podem não ser precisos devido a fatores como 
interferências no sinal, posicionamento incorreto do dispositivo ou 
alterações meteorológicas ou fisiológicas.   
4. Não utilize os dados do relógio inteligente para alterar a sua 
medicação ou tratamento médico. Siga as instruções fornecidas 
por pessoal médico autorizado.   
5. Não nos responsabilizamos pela inexatidão do exposto, nem 
assumimos qualquer responsabilidade pelas consequências do uso 
dessas informações.   
 
6. Recomendações de segurança, manutenção e utilização  
Leia toda a documentação e instruções fornecidas antes de utilizar 
o produto. Utilize apenas acessórios compatíveis com o produto. 
Limpe o produto regularmente com um pano seco. Certifique-se de 



que o produto está desligado da tomada ou desligado durante a 
limpeza. Mantenha as portas e conectores do produto limpos e 
livres de poeira e sujidade para garantir uma conexão adequada. 
Evite danificar o produto. Não aplique pressão excessiva em 
nenhuma parte do produto. Evite impactos e quedas que possam 
danificar o produto. Se o produto tiver um cabo, não o dobre nem 
puxe com força excessiva para evitar danificá-lo. Não exponha o 
produto a um nível de humidade superior ao previsto. Se o produto 

for resistente a líquidos, enxágue-o com água corrente e seque-o 
após qualquer imersão ou uso em líquidos. Sempre guarde o 
produto em local seco, longe da humidade. Mantenha o produto 
longe de materiais inflamáveis e não o exponha ao fogo, fontes de 
calor ou temperaturas extremas. Quando não estiver em uso, 
desligue o produto da tomada e guarde-o em um local limpo e 
seco, longe da humidade e da sujidade. Se entrar água no produto, 

desligue-o imediatamente de qualquer fonte de alimentação ou 
dispositivo ao qual esteja conectado. Não utilize o produto para 
qualquer finalidade que não seja aquela para a qual foi projetado. 
Não utilize o produto se notar algum defeito visível. Não abra, 
desmonte ou tente reparar o produto por conta própria. Essas 
ações invalidam a garantia. Mantenha o produto fora do alcance 
das crianças. Recicle o produto de acordo com as regras e 

regulamentos ambientais locais. Se o produto incluir uma bateria, 
mantenha o estado de carga entre 20% e 80% da sua capacidade 
para preservar a vida útil da bateria.  

 
7. Aviso legal  
Atlantis Internacional, S.L. declara que este produto 
cumpre com os requisitos essenciais e quaisquer 

outras disposições aplicáveis ou exigíveis pela Diretiva 
2014/53/UE. As funções e características descritas neste manual 
baseiam-se em testes realizados pela Atlantis Internacional S.L. O 
utilizador é responsável por examinar e verificar o produto ao 
adquiri-lo. Atlantis Internacional S.L. não se responsabiliza por 
quaisquer danos pessoais, materiais, económicos, assim como por 

qualquer dano no seu dispositivo, devido a uso incorreto, abuso ou 
instalação inadequada do produto. A garantia não cobre danos 
causados por uso inadequado do produto, acidentes, fatores 
externos, desgaste resultante do uso normal (incluindo as baterias) 
ou da passagem do tempo, nem danos causados por contacto com 
água ou qualquer outro tipo de líquido. Pode consultar todas as 
condições em ksixmobile.com/warranty. Os certificados de 

conformidade CE estão disponíveis em ksixmobile.com/CE.  
 

8. Eliminação de equipamentos elétricos e 
eletrónicos  

Todos os dispositivos com este 

símbolo são classificados como Resíduos de 
Equipamentos Elétricos e Eletrónicos (REEE) ao abrigo 

da Diretiva 2012/19/UE e devem ser eliminados separadamente 
num ponto de recolha adequado. Não os elimine com o lixo 
doméstico. Se o dispositivo utilizar pilhas, estas devem ser 
removidas e depositadas num ponto de recolha específico. Se as 
pilhas não forem removíveis, não tente extraí-las; isso deve ser 
feito por um profissional qualificado. A eliminação e reciclagem 
separadas ajudam a conservar os recursos naturais e a prevenir os 
efeitos nocivos para a saúde humana e o ambiente que podem 
resultar de uma eliminação incorreta. O preço final deste produto 
inclui o custo da gestão ambiental para o tratamento adequado 
dos resíduos gerados. Para mais informações, contacte o seu 
fornecedor ou as autoridades locais de gestão de resíduos. 

 



  
ČEŠTINA - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 
CHYTRÉ HODINKY CORE 3 – BXSW35X 

 
1. Vlastnosti 

1.1 Technické specifikace 

Displej: 1,32palcový AMOLED AOD 
Materiál displeje: borosilikátové sklo 

Rozměry hodinek: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 
Hmotnost: 40 g 

Materiál pouzdra: Zinková slitina a ABS 

Materiál řemínku: magnetický silikon 

Šířka řemínku: 20 mm 

Baterie: 200 mAh 
Výdrž baterie: až 3 dní 

Doba nabíjení: 1,5 h 

Napětí: 5 V DC 
Rozsah bezdrátové frekvence: 2400–2480 MHz 

Maximální vysílaný výkon v frekvenčních rozsazích: 4 dBm 

Stupeň ochrany: IP67 

Jazyky operačního systému: angličtina, španělština, francouzština a 

více než 20 dalších 
Kompatibilní aplikace: KSIX Plus a DaFit 

Kompatibilita: Android 5.0 / iOS 9.0 a novější 
Jazyky aplikace: angličtina, čínština, japonština, korejština, 

němčina, francouzština, španělština, arabština, ruština, tradiční 

čínština, ukrajinština, italština, portugalština, holandština, polština, 
švédština, finština, dánština, norština, maďarština, čeština, 

bulharština, rumunština, slovenština, lotyština, indonéština, 
thajština, turečtina, vietnamština, hindština, paštština, slovinština, 

chorvatština, řečtina, hebrejština, malajština, srbština, 

ázerbájdžánština, bengálština, mongolština, perština, uzbečtina. 
 

1.2 Obsah balení 
1 x chytré hodinky 

1 x Nabíjecí kabel USB-A s magnetickou základnou (60 cm) 

1 x Magnetické řemínky (20 mm) 
1 x uživatelská příručka 
 
1.3 Součásti produktu  

 
1. Displej 
2. Boční tlačítko 



3. Nabíjecí kontakty 
4. Senzory 
 
1.4 Jak nasadit a sundat řemínky 
Řemínky Core 3 jsou vyměnitelné. Krátký řemínek se nasazuje do 
horní drážky displeje a dlouhý řemínek do spodní drážky. 
Nesprávná instalace může způsobit nevratné poškození vkládacího 
systému. 

• Odstranění řemínku: uchopte řemínek, zasuňte kovový čep 
dovnitř a opatrně jej vyjměte. 

• Chcete-li nasadit řemínek: nejprve zasuňte jeden konec 
kolíku do drážky. Poté zasuňte druhý konec dovnitř a 
uvolněte kolík, aby zapadl na místo. 

 
1.5 Nabíjení 

Před prvním použitím hodinek je nejprve zcela nabijte. Doba 
nabíjení Core 3 je přibližně 1,5 hodiny a výdrž baterie může být až 
5 dní v závislosti na používání. 
Použijte 60cm kabel USB-A s magnetickou nabíjecí základnou, který 
je součástí balení. Připojte USB-A k nabíječce, portu počítače nebo 
externí baterii a ujistěte se, že magnetická základna správně přilne 
k zadní straně hodinek. 

 
1.6 Zapnutí/vypnutí 
Chcete-li chytré hodinky zapnout, podržte boční tlačítko stisknuté 
po dobu 5 sekund. 
Chcete-li jej vypnout, podržte stejné tlačítko stisknuté po dobu 3 
sekund a když se zobrazí dvě ikony, stiskněte ikonu vpravo (modrá 
ikona) pro potvrzení vypnutí. 
Chytré hodinky můžete také vypnout přejetím prstem dolů po 
displeji, vstupem do “Nastavení“, výběrem “Systém“ a poté 
“Vypnout“. 
 
1.7 Klasifikace ochrany IP 
Chytré hodinky Core 3 mají stupeň ochrany IP67 v sladké vodě. 
Upozornění: I když má hodinky ochranu IP67, nedoporučuje se 
dlouhodobý kontakt s vodou ani jejich používání v saunách nebo 
parních lázních. Nedoporučuje se plavat v moři ani v bazénech 
(sladkovodních nebo slaných). V případě kontaktu s vodou hodinky 
opláchněte sladkou vodou a osušte. Pokud mají hodinky funkci 
odvodnění, aktivujte ji po opláchnutí. 
 
2. Počáteční nastavení 
2.1 Stažení aplikace 
Aplikace kompatibilní s chytrými hodinkami Core 3 je KSIX Plus. 
Existuje několik způsobů, jak ji stáhnout:  

• Klikněte zde a stáhněte si aplikaci KSIX Plus z Google Play 
nebo App Store. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Aplikaci si můžete stáhnout také přímo zadáním “KSIX Plus“ 
do vyhledávače Google Play nebo App Store.  

• Pokud z nějakého důvodu tato aplikace nefunguje, můžete 
také použít aplikaci DaFit.  

 
2.2 Registrace v aplikaci 
1. Otevřete aplikaci a přijměte podmínky použití. 
2. Vyberte svůj region. 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


3. Na registrační obrazovce se přihlaste pomocí svého účtu Google, 
Apple, e-mailu nebo pokračujte bez přihlášení. 
4. Poté vyplňte požadované údaje v sekci “Osobní údaje“. 
Po dokončení registrace můžete začít aplikaci používat. 
Nezapomeňte přijmout všechna požadovaná oprávnění, abyste 
zajistili optimální fungování a mohli využívat všechny funkce. 
 
2.3 Párování zařízení iOS / Android 

Chcete-li spárovat Core 3, nejprve ve svém smartphonu povolte 
Bluetooth®.  
Poté se přihlaste do aplikace KSIX Plus a přejděte do sekce 
“Zařízení“, která se nachází jako třetí ikona v dolní části. Klepněte 
na “Přidat zařízení“ a v seznamu vyberte “KSIX Core 3“.  
Potvrďte zprávu o spárování, která se zobrazí na hodinkách, a 
udělejte všechna požadovaná oprávnění. 

 
2.4 Řešení problémů  
- Pokud aplikace zařízení nenajde, vypněte hodinky a znovu je 
zapněte. 
- Pokud se zařízení rychle připojuje a odpojuje, může docházet k 
rušení (například kovovými šperky). 
- Pokud funkce jako správa hovorů nefungují správně, zkontrolujte 

v nastaveních smartphonu, zda jsou hodinky správně spárovány. 
- Pokud problém přetrvává, odstraňte zařízení z Bluetooth® 
smartphonu (“Omit device“) a opakujte párování. 
- Pokud se zařízení nenabíjí, opatrně očistěte nabíjecí kontakty, 
protože mohou být znečištěné nebo zoxidované. 
 
3. Použití a funkce 
Pro zajištění optimálního fungování chytrých hodinek je nezbytné 
přijmout všechna oprávnění požadovaná aplikací. Ujistěte se také, 
že jste v aplikaci povolili všechny funkce, které chcete používat. 
 
3.1 Jak se orientovat v chytrých hodinkách 
Používání Core 3 je velmi jednoduché a intuitivní. Všemi funkcemi 

můžete procházet posunutím prstu po displeji, čímž rychle přejdete 
do různých nabídek a nástrojů: 

• Přejetím prstem doleva se dostanete do rychlé nabídky s 
nastavením zdraví, aktivity, spánku a času. 

• Přejetím prstem doprava zobrazíte naposledy použité 
aplikace. Pokud přejetím prstem v tomto směru dvakrát, 
zobrazí se všechny aplikace obsažené v chytrých hodinkách. 

• Přejetím prstem dolů zobrazíte praktické funkce, jako je 
úsporný režim, tichý režim, vizuální styl hlavního menu, 
ovládání jasu, svítilna a další nastavení. 

• Přejeďte prstem nahoru a zobrazte oznámení z aplikací, 
zmeškané hovory, zprávy a upozornění. 

 

3.2 Změna ciferníku hodinek 
Ciferník hodinek Core 3 můžete změnit třemi způsoby: 

• V nastaveních hodinek: posuňte prstem dolů na hlavní 
obrazovce a přejděte do části “Monitor“, kde vyberte 
ciferník. 

• Z hlavní obrazovky: podržte prst na obrazovce několik 
sekund a posuňte prstem doleva nebo doprava, abyste si 

vybrali z dostupných možností. 
• Z aplikace KSIX Plus: v sekci zařízení přejděte do části 

“Tapeta“ a vyberte si ze stovek možností. Stažené ciferníky 
se automaticky použijí a uloží do hodinek. 

 
3.3 Hovory 
Core 3 umožňuje díky integrovanému mikrofonu a reproduktoru 
uskutečňovat, přijímat, odpovídat na a odmítat hovory. 
 



3.3.1 Přijímání, přijímání a odmítání hovorů 
Abyste mohli přijímat hovory, musíte mít aktivované oznámení o 
hovorech. Když přijde hovor, zobrazí se na displeji a hodinky 
zazvoní nebo zavibrují. 
Stisknutím zelené ikony hovor přijmete, červenou ikonu hovor 
odmítnete. Pokud hovor přijmete, můžete jej ukončit pomocí 
červené ikony. Pokud hovor odmítnete, zobrazí se oznámení o 
zmeškaném hovoru. 

Pokud není funkce příchozího hovoru aktivována, hodinky pouze 
zobrazí oznámení, bez vibrací nebo zvukového signálu. 
 
3.3.2 Volání 
Při volání máte tři možnosti, které najdete v sekci “Telefon“:  

• Volání kontaktu: chytré hodinky Core 3 vám umožňují volat 
kontakty uložené ve vašem smartphonu. Kontakty můžete 

synchronizovat s chytrými hodinkami pomocí aplikace KSIX 
Plus. Jakmile jsou uloženy v podnabídce “Kontakty“, vyberte 
je a stiskněte ikonu telefonu. 

• Číselná klávesnice: hovory můžete také uskutečňovat v sekci 
“Vytáčení“. Jakmile jste v této sekci, zadejte čísla kontaktu a 
stiskněte ikonu telefonu. Chcete-li vymazat dosud vytočená 
čísla, stiskněte bílou ikonu vlevo dole. 

• Seznam hovorů: v rámci stejné funkce chytrých hodinek se 
zobrazí jedna z možností v sekci “Poslední hovory“. 
Klepnutím na ni získáte přístup a zobrazíte všechny 
uskutečněné, přijaté a zmeškané hovory. Klepněte na 
telefonní číslo/kontakt a poté na ikonu telefonu, abyste 
uskutečnili hovor. 

 
3.4 Oznámení 
Hodinky zobrazují oznámení z aplikací jako WhatsApp, Gmail, 
Instagram, Twitter, LinkedIn nebo Facebook. Chcete-li je zobrazit, 
přejeďte prstem dolů na hlavní obrazovce. 
  
3.5 Hlasoví asistenti 
Core 3 je kompatibilní s hlasovými asistenty. Chcete-li je 
nakonfigurovat, ujistěte se, že jste hodinky spárovali se svým 
smartphonem pomocí aplikace KSIX Plus a udělili všechna potřebná 
oprávnění. Do hlavní nabídky se dostanete stisknutím 
modré/fialové ikony hlasového asistenta. 
 
3.6 Ovládání hudby 
Chytré hodinky obsahují nástroj pro ovládání hudby. Otevřete 
hlavní menu a stiskněte ikonu noty pro ovládání přehrávání. 
Funguje s aplikacemi jako Spotify, Apple Music nebo YouTube. 
Jakmile jste uvnitř, klepněte na ikonu přehrávání/pozastavení pro 
spuštění nebo zastavení hudby a pomocí šipek přejděte na 
předchozí nebo následující skladbu. Na této obrazovce můžete také 
přímo nastavit hlasitost. Klepnutím na ikonu zařízení v horní části 
vyberte, zda se zvuk bude přehrávat ve smartphonu nebo v 
hodinkách. 
K této funkci se můžete dostat také z nabídky rychlého přístupu, 
kterou otevřete přejetím prstem doprava na hlavní obrazovce.  
 
3.7 Dálkové ovládání fotoaparátu 
Core 3 umožňuje dálkové spouštění fotoaparátu smartphonu. 
Otevřete aplikaci KSIX Plus, přejděte na kartu zařízení a vyberte 
možnost “Spoušť“. Pokud jsou hodinky správně spárovány, zobrazí 
se rozhraní fotoaparátu. Umístěte mobilní telefon na požadované 
místo a stisknutím ikony fotoaparátu na hodinkách pořiďte snímek. 
 
3.8 Vyhledání telefonu 
Chytré hodinky Core 3 mají funkci pro vyhledání telefonu. Chcete-
li najít svůj smartphone, přejděte do hlavního menu a stiskněte 



modrou ikonu radaru. Poté vyberte “Spustit vyhledávání“ a telefon 
vydá zvukový signál. 
 
3.9 Další funkce 
Core 3 obsahuje další funkce, jako je budík, kalkulačka, stopky, 
časovač, počasí, dechová cvičení a připomenutí sedavého způsobu 
života. 
4. Zdraví 

Všechny údaje uvedené v této sekci najdete také v aplikaci KSIX 
Plus. 
 
4.1 Sport 
Core 3 umožňuje monitorovat širokou škálu sportů. Otevřete 
hlavní menu a stiskněte oranžovou ikonu s bílou postavičkou. 
Uvnitř najdete aktivity jako běh, cyklistika, basketbal, fotbal, 

turistika, volný trénink a mnoho dalších. 
Vyberte požadovaný sport a spusťte monitorování. Zobrazí se 
údaje v reálném čase: srdeční frekvence, kroky, kalorie a délka 
tréninku. Tyto hodnoty se mohou lišit v závislosti na aktivitě. K této 
funkci se můžete dostat také z nabídky rychlého přístupu. 
 
4.2 Sledování aktivity 

Core 3 automaticky zaznamenává vaše kroky, spálené kalorie a 
ujetou vzdálenost. Chcete-li tyto údaje zobrazit, přejděte do 
hlavního menu a klepněte na ikonu se žlutými, zelenými a 
červenými kruhy. Tuto funkci můžete otevřít také z nabídky 
rychlého přístupu. 
 
4.3 Pulsometr 
Chytré hodinky automaticky monitorují vaši srdeční frekvenci a 
umožňují také provádět měření na požádání. Chcete-li změřit svou 
srdeční frekvenci, přejděte do hlavního menu a klepněte na ikonu 
červeného srdce. Po několika sekundách se na displeji zobrazí 
počet tepů za minutu. 
 

4.4 Měřič saturace kyslíkem v krvi 
Core 3 umožňuje okamžitě měřit hladinu kyslíku v krvi. Chcete-li tak 
učinit, přejděte do hlavního menu a stiskněte ikonu “SpO2“. Během 
měření zůstaňte v klidu. Po několika sekundách se hodnoty zobrazí 
na displeji. 
 
4.5 Monitor spánku 

Chytré hodinky analyzují váš spánek a zobrazují statistiky o celkové 
délce a kvalitě spánku. Chcete-li je zobrazit, přejděte do hlavního 
menu a stiskněte ikonu “Spánek“. Aplikace KSIX Plus nabízí 
podrobnější informace: celkovou dobu spánku, fáze spánku 
(hluboký, lehký a bdělý) a týdenní a měsíční záznamy.  

 
4.6 Menstruační cyklus 
Aplikace KSIX Plus umožňuje nastavit připomenutí související s 
menstruačním cyklem. Zadejte údaje, jako je délka cyklu, délka 
menstruace a personalizovaná upozornění. Aplikace zobrazí 
kalendář s zaznamenanými informacemi. Pokud aktivujete 
připomenutí, zobrazí se také na hodinkách. Chcete-li je zobrazit, 
přejděte do hlavního menu a klepněte na ikonu “Sledování cyklu“. 
 
4.7 Připomenutí sedavého životního stylu 
Aplikace KSIX Plus umožňuje nastavit připomenutí sedavého 
životního stylu, přičemž můžete určit čas, kdy mají být aktivní, a 
jejich frekvenci (každou hodinu, každé 2 hodiny, každé 3 hodiny…). 
Upozornění nastavená v aplikaci se zobrazí na chytrých hodinkách 
v intervalu, který jste definovali. 
  
5. Ustanovení o zproštění odpovědnosti   



1. Údaje o srdeční frekvenci a krevním tlaku ze smartwatches by 
neměly být používány jako základ pro jakékoli lékařské nebo 
diagnostické rozhodnutí.   
2. Kardiovaskulární onemocnění a problémy s hypertenzí mohou 
diagnostikovat a léčit pouze kvalifikovaní zdravotníci. Obraťte se na 
své lékařské centrum a vyhledejte lékařskou pomoc. Nepokoušejte 
se léčit ani diagnostikovat sami.   
3. Údaje o srdeční frekvenci a krevním tlaku ze smartwatch mohou 

být nepřesné z důvodu faktorů, jako jsou rušení signálu, nesprávné 
umístění zařízení nebo meteorologické či fyziologické změny.   
4. Nepoužívejte údaje ze smartwatch k úpravě svého léčení nebo 
léčby. Řiďte se pokyny poskytnutými oprávněným zdravotnickým 
personálem.   
5. Neodpovídáme za nepřesnost uvedených informací ani za 
důsledky jejich použití.   

 
6.  Doporučení týkající se bezpečnosti, údržby a používání  
Před použitím produktu si přečtěte veškerou dodanou 
dokumentaci a pokyny. Používejte pouze příslušenství, které je s 
produktem kompatibilní. Produkt pravidelně čistěte suchým 
hadříkem. Během čištění se ujistěte, že je produkt odpojen od 
napájení nebo vypnutý. Udržujte porty a konektory produktu čisté 

a bez prachu a nečistot, aby bylo zajištěno správné připojení. 
Zabraňte poškození produktu. Na žádnou část produktu nevyvíjejte 
nadměrný tlak. Vyvarujte se nárazům a pádům, které by mohly 
produkt poškodit. Pokud má produkt kabel, neohýbejte jej ani na 
něj nevyvíjejte nadměrnou sílu, aby nedošlo k jeho poškození. 
Nevystavujte produkt vyšší vlhkosti, než pro kterou je určen. Pokud 
je produkt odolný proti tekutinám, po ponoření do tekutin nebo 
použití v tekutinách jej opláchněte čistou vodou a osušte. Produkt 
vždy skladujte na suchém místě, mimo dosah vlhkosti. Uchovávejte 
výrobek mimo dosah hořlavých materiálů a nevystavujte jej ohni, 
zdrojům tepla nebo extrémním teplotám. Pokud výrobek 
nepoužíváte, odpojte jej od napájení a uložte na čistém a suchém 
místě, mimo dosah vlhkosti a nečistot. Pokud do výrobku vnikne 

voda, okamžitě jej odpojte od všech zdrojů napájení nebo zařízení, 
ke kterým je připojen. Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než 
pro které byl navržen. Produkt nepoužívejte, pokud zjistíte jakékoli 
viditelné vady. Produkt neotvírejte, nerozebírejte ani se 
nepokoušejte opravit sami. Tyto činnosti vedou ke ztrátě záruky. 
Produkt uchovávejte mimo dosah dětí. Produkt recyklujte v 
souladu s místními environmentálními předpisy a nařízeními. 

Pokud produkt obsahuje baterii, udržujte stav nabití mezi 20 % a 
80 % její kapacity, aby se zachovala životnost baterie.  

 
7. Právní upozornění  
Společnost Atlantis Internacional, S.L. prohlašuje, že 

tento produkt splňuje základní požadavky a veškerá 
další platná nebo závazná ustanovení směrnice 2014/53/EU. 
Funkce a vlastnosti popsané v této příručce jsou založeny na 
testech provedených společností Atlantis Internacional, S.L. Je 
odpovědností uživatele zkontrolovat a ověřit produkt při nákupu. 
Společnost Atlantis Internacional S.L. se zříká veškeré 
odpovědnosti za jakékoli osobní, materiální nebo finanční škody 
nebo jakékoli poškození vašeho zařízení, které vznikne v důsledku 
nesprávného použití, zneužití nebo nesprávné instalace produktu. 
Záruční podmínky jsou k dispozici na adrese 
ksixmobile.com/warranty. Certifikáty shody CE jsou k dispozici na 
adrese ksixmobile.com/CE.  
 



8. Likvidace elektrických a elektronických zařízení  
Všechna zařízení označená tímto symbolem jsou 
klasifikována jako odpadní elektrická a elektronická 
zařízení (WEEE) podle směrnice 2012/19/EU a musí být 
likvidována odděleně v příslušném sběrném místě. 

Nevyhazujte je do domácího odpadu. Pokud zařízení používá 
baterie, musí být vyjmuty a odevzdány ve specifickém sběrném 
místě. Pokud baterie nelze vyjmout, nepokoušejte se je vyjmout; 

to musí provést kvalifikovaný odborník. Oddělená likvidace a 
recyklace pomáhají šetřit přírodní zdroje a zabraňují škodlivým 
účinkům na lidské zdraví a životní prostředí, které by mohly 
vzniknout v důsledku nesprávné likvidace. Konečná cena tohoto 
produktu zahrnuje náklady na environmentální management pro 
správné nakládání s vyprodukovaným odpadem. Další informace 
získáte u svého prodejce nebo u místních orgánů pro nakládání s 

odpady.  

  
DANSK – BRUGERVEJLEDNING 

SMARTUR CORE 3 – BXSW35X 

 

1. Funktioner 

1.1 Tekniske specifikationer 
Skærm: 1,32 tommer AMOLED AOD 

Skærmmateriale: Borosilikatglas 
Urstørrelse: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Vægt: 40 g 

Kabinettmateriale: Zinklegering og ABS 
Remmateriale: Magnetisk silikone 

Rembredde: 20 mm 
Batteri: 200 mAh 

Batterilevetid: op til 3 dage 

Opladningstid: 1,5 timer 

Spændingsfrekvens: 5V DC 

Trådløs frekvensområde: 2400-2480 MHz 
Maksimal sendet effekt i frekvensområder: 

4 dBm 

Beskyttelsesindeks: IP67 

Operativsystemets sprog: engelsk, spansk, fransk og mere end 20 

andre 
Kompatibel applikation: KSIX Plus og DaFit 

Kompatibilitet: Android 5.0 / iOS 9.0 og nyere 

App-sprog: engelsk, kinesisk, japansk, koreansk, tysk, fransk, 
spansk, arabisk, russisk, traditionelt kinesisk, ukrainsk, italiensk, 

portugisisk, hollandsk, polsk, svensk, finsk, dansk, norsk, ungarsk, 
tjekkisk, bulgarsk, rumænsk, slovakisk, lettisk, indonesisk, 

thailandsk, tyrkisk, vietnamesisk, hindi, pashto, slovensk, kroatisk, 

græsk, hebraisk, malaysisk, serbisk, aserbajdsjansk, bengali, 
mongolsk, persisk, usbekisk. 

 
1.2 Indhold af æsken 

1 x Smartur 

1 x USB-A opladningskabel med magnetisk base (60 cm) 
1 x Magnetiske remme (20 mm) 



1 x Brugervejledning 
 
1.3 Produktdele  

 
1. Skærm 
2. Sideknap 
3. Opladningskontakter 
4. Sensorer 
 
1.4 Sådan monteres og fjernes remmene 
Core 3-remmene er udskiftelige. Den korte rem skal placeres i den 

øverste slids på skærmen, og den lange rem skal placeres i den 
nederste slids. Hvis de monteres forkert, kan indsætningssystemet 
blive beskadiget på en måde, der ikke kan repareres. 

• Sådan fjerner du en rem: Hold fast i remmen, skub 
metalstiften indad og træk den forsigtigt ud. 

• Sådan sættes en rem på: Indsæt først den ene ende af 
stiften i spalten. Skub derefter den anden ende indad, og 

slip stiften, så den klikker på plads. 
 
1.5 Opladning 
Inden du bruger uret for første gang, skal du lade det oplade helt. 
Opladningstiden for Core 3 er ca. 1,5 time, og batteriet kan holde 
op til 5 dage afhængigt af brugen. 
Brug det 60 cm lange USB-A-kabel med magnetisk oplader, der 

følger med i æsken. Tilslut USB-A til en oplader, en computerport 
eller et eksternt batteri, og sørg for, at den magnetiske base sidder 
korrekt fast på bagsiden af uret. 
 
1.6 Tænd/sluk 
For at tænde smarturet skal du holde sideknappen nede i  5 
sekunder. 

For at slukke den skal du holde den samme knap nede i 3 sekunder, 
og når de to ikoner vises, skal du trykke på det til højre (blåt ikon) 
for at bekræfte slukningen. 
Du kan også slukke smarturet ved at stryge fingeren nedad på 
skærmen, gå ind i "Indstillinger", vælge "System" og derefter 
"Sluk". 
 
1.7 IP-beskyttelsesklasse 
Core 3-smarturet har en IP67-beskyttelsesklasse i ferskvand. 
Ansvarsfraskrivelse: Selvom uret har IP67-beskyttelse, anbefales 
det ikke at udsætte det for længerevarende kontakt med vand eller 
bruge det i saunaer eller dampbade. Det anbefales ikke at svømme 
i havet eller i svømmebassiner (ferskvand eller saltvand). I tilfælde 
af kontakt skal uret skylles med ferskvand og tørres. Hvis uret har 
en dræningsfunktion, skal denne aktiveres efter skylning. 
 
2. Indledende konfiguration 
2.1 Download af appen 
Den app, der er kompatibel med Core 3-smarturet, er KSIX Plus. 
Der er flere måder at downloade den på:  

• Klik her for at downloade KSIX Plus-appen fra Google Play 



eller App Store. 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Du kan også downloade appen direkte ved at skrive "KSIX 

Plus" i søgefeltet i Google Play eller App Store.  
• Hvis denne app af en eller anden grund ikke fungerer for dig, 

kan du også bruge appen DaFit.  
 
2.2 Registrering i appen 

1. Åbn appen og accepter brugsbetingelserne. 
2. Vælg din region. 
3. På registreringsskærmen skal du logge ind med din Google- eller 
Apple-konto eller din e-mailadresse, eller fortsætte uden at logge 
ind. 
4. Udfyld derefter de ønskede oplysninger i afsnittet "Personlige 
oplysninger". 

Når du er færdig med registreringen, kan du begynde at bruge 
appen. Sørg for at acceptere alle de anmodede tilladelser for at 
sikre optimal funktion og for at kunne bruge alle funktionerne. 
 
2.3 Parring af iOS-/Android-enheder 
For at parre din Core 3 skal du først aktivere Bluetooth® på din 
smartphone.  
Log derefter ind på KSIX Plus-appen og gå til afsnittet "Enheder", 
som er det tredje ikon nederst. Tryk på "Tilføj enhed" og vælg "KSIX 
Core 3" på listen.  
Accepter den parringsmeddelelse, der vises på uret, og giv alle de 
krævede tilladelser. 
 
2.4 Fejlfinding  
- Hvis appen ikke kan finde enheden, skal du slukke uret og tænde 
det igen. 
- Hvis enheden hurtigt opretter og afbryder forbindelse, kan der 
være en forhindring eller interferens (f.eks. metallys). 
- Hvis funktioner som opkaldshåndtering ikke fungerer korrekt, skal 
du kontrollere i smartphoneindstillingerne, om uret er korrekt 
parret. 
- Hvis problemet fortsætter, skal du slette enheden fra 
smartphoneens Bluetooth® ("Spring enhed over") og gentage 
parringen. 

- Hvis enheden ikke oplader, skal du forsigtigt rengøre 
opladningskontakterne, da de kan være snavsede eller rustne. 
 
3. Brug og funktioner 
Det er vigtigt at acceptere alle de tilladelser, som appen anmoder 
om, for at sikre, at smarturet fungerer optimalt. Sørg også for at 
aktivere alle de funktioner, du ønsker at bruge, i appen. 
 
3.1 Sådan navigerer du på smarturet 
Core 3 er meget enkel og intuitiv at bruge. Du kan navigere gennem 
alle dens funktioner ved at stryge fingeren over skærmen for 
hurtigt at få adgang til de forskellige menuer og værktøjer: 

• Stryg til venstre for at få adgang til en hurtigmenu med 
indstillinger for sundhed, aktivitet, søvn og tid. 

• Stryg til højre for at se de seneste apps, du har brugt. Hvis 
du stryger to gange i denne retning, kan du finde alle apps, 
der er inkluderet i smarturet. 

• Stryg nedad for at se praktiske funktioner som 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


energibesparende tilstand, lydløs tilstand, visuel stil i 
hovedmenuen, lysstyrkekontrol, lommelygte og andre 
indstillinger. 

• Stryg opad for at se app-notifikationer, ubesvarede opkald, 
beskeder og advarsler. 

 
3.2 Skift urskive 
Du kan ændre urskiven på Core 3 på tre måder: 

• Fra urindstillingerne: Stryg nedad på hovedskærmen og gå 
ind i "Monitor" for at vælge en urskive. 

• Fra hovedskærmen: Hold skærmen nede i et par sekunder, 
og stryg til venstre eller højre for at vælge mellem de 
tilgængelige muligheder. 

• Fra KSIX Plus-appen: Gå til "Baggrund" i afsnittet om 
enheden for at se hundredvis af muligheder. De 

downloadede urskiver anvendes automatisk og gemmes på 
uret. 

 
3.3 Opkald 
Core 3 giver dig mulighed for at foretage, modtage, besvare og 
afvise opkald takket være det indbyggede mikrofon og højttaler. 
 

3.3.1 Modtage, besvare og afvise opkald 
Du skal have aktiveret opkaldsnotifikationer for at kunne modtage 
opkald. Når der kommer et opkald, vises det på skærmen, og uret 
bipper eller vibrerer. 
Tryk på det grønne ikon for at besvare eller det røde ikon for at 
afvise opkaldet. Hvis du besvarer opkaldet, kan du afslutte det med 
det røde ikon. Hvis du afviser opkaldet, vises en meddelelse om 
ubesvaret opkald. 
Hvis funktionen for indgående opkald ikke er aktiveret, viser uret 
kun meddelelsen uden vibration eller lydsignal. 
 
3.3.2 Foretage opkald 
Der er tre muligheder for at foretage opkald, og de findes alle 
under "Telefon":  

• Ring til en kontakt: Core 3-smarturet giver dig mulighed for 
at ringe til de kontakter, der er gemt på din smartphone. Du 
kan synkronisere kontakterne med smarturet fra KSIX Plus-
appen. Når de er gemt i undermenuen "Kontakter", skal du 
vælge dem og trykke på telefonikonet. 

• Tastatur: Du kan også foretage opkald i afsnittet "Ring op". 
Når du er inde, skal du indtaste kontaktens numre og trykke 
på telefonikonet. For at slette de numre, du har ringet til 
indtil nu, skal du trykke på det hvide ikon nederst til venstre. 

• Opkaldslog: Fra samme funktion på smarturet er en af de 
muligheder, der vises, afsnittet "Seneste opkald". Tryk på 
det for at få adgang til og se alle foretagne, modtagne og 

ubesvarede opkald. Tryk på telefonnummeret/kontakten og 
derefter på telefonikonet for at foretage opkaldet. 

 
3.4 Notifikationer 
Uret viser notifikationer fra applikationer som WhatsApp, Gmail, 
Instagram, Twitter, LinkedIn eller Facebook. For at se dem skal du 
stryge nedad på hovedskærmen. 

  
3.5 Stemmeassistenter 
Core 3 er kompatibel med stemmeassistenter. For at konfigurere 
dem skal du sikre dig, at du har parret uret med din smartphone 
via KSIX Plus-appen og givet alle nødvendige tilladelser. Gå til 
hovedmenuen ved at trykke på det blå/lilla ikon for 
stemmeassistenten. 
 
3.6 Musikstyring 



Smarturet har et værktøj til musikstyring. Gå til hovedmenuen og 
tryk på ikonet med musiknoten for at styre afspilningen. Det 
fungerer med apps som Spotify, Apple Music eller YouTube. 
Når du er inde, skal du trykke på afspilnings-/pauseikonet for at 
starte eller stoppe musikken og bruge pilene til at springe til forrige 
eller næste sang. Du kan også justere lydstyrken direkte fra denne 
skærm. Tryk på enhedens ikon øverst for at vælge, om lyden skal 
afspilles på smartphonen eller uret. 

Du kan også få adgang til denne funktion fra hurtigmenuen ved at 
stryge til højre på hovedskærmen. 
 
3.7 Fjernbetjening til kameraet 
Core 3 gør det muligt at udløse smartphone-kameraet på afstand. 
Åbn KSIX Plus-appen, gå til fanen for enheden og vælg "Udløser". 
Hvis uret er parret korrekt, vises kameraets interface. Placer 

mobiltelefonen, hvor du ønsker det, og tryk på kameraikonet på 
uret for at tage billedet. 
 
3.8 Find telefon 
Core 3-smarturet har en funktion til at finde telefonen. For at finde 
din smartphone skal du gå ind i hovedmenuen og trykke på det blå 
radarikon. Vælg derefter "Start søgning", og telefonen vil afgive en 

lyd. 
 
3.9 Andre funktioner 
Core 3 har ekstra funktioner som alarm, lommeregner, stopur, 
timer, vejr, åndedrætsøvelser og påmindelser om stillesiddende 
adfærd. 
 
4. Sundhed 
Alle oplysninger i dette afsnit kan også findes i KSIX Plus-appen. 
 
4.1 Sport 
Core 3 gør det muligt at overvåge et bredt udvalg af sportsgrene. 
Gå til hovedmenuen og tryk på det orange ikon med en hvid figur. 

Her finder du aktiviteter som løb, cykling, basketball, fodbold, 
vandreture, fri træning og mange flere. 
Vælg den ønskede sport for at starte overvågningen. Dataene vises 
i realtid: puls, skridt, kalorier og sessionens varighed. Disse værdier 
kan variere afhængigt af aktiviteten. Du kan også få adgang til 
denne funktion fra hurtigmenuen. 
 

4.2 Aktivitetstracker 
Core 3 registrerer automatisk dine skridt, forbrændte kalorier og 
tilbagelagte afstand. For at se disse data skal du gå til 
hovedmenuen og trykke på ikonet med gule, grønne og røde 
cirkler. Du kan også åbne denne funktion fra hurtigmenuen. 

 
4.3 Pulsmåler 
Smarturet overvåger automatisk din puls og giver dig også 
mulighed for at foretage målinger efter behov. For at måle din puls 
skal du gå til hovedmenuen og trykke på ikonet med det røde 
hjerte. Efter et par sekunder vises antal slag pr. minut på skærmen. 
 
4.4 Måler af iltmætning i blodet 
Core 3 giver dig mulighed for øjeblikkeligt at måle din iltmætning i 
blodet. For at gøre dette skal du gå til hovedmenuen og trykke på 
ikonet "SpO2". Hold dig i ro under målingen. Efter et par sekunder 
vises værdierne på skærmen. 
 
4.5 Søvnovervågning 
Smarturet analyserer din søvn og viser statistikker om den samlede 
søvntid og søvnkvalitet. For at se dem skal du gå til hovedmenuen 
og trykke på ikonet "Søvn". KSIX Plus-appen giver mere detaljerede 



oplysninger: samlet søvntid, søvnfaser (dyb, let og vågen) samt 
ugentlige og månedlige registreringer.  
 
4.6 Menstruationscyklus 
KSIX Plus-appen giver dig mulighed for at indstille påmindelser i 
forbindelse med din menstruationscyklus. Indtast oplysninger 
såsom cykluslængde, menstruationslængde og personlige 
påmindelser. Appen viser en kalender med de indtastede 

oplysninger. Hvis du aktiverer påmindelser, vises de også på uret. 
For at se dem skal du gå til hovedmenuen og trykke på ikonet 
"Cyklusovervågning". 
 
4.7 Påmindelse om stillesiddende livsstil 
KSIX Plus-appen giver dig mulighed for at indstille påmindelser om 
stillesiddende adfærd ved at angive det tidspunkt, hvor du ønsker, 

at de skal være aktive, og hyppigheden (hver time, hver anden 
time, hver tredje time osv.). De påmindelser, du har indstil let i 
appen, vises på smarturet inden for det interval, du har defineret. 
 
5. Ansvarsfraskrivelse   
1. Data om hjertefrekvens og blodtryk fra smarturet må ikke bruges 
som grundlag for medicinske eller diagnostiske beslutninger.   

2. Kun kvalificeret medicinsk personale kan diagnosticere og 
behandle hjerte-kar-sygdomme og forhøjet blodtryk. Kontakt dit 
lægecenter for at få en lægelig vurdering, og undlad at behandle 
eller diagnosticere dig selv.   
3. Dataene om hjertefrekvens og blodtryk fra smarturet kan være 
unøjagtige på grund af faktorer som signalforstyrrelser, forkert 
placering af enheden eller vejr- eller fysiologiske ændringer.   
4. Brug ikke dataene fra smarturet til at ændre din medicinering 
eller medicinske behandling. Følg instruktionerne fra autoriseret 
medicinsk personale.   
5. Vi påtager os ikke ansvaret for unøjagtigheder i ovenstående 
oplysninger og påtager os ikke noget ansvar for konsekvenserne af 
brugen af disse oplysninger.   

 
6.  Anbefalinger vedrørende sikkerhed, vedligeholdelse og brug  
Læs al medfølgende dokumentation og alle instruktioner, inden du 
bruger produktet. Brug kun tilbehør, der er kompatibelt med 
produktet. Rengør produktet regelmæssigt med en tør klud. Sørg 
for, at produktet er frakoblet eller slukket under rengøringen. Hold 
produktets porte og stik rene og fri for støv og snavs for at sikre 

korrekt tilslutning. Undgå at beskadige produktet. Udfør ikke for 
stort tryk på nogen del af produktet. Undgå stød og fald, der kan 
beskadige produktet. Hvis produktet har et kabel, må du ikke bøje 
eller trække i det med for stor kraft for at undgå at beskadige det. 
Udsæt ikke produktet for en højere luftfugtighed, end det er 

designet til. Hvis produktet er væskebestandigt, skal du skylle det 
med ferskvand og tørre det efter nedsænkning eller brug i væsker. 
Opbevar altid produktet på et tørt sted, væk fra fugt. Hold 
produktet væk fra brandfarlige materialer, og udsæt det ikke for 
ild, varmekilder eller ekstreme temperaturer. Når produktet ikke 
er i brug, skal du trække stikket ud og opbevare det på et rent, tørt 
sted, væk fra fugt og snavs. Hvis der kommer vand ind i produktet, 
skal du straks afbryde det fra enhver strømkilde eller enhed, det er 
tilsluttet. Brug ikke produktet til andre formål end det, det er 
designet til. Brug ikke produktet, hvis du bemærker synlige 
defekter. Åbn, adskil eller forsøg ikke at reparere produktet selv. 
Disse handlinger ugyldiggør garantien. Opbevar produktet 
utilgængeligt for børn. Genanvend produktet i overensstemmelse 
med lokale miljøregler og -bestemmelser. Hvis produktet 
indeholder et batteri, skal opladningen holdes mellem 20 % og 80 
% af dets kapacitet for at bevare batteriets levetid.  



 
7. Juridisk meddelelse  
Atlantis Internacional, S.L. erklærer, at dette produkt 
overholder de væsentlige krav og alle andre gældende 

eller obligatoriske bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. De 
funktioner og egenskaber, der er beskrevet i denne manual, er 
baseret på tests udført af Atlantis Internacional, S.L. Det er 
brugerens ansvar at inspicere og kontrollere produktet ved købet. 

Atlantis Internacional S.L. fraskriver sig ethvert ansvar for 
personlige, materielle eller økonomiske skader eller skader på din 
enhed, der skyldes forkert brug, misbrug eller forkert installation 
af produktet. Garantibetingelserne findes på 
ksixmobile.com/warranty. CE-overensstemmelsescertifikater kan 
findes på ksixmobile.com/CE.  
 

8. Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr  
Alle enheder, der er mærket med dette symbol, er 
klassificeret som affald af elektrisk og elektronisk 
udstyr (WEEE) i henhold til direktiv 2012/19/EU og 
skal bortskaffes separat på et passende 

indsamlingssted. De må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald. Hvis enheden bruger batterier, skal disse 

fjernes og afleveres på et særligt indsamlingssted. Hvis batterierne 
ikke kan fjernes, må du ikke forsøge at udtage dem; dette skal 
udføres af en kvalificeret fagmand. Separat bortskaffelse og 
genanvendelse bidrager til at bevare naturressourcerne og 
forhindre de skadelige virkninger på menneskers sundhed og 
miljøet, som kan opstå ved forkert bortskaffelse. Den endelige pris 
på dette produkt inkluderer omkostningerne til miljøstyring for 
korrekt behandling af genereret affald. For mere information, 
kontakt din forhandler eller de lokale affaldsmyndigheder.  
 

  
HRVATSKI – KORISNIČKI PRIRUČNIK 
PAMETNI SAT CORE 3 – BXSW35X 

 

1. Značajke 
1.1 Tehničke specifikacije 

Ekran: 1,32-inčni AMOLED AOD 

Materijal zaslona: borosilikatno staklo 

Dimenzije sata: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Težina: 40 g 
Materijal kućišta: Legura cinka i ABS 

Materijal remena: magnetski silikon 
Širina remena: 20 mm 

Baterija: 200 mAh 

Trajanje baterije: do 3 dana 
Vrijeme punjenja: 1,5 sata 

Napon: 5 V DC 
Bežični frekvencijski raspon: 2400-2480 MHz 

Maksimalna snaga prijenosa u frekvencijskim opsezima: 4 dBm 

Razina zaštite: IP67 

Jezici operativnog sustava: engleski, španjolski, francuski i više od 

20 dodatnih jezika 



Kompatibilne aplikacije: KSIX Plus i DaFit 

Kompatibilnost: Android 5.0 / iOS 9.0 i noviji 

Jezici aplikacije: engleski, kineski, japanski, korejski, njemački, 

francuski, španjolski, arapski, ruski, tradicionalni kineski, Ukrajinski, 
talijanski, portugalski, nizozemski, poljski, švedski, finski, danski, 

norveški, mađarski, češki, bugarski, rumunjski, slovački, latvijski, 

indonezijski, tajlandski, turski, vijetnamski, hindski, paštu, 
slovenski, hrvatski, grčki, hebrejski, malezijski, srpski, 

azerbajdžanski, Bengalski, mongolski, perzijski, uzbekistan. 
 

1.2 Sadržaj kutije 

1 x Pametni sat 
1 x USB-A kabel za punjenje s magnetskom bazom (60 cm) 

1 x magnetske narukvice (20 mm) 

1 x Korisnički priručnik 
 
1.3 Dijelovi proizvoda  

 
1. Zaslon 
2. Bočno dugme 
3. Kontakti za punjenje 
4. Senzori 
 
1.4 Kako pričvrstiti i ukloniti remene 

Trake Core 3 su zamjenjive. Kratka traka treba biti postavljena u 
gornji utor na zaslonu, a duga traka u donji utor. Ako se nepravilno 
postavi, sustav umetanja može biti nepovratno oštećen. 

• Za uklanjanje remena: držite remen, gurnite metalni čep 
prema unutra i pažljivo ga izvucite. 

• Za pričvršćivanje remena: prvo umetnite jedan kraj čavlića 
u svoj utor. Zatim gurnite drugi kraj prema unutra i otpustite 
čavlić tako da klikne na mjesto. 

 
1.5 Punjenje 
Prije prvog korištenja sata, dopustite mu da se potpuno napuni. 
Core 3 se puni otprilike 1,5 sata, a baterija može trajati do 5 dana 

ovisno o korištenju. 
Koristite USB-A kabel duljine 60 cm s magnetskom bazom za 
punjenje koji je priložen u kutiji. Priključite USB-A kabel na punjač, 
priključak računala ili vanjsku bateriju i provjerite je li magnetska 
baza pravilno pričvršćena na stražnju stranu sata. 
 
1.6 Uključivanje/isključivanje 
Za uključivanje pametnog sata pritisnite i držite bočno dugme 5 
sekundi. 
Da biste ga isključili, pritisnite i držite isti gumb 3 sekunde i, kada 
se pojave dvije ikone, pritisnite onu s desne strane (plava ikona) 
kako biste potvrdili isključivanje. 
Također možete isključiti pametni sat prevlačenjem prema dolje po 
zaslonu, odlaskom na "Postavke", odabirom "Sustav" i zatim 

"Isključi". 
 
1.7 IP razina zaštite 



Pametni sat Core 3 ima IP67 zaštitu u slatkoj vodi. 
Odricanje od odgovornosti: Iako je uređaj zaštićen standardom 
IP67, ne preporučuje se produljeni kontakt s vodom ili korištenje u 
saunama ili parnim sobama. Ne preporučuje se plivanje u moru ili 
bazenima (slatka ili slana voda). U slučaju kontakta, isperite sat pod 
tekućom vodom i osušite ga. Ako sat ima funkciju odvodnje, 
aktivirajte je nakon ispiranja. 
 

2. Početno postavljanje 
2.1 Preuzimanje aplikacije 
Aplikacija kompatibilna sa pametnim satom Core 3 je KSIX Plus. 
Postoji nekoliko načina za preuzimanje:  

• Kliknite ovdje za preuzimanje aplikacije KSIX Plus s Google 
Playa ili App Storea. 

 

 
 
 
 
 
 
 

• Aplikaciju također možete preuzeti izravno tako da u 
tražilicu Google Playa ili App Storea upišete "KSIX Plus".  

• Ako iz nekog razloga ova aplikacija ne radi za vas, možete 
koristiti i aplikaciju DaFit. 

 
2.2 Registracija u aplikaciji 
1. Otvorite aplikaciju i prihvatite uvjete korištenja. 
2. Odaberite svoju regiju. 
3. Na zaslonu za registraciju prijavite se svojim Google ili Apple 
računom, svojom adresom e-pošte ili nastavite bez prijave. 
4. Zatim ispunite tražene informacije u odjeljku "Osobni podaci". 
Nakon što ste dovršili postupak registracije, možete početi koristiti 
aplikaciju. Obavezno prihvatite sve tražene dozvole kako biste 
osigurali optimalne performanse i mogli koristiti sve značajke. 
 
2.3 Spajanje iOS/Android uređaja 
Da biste uparili svoj Core 3, prvo omogućite Bluetooth® na svom 
pametnom telefonu.  
Zatim se prijavite u aplikaciju KSIX Plus i idite na odjeljak "Uređaji", 
koji se nalazi kao treća ikona pri dnu. Dodirnite "Dodaj uređaj" i s 
popisa odaberite "KSIX Core 3".  
Prihvatite poruku za uparivanje koja će se pojaviti na satu i odobrite 
sve zatražene dozvole. 
 
2.4 Rješavanje problema  
- Ako aplikacija ne može pronaći uređaj, isključite sat i ponovno ga 
uključite. 
- Ako se uređaj brzo povezuje i prekida vezu, može postojati 
prepreka ili smetnja (npr. metalni nakit). 
- Ako funkcije poput upravljanja pozivima ne rade ispravno, 
provjerite postavke na svom pametnom telefonu kako biste 
osigurali da je sat ispravno uparen. 
- Ako problem i dalje traje, izbrišite uređaj iz Bluetooth® postavki 
pametnog telefona ("Zaboravi uređaj") i ponovite postupak 
uparivanja. 
- Ako se uređaj ne puni, pažljivo očistite kontakte za punjenje jer 
mogu biti prljavi ili oksidirani. 
 
3. Korištenje i funkcije 
Ključno je prihvatiti sva dopuštenja koja aplikacija traži kako bi se 
osigurali optimalni performansi pametnog sata. Također, 
provjerite jesu li omogućene sve funkcije koje želite koristiti u 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


aplikaciji. 
 
3.1 Kako se snalaziti na pametnom satu 
Core 3 je vrlo jednostavan i intuitivan za korištenje. Možete se 
kretati kroz sve njegove značajke prevlačenjem prsta preko zaslona 
za brzi pristup različitim izbornicima i alatima: 

• Pomaknite prst ulijevo za pristup brzom izborniku s 
postavkama zdravlja, aktivnosti, spavanja i vremena. 

• Pomaknite prst udesno da biste vidjeli posljednje aplikacije 
koje ste koristili. Ako dvaput pomaknete prst u tom smjeru, 
vidjet ćete sve aplikacije uključene u pametni sat. 

• Pomaknite prst prema dolje da biste vidjeli praktične 
značajke kao što su način štednje energije, tihi način rada, 
vizualni stil glavnog izbornika, kontrola svjetline, svjetiljka i 
ostala postavke. 

• Povucite prema gore da biste vidjeli obavijesti iz aplikacija, 
propuštene pozive, poruke i upozorenja. 

 
3.2 Promjena izgleda sata 
Možete promijeniti brojčanik sata Core 3 na tri načina: 

• Iz postavki sata: prijeđite prstom prema dolje na glavnom 
zaslonu i idite na 'Monitor' kako biste odabrali brojčanik. 

• S glavnog zaslona: pritisnite i držite zaslon nekoliko sekundi 
i prevucite prstom ulijevo ili udesno kako biste odabrali 
jednu od dostupnih opcija. 

• Iz aplikacije KSIX Plus: u odjeljku uređaja idite na 
"Pozadina" kako biste vidjeli stotine opcija. Preuzete 
brojčanike automatski se primjenjuju i spremaju na sat. 

 
3.3 Pozivi 
Core 3 vam omogućuje uspostavljanje, primanje, odgovaranje na 
pozive i njihovo odbijanje zahvaljujući ugrađenom mikrofona i 
zvučniku. 
 
3.3.1 Primanje, odgovaranje na pozive i odbacivanje poziva 
Morate imati omogućene obavijesti o pozivima da biste primali 
pozive. Kada stigne poziv, pojavit će se na zaslonu i sat će zvoniti ili 
vibrirati. 
Pritisnite zelenu ikonu za odgovor ili crvenu ikonu za odbijanje. Ako 
odgovorite, poziv možete prekinuti crvenom ikonom. Ako odbijete 
poziv, pojavit će se obavijest o propuštenom pozivu. 

Ako funkcija za dolazne pozive nije aktivirana, sat će prikazati samo 
obavijest, bez vibracije ili zvuka. 
 
3.3.2 Obavljanje poziva 
Postoje tri opcije za upućivanje poziva, sve se nalaze u odjeljku 
"Telefon":  

• Pozivanje kontakta: pametni sat Core 3 omogućuje vam 

pozivanje kontakata pohranjenih na vašem pametnom 
telefonu. Da biste sinkronizirali kontakte sa svojim 
pametnim satom, to možete učiniti iz aplikacije KSIX Plus. 
Nakon što su kontakti pohranjeni u podizborniku "Kontakti", 
odaberite ih i pritisnite ikonu telefona. 

• Brojčanik: pozive možete upućivati i u odjeljku "Brojčanik". 
Nakon što uđete, unesite broj kontakta i pritisnite ikonu 

telefona. Za brisanje dosad unesenih brojeva pritisnite 
bijelu ikonu u donjem lijevom kutu. 

• Zapisnik poziva: u istoj funkciji pametnog sata jedna od 
opcija koja će biti prikazana je odjeljak "Nedavni pozivi". 
Dodirnite ga kako biste pristupili i pregledali sve upućene, 
primljene i propuštene pozive. Dodirnite broj 
telefona/kontakt, a zatim ikonu telefona kako biste uputili 
poziv. 



 
3.4 Obavijesti 
Sat prikazuje obavijesti iz aplikacija kao što su WhatsApp, Gmail, 
Instagram, Twitter, LinkedIn i Facebook. Da biste ih vidjeli, prijeđite 
prstom prema dolje na glavnom zaslonu. 
  
3.5 Glasovni asistenti 
Core 3 je kompatibilan s glasovnim asistentima. Da biste ih 

postavili, provjerite jeste li povezali sat sa svojim pametnim 
telefonom pomoću aplikacije KSIX Plus i odobrili sve potrebne 
dozvole. Pristupite glavnom izborniku pritiskom na 
plavo/ljubičastu ikonu glasovnog asistenta. 
 
3.6 Kontrola glazbe 
Pametni sat uključuje alat za upravljanje glazbom. Otvorite glavni 

izbornik i pritisnite ikonu notu glazbe za upravljanje reprodukcijom. 
Radi s aplikacijama kao što su Spotify, Apple Music i YouTube.  
Kad ste unutar, dodirnite ikonu reprodukcije/pauze da biste 
pokrenuli ili zaustavili glazbu i koristite strelice za preskakanje na 
prethodnu ili sljedeću pjesmu. Također možete prilagoditi glasnoću 
izravno s ovog zaslona. Dodirnite ikonu uređaja na vrhu da biste 
odabrali reproducira li se zvuk na vašem pametnom telefonu ili 

satu. 
Ovu značajku možete otvoriti i iz izbornika brzog pristupa 
prevlačenjem prsta udesno na glavnom zaslonu. 
 
3.7 Daljinski upravljač za kameru 
Core 3 vam omogućuje daljinsko pokretanje kamere na vašem 
pametnom telefonu. Otvorite aplikaciju KSIX Plus, idite na karticu 
uređaja i odaberite "Objektiv". Ako je sat ispravno uparen, pojavit 
će se sučelje kamere. Postavite svoj mobilni telefon tamo gdje 
želite i pritisnite ikonu kamere na satu da biste snimili fotografiju. 
 
3.8 Pronađi telefon 
Pametni sat Core 3 ima funkciju za pronalaženje vašeg telefona. Da 

biste pronašli svoj pametni telefon, idite na glavni izbornik i 
pritisnite plavu ikonu radara. Zatim odaberite "Start Search" i vaš 
će telefon emitirati zvuk. 
 
3.9 Ostale funkcije 
Core 3 uključuje dodatne značajke kao što su alarm, kalkulator, 
stopatko, tajmer, vremenska prognoza, vježbe disanja i podsjetnici 

za neaktivnost. 
 
4. Zdravlje 
Svi podaci prikazani u ovom odjeljku mogu se također pregledati u 
aplikaciji KSIX Plus. 

 
4.1 Sportovi 
Core 3 vam omogućuje praćenje širokog raspona sportova. Idite na 
glavni izbornik i dodirnite narančastu ikonu s bijelom figurom. 
Ovdje ćete pronaći aktivnosti kao što su trčanje, vožnja bicikla, 
košarka, nogomet, planinarenje, slobodni trening i mnoge druge.  
Odaberite željeni sport za praćenje. Prikazivat će se podaci u 
stvarnom vremenu: otkucaji srca, broj koraka, potrošene kalorije i 
trajanje sesije. Ove vrijednosti mogu varirati ovisno o aktivnosti. 
Ovoj funkciji možete pristupiti i iz izbornika brzog pristupa. 
 
4.2 Pratič aktivnosti 
Core 3 automatski bilježi vaše korake, potrošene kalorije i 
prijeđenu udaljenost. Da biste vidjeli te podatke, idite na glavni 
izbornik i dodirnite ikonu s žutim, zelenim i crvenim krugovima. 
Ovu funkciju možete otvoriti i iz izbornika brzog pristupa. 
 



4.3 Monitor otkucaja srca 
Pametni sat automatski prati vaš rad srca, a također vam 
omogućuje i mjerenje po potrebi. Za mjerenje otkucaja srca idite 
na glavni izbornik i dodirnite ikonu crvenog srca. Nakon nekoliko 
sekundi na zaslonu će se pojaviti broj otkucaja u minuti. 
 
4.4 Mjerač saturacije krvi kisikom 
Core 3 vam omogućuje trenutačno mjerenje razine zasićenja krvi 

kisikom. Da biste to učinili, otvorite glavni izbornik i pritisnite ikonu 
"SpO2". Ostanite mirni tijekom mjerenja. Nakon nekoliko sekundi 
vrijednosti će se pojaviti na zaslonu. 
 
4.5 Monitor spavanja 
Pametni sat analizira vaš odmor tijekom spavanja i prikazuje 
statistiku o ukupnom trajanju sna i kvaliteti spavanja. Da biste ih 

vidjeli, otvorite glavni izbornik i pritisnite ikonu "Sleep". Aplikacija 
KSIX Plus nudi detaljnije informacije: ukupno trajanje sna, faze 
spavanja (duboki san, plitki san i budnost), kao i tjedne i mjesečne 
zapise.  
 
4.6 Menstrualni ciklus 
Aplikacija KSIX Plus omogućuje vam postavljanje podsjetnika 

vezanih uz vaš menstrualni ciklus. Unesite podatke kao što su 
duljina ciklusa, duljina menstruacije i prilagođena obavijesti. 
Aplikacija će prikazati kalendar s podacima koje ste unijeli. Ako 
aktivirate podsjetnike, oni će se također pojaviti na vašem satu. Za 
pregled, idite na glavni izbornik i dodirnite ikonu "Praćenje ciklusa". 
 
4.7 Podsjetnik za sjedilački način života 
Aplikacija KSIX Plus omogućuje vam postavljanje podsjetnika za 
sjedilački način života, pri čemu možete odrediti vrijeme tijekom 
kojeg želite da budu aktivni i učestalost (svaki sat, svaka 2 sata, 
svaka 3 sata itd.). Podsjetnici postavljeni u aplikaciji po javit će se na 
vašem pametnom satu unutar intervala koji ste definirali. 

 
5. Odricanje od odgovornosti   
1. Podaci o otkucajima srca i krvnom tlaku s pametnih satova ne bi 
se smjeli koristiti kao osnova za bilo kakve medicinske ili 
dijagnostičke odluke.   
2. Samo kvalificirano medicinsko osoblje može dijagnosticirati i 
liječiti kardiovaskularne bolesti i probleme s hipertenzijom. 
Obratite se svom medicinskom centru za medicinsko mišljenje i 
nemojte sami sebe liječiti ili dijagnosticirati.   
3. Podaci o otkucajima srca i krvnom tlaku s pametnog sata možda 
nisu točni zbog čimbenika kao što su ometanje signala, neispravno 
postavljanje uređaja ili meteorološke ili fiziološke promjene.   
4. Ne koristite podatke s pametnog sata za promjenu lijekova ili 
medicinskog tretmana. Slijedite upute ovlaštenog medicinskog 
osoblja.   
5. Ne odgovaramo za netočnost pruženih informacija, niti 
preuzimamo bilo kakvu odgovornost za posljedice korištenja takvih 
informacija.   
 
6.  Sigurnost, održavanje i preporuke za uporabu  
Pročitajte svu priloženu dokumentaciju i upute prije uporabe 
proizvoda. Koristite samo dodatke koji su kompatibilni s 
proizvodom. Redovito čistite proizvod suhom krpom. Prije čišćenja 
provjerite je li proizvod isključen iz struje ili isključen. Održavajte 
priključke i konektore proizvoda čistima i bez prašine i prljavštine 
kako biste osigurali pravilno povezivanje. Izbjegavajte oštećivanje 
proizvoda. Nemojte primjenjivati prekomjeran pritisak na bilo koji 
dio proizvoda. Izbjegavajte udarce i padove koji bi mogli oštetiti 
proizvod. Ako proizvod ima kabel, ne savijajte ga i ne povlačite s 
pretjeranom silom kako biste izbjegli oštećenje. Ne izlažite 



proizvod višoj razini vlažnosti od one za koju je namijenjen. Ako je 
proizvod otporan na tekućinu, isperite ga slatkom vodom i osušite 
nakon bilo kakvog uranjanja ili uporabe u tekućinama. Uvijek 
čuvajte proizvod na suhom mjestu, zaštićen od vlage. Držite 
proizvod podalje od zapaljivih materijala i ne izlažite ga vatri, 
izvorima topline ili ekstremnim temperaturama. Kada se ne koristi, 
isključite proizvod iz struje i pohranite ga na čistom, suhom mjestu, 
zaštićenom od vlage i prljavštine. Ako voda uđe u proizvod, odmah 

ga isključite iz bilo kojeg izvora napajanja ili uređaja na koji je 
priključen. Ne koristite proizvod u druge svrhe osim one za koju je 
namijenjen. Ne koristite proizvod ako primijetite bilo kakve vidljive 
nedostatke. Ne otvarajte, rastavljajte ili pokušavajte sami popraviti 
proizvod. Te radnje poništavaju jamstvo. Držite proizvod izvan 
dohvata djece. Reciklirajte proizvod u skladu s lokalnim propisima 
o zaštiti okoliša. Ako proizvod uključuje bateriju, održavajte stanje 

napunjenosti između 20 % i 80 % svoje kapacitete kako biste 
produžili vijek trajanja baterije.  

 
7. Pravna obavijest  
Atlantis Internacional, S.L. izjavljuje da je ovaj proizvod 
u skladu sa suštinskim zahtjevima i svim drugim 

primjenjivim ili obveznim odredbama Direktive 2014/53/EU. 

Funkcije i značajke opisane u ovom priručniku temelje se na 
testovima koje je provela tvrtka Atlantis Internacional, S.L. 
Odgovornost korisnika je pregledati i provjeriti proizvod prilikom 
kupnje. Tvrtka Atlantis Internacional S.L. odriče se svake 
odgovornosti za bilo kakvu osobnu, materijalnu ili financijsku štetu, 
ili bilo kakvu štetu na vašem uređaju, koja proizlazi iz nepravilne 
upotrebe, zlouporabe ili neispravne instalacije proizvoda. Uvjeti 
jamstva dostupni su na ksixmobile.com/warranty. Certifikati o 
sukladnosti CE dostupni su na ksixmobile.com/CE.  
 

8. Odlaganje električne i elektroničke opreme  
Svi uređaji koji nose ovaj simbol klasificiraju se kao 
otpad električne i elektroničke opreme (WEEE) prema 

Direktivi 2012/19/EU i moraju se odvojeno odlagati na 
odgovarajućem mjestu za prikupljanje. Nemojte ih 

odlagati s kućnim otpadom. Ako uređaj koristi baterije, one se 
moraju ukloniti i odložiti na posebno mjesto za prikupljanje.  
 
Ako baterije nisu uklonjive, ne pokušavajte ih izvaditi; to mora 
učiniti kvalificirani stručnjak. Odvojeno odlaganje i recikliranje 

pomažu u očuvanju prirodnih resursa i sprječavanju štetnih učinaka 
na ljudsko zdravlje i okoliš koji bi mogli proizaći iz nepravilnog 
odlaganja. Konačna cijena ovog proizvoda uključuje trošak 
upravljanja okolišem za pravilno zbrinjavanje nastalog otpada. Za 
više informacija obratite se svom prodavaču ili lokalnim tijelima 

nadležnim za gospodarenje otpadom.  

 

  
LATVIEŠU - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

VIEDPULKSTENIS CORE 3 – BXSW35X 
 

1. Raksturlielumi 
1.1 Tehniskie parametri 



Ekrāns: 1,32 collu AMOLED AOD 

Ekrāna materiāls: borosilikāta stikls 

Pulksteņa izmēri: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Svars: 40 g 
Korpusa materiāls: cinka sakausējums un ABS 

Siksnas materiāls: magnētiska silikona 

Siksnas platums: 20 mm 
Baterija: 200 mAh 

Baterijas darbības laiks: līdz 3 dienām 
Uzlādes laiks: 1,5 h 

Sprieguma frekvence: 5V DC 

Bezvadu frekvences diapazons: 2400–2480 MHz 
Maksimālā jauda, kas tiek pārraidīta frekvenču diapazonos: 

4 dBm 

Aizsardzības indekss: IP67 

Operētājsistēmas valodas: angļu, spāņu, franču un vairāk nekā 20 

citas 
Saderīgā lietojumprogramma: KSIX Plus un DaFit 

Saderība: Android 5.0 / iOS 9.0 un jaunākas versijas 
Lietotnes valodas: angļu, ķīniešu, japāņu, korejiešu, vācu, franču, 

spāņu, arābu, krievu, tradicionālā ķīniešu, ukraiņu, itāļu, portugāļu, 

holandiešu, poļu, zviedru, somu, dāņu, norvēģu, ungāru, čehu, 
bulgāru, rumāņu, slovāku, latviešu, indonēziešu, taju, turku, 

vjetnamiešu, hindi, puštūnu, slovēņu, horvātu, grieķu, ebreju, 
malajiešu, serbu, azerbaidžāņu, bengāļu, mongolu, persiešu, 

uzbeku. 

 

1.2 Komplektācijā 

1 x viedpulkstenis 
1 x USB-A uzlādes kabelis ar magnētisko pamatni (60 cm) 

1 x Magnētiskās siksnas (20 mm) 

1 x Lietotāja rokasgrāmata 
 
1.3 Produkta daļas  

 
1. Ekrāns 

2. Sānu pogas 
3. Uzlādes kontakti 
4. Sensori 
 
1.4 Siksnu uzlikšana un noņemšana 
Core 3 siksnas ir savstarpēji apmaināmas. Īsā siksna jāievieto 
ekrāna augšējā spraugā, bet garā siksna – apakšējā spraugā. 

Nepareizi uzstādot siksnas, ievietošanas sistēma var tikt 
neatgriezeniski bojāta. 

• Lai noņemtu siksnu: satveriet siksnu, iebīdiet metāla tapu 
iekšā un uzmanīgi izvelciet to. 

• Lai uzliktu siksnu: vispirms ievietojiet vienu tapas galu 
atvērumā. Pēc tam iebīdiet otru galu iekšā un atlaidiet tapu, 
lai tā ieņemtu savu vietu. 

 
1.5 Uzlādēšana 



Pirms pulksteņa pirmās lietošanas ļaujiet tam pilnībā uzlādēties. 
Core 3 uzlādes laiks ir aptuveni 1,5 stundas, un atkarībā no 
lietošanas režīma akumulatora darbības laiks var sasniegt līdz 5 
dienām. 
Izmantojiet komplektācijā iekļauto 60 cm garo USB-A kabeli ar 
magnētisko uzlādes pamatni. Pievienojiet USB-A uzlādētāju, datora 
portu vai ārējo akumulatoru un pārliecinieties, ka magnētiskā 
pamatne ir pareizi piestiprināta pie pulksteņa aizmugures. 

 
1.6 Ieslēgšana/izslēgšana 
Lai ieslēgtu viedpulksteni, nospiediet un turiet sānu pogu 5 
sekundes. 
Lai to izslēgtu, turiet nospiestu to pašu pogu 3 sekundes, un, kad 
parādīsies divas ikonas, nospiediet labo (zilo ikonu), lai apstiprinātu 
izslēgšanu. 

Varat izslēgt viedpulksteni arī, velkot pirkstu uz leju pa ekrānu, 
atverot “Iestatījumi”, izvēloties “Sistēma” un pēc tam “Izslēgt”. 
 
1.7 IP aizsardzības klasifikācija 
Viedpulkstenim Core 3 ir IP67 aizsardzības klasifikācija saldūdenī. 
Atbrīvojums no atbildības: lai gan pulkstenim ir IP67 aizsardzība, 
nav ieteicams ilgstoši saskarties ar ūdeni vai lietot to saunās vai 

tvaika pirtīs. Nav ieteicams peldēties jūrā vai baseinos (saldūdens 
vai sālsūdens). Ja pulkstenis saskāries ar ūdeni, noskalojiet to ar 
saldūdeni un nosusiniet. Ja pulkstenim ir drenāžas funkcija, pēc 
noskalošanas to aktivizējiet. 
 
2. Sākotnējā konfigurācija 
2.1 Lietotnes lejupielāde 
Ar viedpulksteni Core 3 saderīgā lietotne ir KSIX Plus. To var 
lejupielādēt vairākos veidos:  

• Noklikšķiniet šeit, lai lejupielādētu KSIX Plus lietotni no 
Google Play vai App Store. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Varat arī lejupielādēt lietotni tieši, Google Play vai App Store 

meklētājā ievadot "KSIX Plus".  
• Ja kāda iemesla dēļ šī lietotne nedarbojas, vari izmantot arī 

lietotni DaFit. 
 
2.2 Reģistrēšanās lietotnē 
1. Atveriet lietotni un piekrītat lietošanas noteikumiem. 
2. Izvēlieties savu reģionu. 
3. Reģistrācijas ekrānā piesakies ar savu Google vai Apple kontu, e-
pastu vai turpini bez pieteikšanās. 
4. Pēc tam aizpildiet pieprasītos datus sadaļā “Personīgā 
informācija”. 
Pēc reģistrācijas pabeigšanas varat sākt lietot lietotni. Lai 
nodrošinātu optimālu darbību un varētu izmantot visas funkcijas, 
piekrītiet visām pieprasītajām atļaujām. 
 
2.3 iOS / Android ierīču savienošana 
Lai savienotu Core 3, vispirms ieslēdziet Bluetooth® savā 
viedtālrunī.  
Pēc tam piesakieties KSIX Plus lietotnē un atveriet sadaļu “Ierīces”, 
kas atrodas trešajā ikonā apakšā. Noklikšķiniet uz “Pievienot ierīci” 
un izvēlieties sarakstā “KSIX Core 3”.  
Apstipriniet pāri savienošanas ziņojumu, kas parādīsies pulkstenī, 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


un piešķiriet visas pieprasītās atļaujas. 
 
2.4 Problēmu risināšana  
- Ja lietotne neatrod ierīci, izslēdziet pulksteni un ieslēdziet to 
atkārtoti. 
- Ja ierīce ātri savienojas un atvienojas, var būt traucējumi vai 
interferences (piemēram, metāla rotaslietas). 
- Ja tādas funkcijas kā zvanu pārvaldība nedarbojas pareizi, 

pārbaudiet viedtālruņa iestatījumos, vai pulkstenis ir pareizi 
savienots. 
- Ja problēma saglabājas, izdzēsiet ierīci no viedtālruņa Bluetooth® 
("Ignorēt ierīci") un atkārtojiet savienošanu. 
- Ja ierīce neuzlādējas, uzmanīgi notīriet uzlādes kontaktus, jo tie 
var būt netīri vai oksidēti. 
 

3. Lietošana un funkcijas 
Lai nodrošinātu viedpulksteņa optimālu darbību, ir svarīgi piekrist 
visām lietotnes pieprasītajām atļaujām. Tāpat pārliecinieties, ka 
lietotnē ir aktivizētas visas funkcijas, kuras vēlaties izmantot. 
 
3.1 Kā navigēt viedpulkstenī 
Core 3 lietošanas metode ir ļoti vienkārša un intuitīva. Jūs varat 

pārlūkot visas tā funkcijas, pārvelkot pirkstu pa ekrānu, lai ātri 
piekļūtu dažādajiem izvēlnēm un rīkiem: 

• Pavelciet uz kreiso pusi, lai piekļūtu ātrajam izvēlnes ar 
veselības, aktivitātes, miega un laika iestatījumiem. 

• Pavelciet pa labi, lai apskatītu pēdējās lietotās aplikācijas. Ja 
pavelciet divreiz šajā virzienā, varēsiet atrast visas 
viedpulkstenī iekļautās aplikācijas. 

• Pavelciet uz leju, lai apskatītu praktiskas funkcijas, 
piemēram, enerģijas taupīšanas režīmu, klusuma režīmu, 
galvenā izvēlnes vizuālo stilu, spilgtuma kontroli, lukturi un 
citus iestatījumus. 

• Pavelciet uz augšu, lai apskatītu paziņojumus par lietotnēm, 
neatbildētiem zvaniem, ziņām un brīdinājumiem. 

 
3.2 Pulksteņa cipara mainīšana 
Core 3 cipara displeju var mainīt trīs veidos: 

• No pulksteņa iestatījumiem: velciet uz leju galvenajā 
ekrānā un atveriet “Monitor”, lai izvēlētos ciparnīcu. 

• No galvenā ekrāna: nospiediet un turiet ekrānu dažas 

sekundes un slīdiet pa kreisi vai pa labi, lai izvēlētos vienu 
no pieejamajām opcijām. 

• No KSIX Plus lietotnes: ierīces sadaļā atveriet “Fons”, lai 
apskatītu simtiem iespēju. Lejupielādētie ciparnīki tiek 
automātiski piemēroti un saglabāti pulkstenī. 

 
3.3 Zvani 

Core 3 ļauj veikt, saņemt, atbildēt uz un noraidīt zvanus, pateicoties 
iebūvētajam mikrofonam un skaļrunim. 
 
3.3.1 Zvanu saņemšana, atbildēšana un noraidīšana 
Lai saņemtu zvanus, jums ir jāaktivizē zvanu paziņojumi. Kad ienāk 
zvans, tas parādās ekrānā, un pulkstenis sāk skanēt vai vibrēt. 
Nospiediet zaļo ikonu, lai atbildētu, vai sarkano ikonu, lai noraidītu. 

Ja atbildat, varat beigt zvanu ar sarkano ikonu. Ja noraidāt zvanu, 
parādīsies paziņojums par neatbildētu zvanu. 
Ja ienākošo zvanu funkcija nav ieslēgta, pulkstenis parādīs tikai 
paziņojumu, bez vibrācijas vai skaņas signāla. 
 
3.3.2 Zvanīšana 
Zvanīšanai ir trīs iespējas, un visas tās atrodamas sadaļā “Tālrunis”:  

• Zvanīt kontaktpersonai: viedpulkstenis Core 3 ļauj zvanīt 
kontaktpersonām, kas ir saglabātas jūsu viedtālrunī. Lai 



sinhronizētu kontaktpersonas ar viedpulksteni, to var izdarīt 
no lietotnes KSIX Plus. Kad tās ir saglabātas apakšizvēlnē 
“Kontakti”, atlasiet tās un nospiediet tālruņa ikonu. 

• Ciparu tastatūra: zvanīt var arī sadaļā “Zvanīt”. Kad esat tajā, 
ievadiet kontakta numuru un nospiediet tālruņa ikonu. Lai 
dzēstu līdz šim ievadītos numurus, nospiediet balto ikonu 
apakšā pa kreisi. 

• Zvanu reģistrs: no pašas viedpulksteņa funkcijas viena no 

parādītajām opcijām ir sadaļa “Pēdējie zvani”. Nospiediet 
to, lai piekļūtu un apskatītu visus veikto, saņemto un 
neatbildēto zvanu sarakstu. Nospiediet uz tālruņa 
numura/kontakta un pēc tam uz tālruņa ikonas, lai veiktu 
zvanu. 

 
3.4 Paziņojumi 

Pulkstenis parāda paziņojumus no tādām lietotnēm kā WhatsApp, 
Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn vai Facebook. Lai tos apskatītu, 
velciet uz leju galvenajā ekrānā. 
  
3.5 Balss palīgi 
Core 3 ir saderīgs ar balss palīgiem. Lai tos konfigurētu, 
pārliecinieties, ka pulkstenis ir savienots ar viedtālruni, izmantojot 

KSIX Plus lietotni, un ka ir piešķirtas visas nepieciešamās atļaujas. 
Piekļūstiet galvenajam izvēlnes, nospiežot zilo/violeto balss palīga 
ikonu. 
 
3.6 Mūzikas vadība 
Viedpulkstenis ir aprīkots ar mūzikas vadības rīku. Atveriet galveno 
izvēlni un nospiediet mūzikas nots ikonu, lai vadītu atskaņošanu. 
Tas darbojas ar tādām lietotnēm kā Spotify, Apple Music vai 
YouTube. 
Kad esi iekļuvis, pieskarieties atskaņošanas/pauzes ikonai, lai sāktu 
vai apturētu mūzikas atskaņošanu, un izmantojiet bultiņas, lai 
pārietu uz iepriekšējo vai nākamo dziesmu. Šajā ekrānā varat arī 
regulēt skaļumu. Pieskarieties ierīces ikonai augšpusē, lai izvēlētos, 
vai audio tiks atskaņots viedtālrunī vai pulkstenī. 
Šo funkciju varat atvērt arī no ātrās piekļuves izvēlnes, pārvelkot 
ekrānu pa labi galvenajā ekrānā. 
 
3.7 Kameras tālvadības pults 
Core 3 ļauj attālināti izmantot viedtālruņa kameru. Atveriet lietotni 
KSIX Plus, atveriet ierīces cilni un izvēlieties “Skatu uzņēmējs”. Ja 
pulkstenis ir pareizi savienots, parādīsies kameras interfeiss. 
Novietojiet mobilo tālruni vēlamajā vietā un nospiediet kameras 
ikonu pulkstenī, lai uzņemtu fotoattēlu. 
 

3.8 Meklēt tālruni 
Viedpulkstenim Core 3 ir funkcija, kas ļauj atrast tālruni. Lai atrastu 
savu viedtālruni, atveriet galveno izvēlni un nospiediet zilo radara 
ikonu. Pēc tam izvēlieties “Sākt meklēšanu”, un tālrunis sāks 
skanēt. 
 
3.9 Citas funkcijas 
Core 3 piedāvā papildu funkcijas, piemēram, modinātāju, 
kalkulatoru, hronometru, taimeri, laika prognozi, elpošanas 
vingrinājumus un atgādinājumus par mazkustīgu dzīvesveidu. 
 
4. Veselība 
Visi šajā sadaļā minētie dati ir pieejami arī KSIX Plus lietotnē. 
 
4.1 Sports 
Core 3 ļauj uzraudzīt plašu sporta veidu klāstu. Atveriet galveno 
izvēlni un nospiediet oranžu ikonu ar baltu cilvēciņu. Tajā atradīsiet 
tādas aktivitātes kā skriešana, riteņbraukšana, basketbols, futbols, 



pārgājieni, brīvā apmācība un daudzas citas. 
Izvēlieties vēlamo sporta veidu, lai sāktu uzraudzību. Tiks parādīti 
dati reālajā laikā: sirdsdarbības ātrums, soļi, kalorijas un sesijas 
ilgums. Šie rādītāji var atšķirties atkarībā no aktivitātes. Šo funkciju 
varat atvērt arī no ātrās piekļuves izvēlnes. 
 
4.2 Aktivitāšu uzraugs 
Core 3 automātiski reģistrē jūsu soļus, sadedzinātās kalorijas un 

veikto attālumu. Lai apskatītu šos datus, atveriet galveno izvēlni un 
pieskarieties ikonei ar dzelteniem, zaļiem un sarkaniem apļiem. Šo 
funkciju var atvērt arī no ātrās piekļuves izvēlnes. 
 
4.3 Pulsa mērītājs 
Viedpulkstenis automātiski uzrauga jūsu sirdsdarbības ātrumu un 
ļauj veikt mērījumus pēc pieprasījuma. Lai izmērītu sirdsdarbības 

ātrumu, atveriet galveno izvēlni un pieskarieties sarkanās sirds 
ikonai. Pēc dažām sekundēm ekrānā parādīsies sirdsdarbības 
ātrums minūtē. 
 
4.4 Asins skābekļa satura mērītājs 
Core 3 ļauj uzreiz izmērīt skābekļa satura līmeni asinīs. Lai to 
izdarītu, atveriet galveno izvēlni un nospiediet ikonu “SpO2”. 

Mērīšanas laikā palieciet nekustīgi. Pēc dažām sekundēm ekrānā 
parādīsies mērījumu rezultāti. 
 
4.5 Miega monitors 
Viedpulkstenis analizē jūsu atpūtu miega laikā un parāda statistiku 
par kopējo miega laiku un miega kvalitāti. Lai to apskatītu, atveriet 
galveno izvēlni un nospiediet ikonu “Miegs”. KSIX Plus lietotne 
piedāvā sīkāku informāciju: kopējo miega laiku, miega fāzes 
(dziļais, viegls un nomodā), kā arī nedēļas un mēneša uzskaiti.  
 
4.6 Menstruālais cikls 
KSIX Plus lietotne ļauj iestatīt atgādinājumus, kas saistīti ar 
menstruāciju ciklu. Ievadiet datus, piemēram, cikla ilgumu, 

menstruāciju ilgumu un personalizētus brīdinājumus. Lietotne 
parādīs kalendāru ar reģistrēto informāciju. Ja aktivizējat 
atgādinājumus, tie parādīsies arī pulkstenī. Lai tos apskatītu, 
atveriet galveno izvēlni un nospiediet ikonu “Cikla uzraudzība”. 
 
4.7 Atgādinājums par mazkustīgu dzīvesveidu 
KSIX Plus lietotne ļauj iestatīt atgādinājumus par mazkustīgu 

dzīvesveidu, norādot laiku, kad vēlaties, lai tie būtu aktīvi, un 
biežumu (katru stundu, ik pēc 2 stundām, ik pēc 3 stundām utt.). 
Lietotnē iestatītie brīdinājumi parādīsies viedpulkstenī jūsu 
noteiktā intervālā. 
 

5. Atrunas klauzula   
1. Viedpulksteņa sirdsdarbības ātruma un asinsspiediena dati 
nedrīkst tikt izmantoti kā pamats medicīniskām vai diagnostiskām 
lēmumiem.   
2. Sirds un asinsvadu slimības un hipertensijas problēmas var 
diagnosticēt un ārstēt tikai kvalificēts medicīniskais personāls. 
Sazinieties ar savu ārstu, lai saņemtu medicīnisku konsultāciju, un 
neārstējieties un nediagnosticējiet sevi paši.   
3. Viedpulksteņa sirdsdarbības un asinsspiediena dati var būt 
neprecīzi tādu faktoru dēļ kā signāla traucējumi, nepareiza ierīces 
novietošana vai meteoroloģiskas vai fizioloģiskas izmaiņas.   
4. Nelietojiet viedpulksteņa datus, lai mainītu savu medikamentu 
vai ārstēšanas režīmu. Rīkojieties saskaņā ar pilnvarota medicīnas 
personāla norādījumiem.   
5. Mēs neuzņemamies atbildību par šīs informācijas neprecizitāti, 
kā arī neuzņemamies nekādu atbildību par šīs informācijas 
izmantošanas sekām.   



 
6.  Drošības, apkopes un lietošanas ieteikumi 
Pirms produkta lietošanas izlasiet visu pievienoto dokumentāciju 
un instrukcijas. Lietojiet tikai ar produktu saderīgus piederumus. 
Produktu regulāri tīriet ar sausu drānu. Pirms tīrīšanas 
pārliecinieties, ka produkts ir atvienots no strāvas vai izslēgts. Lai 
nodrošinātu pareizu savienojumu, produktu portus un 
savienotājus uzturiet tīrus un bez putekļiem un netīrumiem. 

Izvairieties no produkta bojājumiem. Neuzlieciet pārmērīgu 
spiedienu uz jebkuru produkta daļu. Izvairieties no triecieniem un 
kritieniem, kas var sabojāt produktu. Ja produktam ir kabelis, 
nelieciet to liekt vai velciet ar pārmērīgu spēku, lai to nesabojātu. 
Neizvietojiet produktu vietā, kur mitruma līmenis pārsniedz tā 
paredzēto. Ja produkts ir izturīgs pret šķidrumiem, pēc 
iegremdēšanas vai lietošanas šķidrumos to noskalojiet ar svaigu 

ūdeni un nosusiniet. Produktu vienmēr glabājiet sausā vietā, tālu 
no mitruma. Nenovietojiet produktu uz uzliesmojošiem 
materiāliem un nepakļaujiet to uguns, siltuma avotu vai ekstremālu 
temperatūru ietekmei. Kad produkts netiek lietots, atvienojiet to 
no strāvas un uzglabājiet tīrā, sausā vietā, tālu no mitruma un 
netīrumiem. Ja produktā iekļūst ūdens, nekavējoties atvienojiet to 
no strāvas avota vai ierīces, pie kuras tas ir pieslēgts. Nelietojiet 

produktu citiem mērķiem, kā tiem, kam tas ir paredzēts. Nelietojiet 
produktu, ja pamanāt kādus redzamus defektus. Neatveriet, 
neizjauciet un nemēģiniet remontēt produktu paši. Šādas darbības 
anulē garantiju. Glabājiet produktu bērniem nepieejamā vietā. 
Pārstrādājiet produktu saskaņā ar vietējiem vides noteikumiem un 
regulējumiem. Ja produktā ir baterija, uzturiet tās uzlādes līmeni 
starp 20 % un 80 % no tās jaudas, lai saglabātu baterijas darbības 
ilgumu.  

 
7. Juridiskais paziņojums  
Atlantis Internacional, S.L. apliecina, ka šis produkts 
atbilst būtiskajām prasībām un visiem citiem 

piemērojamiem vai obligātiem noteikumiem, kas izklāstīti Direktīvā 

2014/53/ES. Šajā rokasgrāmatā aprakstītās funkcijas un īpašības ir 
balstītas uz Atlantis Internacional S.L. veiktajiem testiem. Lietotājs 
ir atbildīgs par produkta pārbaudi un pārbaudi pēc tā iegādes. 
Atlantis Internacional S.L. neuzņemas atbildību par jebkādiem 
personiskiem, materiāliem vai ekonomiskiem zaudējumiem, kā arī 
jebkādiem bojājumiem jūsu ierīcē, kas radušies produkta 
nepareizas lietošanas, ļaunprātīgas izmantošanas vai nepareizas 

uzstādīšanas dēļ. Garantija neattiecas uz bojājumiem, kas radušies 
produkta nepareizas lietošanas, negadījumu, ārējo faktoru, 
parastas nolietošanās (tostarp bateriju) vai laika gaitā radušos 
izmaiņu dēļ, kā arī uz bojājumiem, ko izraisījis kontakts ar ūdeni vai 
citiem šķidrumiem. Visus garantijas nosacījumus varat atrast vietnē 

ksixmobile.com/warranty. CE atbilstības sertifikāti ir pieejami 
vietnē ksixmobile.com/CE. 
 

8. Elektrisko un elektronisko iekārtu utilizācija  
Visas ierīces, uz kurām ir šis simbols, saskaņā ar 
Direktīvu 2012/19/ES ir klasificētas kā elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumi (WEEE) un tās ir 
jāutilizē atsevišķi atbilstošā savākšanas punktā. 

Neizmetiet tās kopā ar sadzīves atkritumiem. Ja ierīcē tiek 
izmantotas baterijas, tās ir jāizņem un jānodod īpašā savākšanas 
punktā. Ja baterijas nav izņemamas, nemēģiniet tās izņemt; to 
drīkst darīt tikai kvalificēts speciālists. Atsevišķa iznīcināšana un 
pārstrāde palīdz saglabāt dabas resursus un novērst kaitīgo ietekmi 
uz cilvēku veselību un vidi, kas var rasties nepareizas iznīcināšanas 
rezultātā. Šī produkta galīgā cena ietver izmaksas par vides 
pārvaldību, lai nodrošinātu pareizu radīto atkritumu apstrādi. Lai 
iegūtu vairāk informācijas, lūdzu, sazinieties ar savu pārdevēju vai 



vietējām atkritumu apsaimniekošanas iestādēm.  

  
TÜRKÇE - KULLANIM KILAVUZU 

AKILLI SAAT CORE 3 – BXSW35X 
 

1. Özellikler 

1.1 Teknik özellikler 

Ekran: 1,32 inç AMOLED AOD 

Ekran malzemesi: Borosilikat cam 
Saat boyutları: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Ağırlık: 40 g 
Kasa malzemesi: Çinko alaşımı ve ABS 

Kordon malzemesi: Manyetik silikon 

Kayış genişliği: 20 mm 
Pil: 200 mAh 

Pil ömrü: 3 güne kadar 
Şarj süresi: 1,5 saat 

Voltaj frekansı: 5V DC 

Kablosuz frekans aralığı: 2400-2480 MHz 

Frekans aralıklarında iletilen maksimum güç: 

4 dBm 
Koruma derecesi: IP67 

İşletim sistemi dilleri: İngilizce, İspanyolca, Fransızca ve 20'den fazla 

dil 
Uyumlu uygulama: KSIX Plus ve DaFit 

Uyumluluk: Android 5.0 / iOS 9.0 ve üstü 
Uygulama dilleri: İngilizce, Çince, Japonca, Korece, Almanca, 

Fransızca, İspanyolca, Arapça, Rusça, Geleneksel Çince, Ukraynaca, 

İtalyanca, Portekizce, Felemenkçe, Lehçe, İsveççe, Fince, Danca, 
Norveççe, Macarca, Çekçe, Bulgarca, Romence, Slovakça, Letonca, 

Endonezce, Tayca, Türkçe, Vietnamca, Hintçe, Peştuca, Slovence, 

Hırvatça, Yunanca, İbranice, Malayca, Sırpça, Azerice, Bengalce, 

Moğolca, Farsça, Özbekçe. 

 
1.2 Kutu içeriği 

1 x Akıllı saat 
1 x Manyetik tabanlı USB-A şarj kablosu (60 cm) 

1 x Manyetik kayışlar (20 mm) 

1 x Kullanım kılavuzu 
 
1.3 Ürün parçaları  

 
1. Ekran 



2. Yan düğme 
3. Şarj kontakları 
4. Sensörler 
 
1.4 Kayışların takılması ve çıkarılması 
Core 3 kayışları değiştirilebilir. Kısa kayış ekranın üst yuvasına, uzun 
kayış ise alt yuvasına takılmalıdır. Yanlış takılırsa, takma sistemi geri 
dönüşü olmayan bir şekilde zarar görebilir. 

• Kayışı çıkarmak için: kayışı tutun, metal pimi içeri doğru 
kaydırın ve dikkatlice çıkarın. 

• Kayışı takmak için: önce pimin bir ucunu yuvasına sokun. 
Ardından diğer ucunu içeri doğru kaydırın ve pimi yerine 
oturması için bırakın. 

 
1.5 Şarj 

Saati ilk kez kullanmadan önce tamamen şarj edin. Core 3'ün şarj 
süresi yaklaşık 1,5 saattir ve pil, kullanıma bağlı olarak 5 güne kadar 
dayanabilir. 
Kutuda bulunan 60 cm'lik USB-A kablosunu manyetik şarj tabanıyla 
birlikte kullanın. USB-A'yı bir şarj cihazına, bilgisayar bağlantı 
noktasına veya harici bataryaya bağlayın ve manyetik tabanın 
saatin arkasına doğru şekilde yapıştığından emin olun. 

 
1.6 Açma/kapatma 
Akıllı saati açmak için yan düğmeyi 5 saniye basılı tutun. 
Kapatmak için aynı düğmeyi 3 saniye basılı tutun ve iki simge 
göründüğünde, sağdaki simgeyi (mavi simge) basarak kapatmayı 
onaylayın. 
Ayrıca, parmağınızı ekranda aşağı kaydırarak, "Ayarlar"a girip 
"Sistem"i ve ardından "Kapat"ı seçerek akıllı saati kapatabilirsiniz. 
 
1.7 IP koruma sınıfı 
Core 3 akıllı saat, tatlı suda IP67 koruma sınıfına sahiptir. 
Sorumluluk reddi: IP67 korumasına sahip olmasına rağmen, suyla 
uzun süreli temas veya sauna veya buhar banyolarında kullanım 
önerilmez. Denizde veya havuzlarda (tatlı veya tuzlu) yüzmek 
tavsiye edilmez. Temas durumunda, saati tatlı suyla durulayın ve 
kurulayın. Saatte drenaj işlevi varsa, duruladıktan sonra bu işlevi 
etkinleştirin. 
 
2. İlk kurulum 
2.1 Uygulamanın indirilmesi 
Core 3 akıllı saat ile uyumlu uygulama KSIX Plus'tır. Uygulamayı 
indirmek için birkaç yol vardır:  

• KSIX Plus uygulamasını Google Play veya App Store'dan 
indirmek için buraya tıklayın. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Ayrıca, Google Play veya App Store arama motoruna "KSIX 
Plus" yazarak uygulamayı doğrudan indirebilirsiniz.  

• Herhangi bir nedenle bu uygulama çalışmazsa, DaFit 
uygulamasını da kullanabilirsiniz. 

 
2.2 Uygulamaya kaydolma 
1. Uygulamaya girin ve kullanım koşullarını kabul edin. 
2. Bölgenizi seçin. 
3. Kayıt ekranında Google, Apple veya e-posta hesabınızla oturum 
açın veya oturum açmadan devam edin. 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


4. Ardından, "Kişisel Bilgiler" bölümünde istenen bilgileri doldurun. 
Kayıt işlemini tamamladığınızda uygulamayı kullanmaya 
başlayabilirsiniz. Optimum performans ve tüm işlevleri 
kullanabilmek için istenen tüm izinleri kabul ettiğinizden emin olun. 
 
2.3 iOS / Android cihazların eşleştirilmesi 
Core 3'ünüzü eşleştirmek için önce akıllı telefonunuzun Bluetooth® 
özelliğini etkinleştirin.  

Ardından, KSIX Plus uygulamasına giriş yapın ve alt kısımda üçüncü 
simge olarak bulunan "Cihazlar" bölümüne girin. "Cihaz ekle"ye 
basın ve listeden "KSIX Core 3"ü seçin.  
Saatte görünecek eşleştirme mesajını kabul edin ve istenen tüm 
izinleri verin. 
 
2.4 Sorun giderme  

- Uygulama cihazı bulamazsa, saati kapatıp yeniden açın. 
- Cihaz hızlı bir şekilde bağlanıp bağlantısı kesiliyorsa, bir engel veya 
parazit (örneğin metal takılar) olabilir. 
- Çağrı yönetimi gibi işlevler düzgün çalışmıyorsa, akıllı telefonun 
ayarlarından saatin doğru şekilde eşleştirildiğini kontrol edin. 
- Sorun devam ederse, akıllı telefonunuzun Bluetooth® 
ayarlarından cihazı silin ("Cihazı Atla") ve eşleştirmeyi tekrarlayın. 

- Cihaz şarj olmuyorsa, şarj kontaklarını dikkatlice temizleyin, çünkü 
kirli veya paslanmış olabilirler. 
 
3. Kullanım ve işlevler 
Akıllı saatin optimum şekilde çalışmasını sağlamak için 
uygulamanın istediği tüm izinleri kabul etmek çok önemlidir. 
Ayrıca, uygulamada kullanmak istediğiniz tüm işlevleri 
etkinleştirdiğinizden emin olun. 
 
3.1 Akıllı saatte gezinme 
Core 3'ün kullanım yöntemi çok basit ve sezgiseldir. Parmağınızı 
ekran üzerinde kaydırarak tüm işlevlerini gezinebilir ve farklı 
menülere ve araçlara hızlıca erişebilirsiniz: 

• Sola kaydırarak, sağlık, aktivite, uyku ve hava durumu gibi 
hızlı menülere erişebilirsiniz. 

• Sağa kaydırarak, son kullandığınız uygulamaları 
görüntüleyebilirsiniz. Bu işlemi iki kez yaparsanız tüm 
uygulamalara ulaşabilirsiniz. 

• Aşağı kaydırarak enerji tasarrufu modu, sessiz mod, ana 
menünün görsel stili, parlaklık kontrolü, el feneri ve diğer 
ayarlar gibi kullanışlı işlevleri görüntüleyin. 

• Yukarı kaydırarak uygulama bildirimlerini, cevapsız 
aramaları, mesajları ve uyarıları görüntüleyin. 

 
3.2 Saat kadranını değiştirme 
Core 3'ün kadranını üç şekilde değiştirebilirsiniz: 

• Saat ayarlarından: Ana ekranda aşağı kaydırın ve 
"Monitör"e girerek bir kadran seçin. 

• Ana ekrandan: Ekrana birkaç saniye basılı tutun ve mevcut 
seçenekler arasından seçim yapmak için sola veya sağa 
kaydırın. 

• KSIX Plus uygulamasından: Cihaz bölümünde "Duvar 
Kağıdı"na girerek yüzlerce seçenek arasından seçim 

yapabilirsiniz. İndirilen kadranlar otomatik olarak uygulanır 
ve saate kaydedilir. 

 
3.3 Aramalar 
Core 3, entegre mikrofonu ve hoparlörü sayesinde arama yapma, 
alma, cevaplama ve reddetme özelliklerine sahiptir. 
 
3.3.1 Çağrıları alma, cevaplama ve reddetme 
Aramaları almak için arama bildirimlerini etkinleştirmeniz gerekir. 



Bir arama geldiğinde, bu arama ekranda görünür ve saat çalar veya 
titrer. 
Yeşil simgeye basarak aramayı cevaplayabilir veya kırmızı simgeye 
basarak reddedebilirsiniz. Aramayı cevaplarsanız, kırmızı simgeye 
basarak aramayı sonlandırabilirsiniz. Aramayı reddederseniz, 
cevapsız arama bildirimi görüntülenir. 
Gelen arama işlevi etkinleştirilmezse, saat sadece bildirim gösterir, 
titreşim veya sesli uyarı vermez. 

 
3.3.2 Arama Yapma 
Arama yaparken üç seçenek vardır ve bunların tümü "Telefon" 
bölümünde bulunur:  

• Bir kişiye arama yapmak: Core 3 akıllı saat, akıllı 
telefonunuzda kayıtlı kişileri aramanızı sağlar. Kişileri akıllı 
saatle senkronize etmek için KSIX Plus uygulamasını 

kullanabilirsiniz. Kişiler "Kişiler" alt menüsünde 
kaydedildikten sonra, onları seçin ve telefon simgesine 
basın. 

• Sayısal tuş takımı: "Arama" bölümünden de arama 
yapabilirsiniz. Bu bölüme girdikten sonra, kişinin numarasını 
girin ve telefon simgesine basın. Şimdiye kadar çevirdiğiniz 
numaraları silmek için sol altta bulunan beyaz simgeye 

basın. 
• Arama kaydı: Akıllı saatin aynı işlevinden, gösterilecek 

seçeneklerden biri "Son aramalar" bölümüdür. Erişmek ve 
yapılan, alınan ve cevapsız tüm aramaları görmek için 
üzerine tıklayın. Telefon numarasını/kişiyi ve ardından 
telefon simgesini tıklayarak aramayı gerçekleştirin. 

 
3.4 Bildirimler 
Saat, WhatsApp, Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn veya 
Facebook gibi uygulamaların bildirimlerini gösterir. Bunları görmek 
için ana ekranda aşağı kaydırın. 
  
3.5 Sesli asistanlar 
Core 3, sesli asistanlarla uyumludur. Bunları yapılandırmak için, 
saati KSIX Plus uygulaması aracılığıyla akıllı telefonunuzla 
eşleştirdiğinizden ve gerekli tüm izinleri verdiğinizden emin olun. 
Ana menüden mavi/mor sesli asistan simgesine basarak erişin. 
 
3.6 Müzik kontrolü 
Akıllı saat, bir müzik kontrol aracı içerir. Ana menüye girin ve müzik 
notası simgesine basarak çalmayı kontrol edin. Spotify, Apple 
Music veya YouTube gibi uygulamalarla çalışır. 
İçeri girdikten sonra, müziği başlatmak veya durdurmak için 
oynatma/duraklatma simgesine dokunun ve önceki veya sonraki 
şarkıya geçmek için okları kullanın. Ses seviyesini de doğrudan bu 
ekrandan ayarlayabilirsiniz. Sesin akıllı telefonda mı yoksa saatte m i 
çalınacağını seçmek için üst kısımdaki cihaz simgesine dokunun. 
Bu işleve, ana ekranda sağa kaydırarak hızlı erişim menüsünden de 
erişebilirsiniz. 
 
3.7 Kamera uzaktan kumandası 
Core 3, akıllı telefonun kamerasını uzaktan çalıştırmanıza olanak 
tanır. KSIX Plus uygulamasını açın, cihaz sekmesine girin ve 
"Deklanşör" seçeneğini seçin. Saat doğru şekilde eşleştirilmişse, 
kamera arayüzü görünecektir. Telefonu istediğiniz yere yerleştirin 
ve saatteki kamera simgesine basarak fotoğrafı çekin. 
 
3.8 Telefonu Bul 
Core 3 akıllı saat, telefonu bulma işlevine sahiptir. Akıllı 
telefonunuzu bulmak için ana menüye girin ve mavi radar 
simgesine basın. Ardından "Aramayı başlat"ı seçin, telefon bir ses 
çıkaracaktır. 



 
3.9 Diğer işlevler 
Core 3, alarm, hesap makinesi, kronometre, zamanlayıcı, hava 
durumu, nefes egzersizleri ve hareketsizlik hatırlatıcıları gibi ek 
işlevler içerir. 
 
4. Sağlık 
Bu bölümde yer alan tüm verileri KSIX Plus uygulamasından da 

görüntüleyebilirsiniz. 
 
4.1 Sporlar 
Core 3, çok çeşitli sporları izlemenizi sağlar. Ana menüye girin ve 
beyaz bir adam figürü bulunan turuncu simgeye basın. Burada 
koşu, bisiklet, basketbol, futbol, yürüyüş, serbest antrenman ve 
daha birçok aktivite bulabilirsiniz. 

İzlemeyi başlatmak için istediğiniz sporu seçin. Kalp atış hızı, adım 
sayısı, kalori ve seans süresi gibi veriler gerçek zamanlı olarak 
gösterilecektir. Bu değerler aktiviteye göre değişebilir. Bu işleve 
hızlı erişim menüsünden de erişebilirsiniz. 
 
4.2 Aktivite izleyici 
Core 3, adımlarınızı, yakılan kalorileri ve kat edilen mesafeyi 

otomatik olarak kaydeder. Bu verileri görmek için ana menüye girin 
ve sarı, yeşil ve kırmızı dairelerden oluşan simgeye dokunun. Bu 
işlevi hızlı erişim menüsünden de açabilirsiniz. 
 
4.3 Kalp atış hızı ölçer 
Akıllı saat, kalp atış hızınızı otomatik olarak izler ve ayrıca isteğe 
bağlı ölçümler yapmanızı sağlar. Kalp atış hızınızı ölçmek için ana 
menüye girin ve kırmızı kalp simgesine dokunun. Birkaç saniye 
sonra, dakikadaki kalp atış sayısı ekranda görünecektir. 
 
4.4 Kan oksijen satürasyonu ölçer 
Core 3, kanınızdaki oksijen satürasyon seviyelerini anında ölçmenizi 
sağlar. Bunu yapmak için ana menüye girin ve "SpO2" simgesine 

basın. Ölçüm sırasında hareketsiz durun. Birkaç saniye sonra 
değerler ekranda görünecektir. 
 
4.5 Uyku monitörü 
Akıllı saat, uyurken dinlenmenizi analiz eder ve toplam uyku süresi 
ve uyku kalitesi ile ilgili istatistikleri gösterir. Bunları görmek için 
ana menüye girin ve "Uyku" simgesine basın. KSIX Plus uygulaması 

daha ayrıntılı bilgiler sunar: toplam uyku süresi, uyku aşamaları 
(derin, hafif ve uyanık) ve haftalık ve aylık kayıtlar.  
 
4.6 Adet döngüsü 
KSIX Plus uygulaması, adet döngünüzle ilgili hatırlatıcılar 

ayarlamanıza olanak tanır. Döngü süresi, adet süresi ve 
kişiselleştirilmiş uyarılar gibi bilgileri girin. Uygulama, kaydedilen 
bilgileri içeren bir takvim gösterecektir. Hatırlatıcıları 
etkinleştirirseniz, bunlar saatte de görünecektir. Bunları görmek 
için ana menüye girin ve "Döngü takibi" simgesine dokunun. 
 
4.7 Hareketsizlik hatırlatıcısı 
KSIX Plus uygulaması, hareketsizlik hatırlatıcılarını ayarlamanıza 
olanak tanır. Bu hatırlatıcıların aktif olmasını istediğiniz saatleri ve 
sıklığı (her saat, her 2 saat, her 3 saat...) belirleyebilirsiniz. 
Uygulamada ayarlanan uyarılar, belirlediğiniz aralıkta akıllı 
saatinizde görünecektir. 

 
5. Muafiyet maddesi   
1. Akıllı saatin kalp atış hızı ve kan basıncı verileri,  herhangi bir tıbbi 
karar veya teşhis için temel olarak kullanılmamalıdır.   
2. Kardiyovasküler hastalıklar ve hipertansiyon sorunları yalnızca 



kalifiye tıbbi personel tarafından teşhis edilebilir ve tedavi 
edilebilir. Tıbbi görüş almak için sağlık merkezinize başvurun ve 
kendi kendinize tedavi veya teşhis koymayın.   
3. Akıllı saatin kalp atış hızı ve kan basıncı verileri, sinyal paraziti, 
cihazın yanlış yerleştirilmesi, hava koşulları veya fizyolojik 
değişiklikler gibi faktörler nedeniyle doğru olmayabilir.   
4. Akıllı saat verilerini ilaçlarınızı veya tıbbi tedavinizi değiştirmek 
için kullanmayın. Yetkili sağlık personeli tarafından verilen 

talimatları izleyin.   
5. Burada belirtilenlerin doğruluğundan sorumlu değiliz ve bu 
bilgilerin kullanımından doğacak sonuçlardan herhangi bir 
sorumluluk kabul etmiyoruz.   
 
6.  Güvenlik, bakım ve kullanım önerileri  
Ürünü kullanmadan önce sağlanan tüm belgeleri ve talimatları 

okuyun. Yalnızca ürünle uyumlu aksesuarları kullanın. Ürünü 
düzenli olarak kuru bir bezle temizleyin. Temizlik sırasında ürünün 
fişinin çekildiğinden veya kapatıldığından emin olun. Düzgün 
bağlantı sağlamak için ürünün bağlantı noktalarını ve 
konektörlerini temiz tutun ve toz ve kirden arındırın. Ürüne zarar 
vermekten kaçının. Ürünün herhangi bir parçasına aşırı baskı 
uygulamayın. Ürüne zarar verebilecek darbelere ve düşmelere 

dikkat edin. Üründe kablo varsa, zarar görmemesi için aşırı güçle 
bükmeyin veya çekmeyin. Ürünü, tasarlandığı nem seviyesinden 
daha yüksek bir nem seviyesine maruz bırakmayın. Ürün sıvıya 
dayanıklıysa, sıvıya batırıldıktan veya sıvı içinde kullanıldıktan sonra 
temiz suyla durulayın ve kurulayın. Ürünü her zaman nemden uzak, 
kuru bir yerde saklayın. Ürünü yanıcı maddelerden uzak tutun ve 
ateşe, ısı kaynaklarına veya aşırı sıcaklıklara maruz bırakmayın. 
Kullanmadığınız zamanlarda, ürünün fişini çekin ve nem ve kirden 
uzak, temiz ve kuru bir yerde saklayın. Ürüne su girerse, ürünü bağlı 
olduğu herhangi bir güç kaynağından veya cihazdan hemen ayırın. 
Ürünü, tasarlandığı amaç dışında başka bir amaçla kullanmayın. 
Görünür bir kusur fark ederseniz ürünü kullanmayın. Ürünü 
kendiniz açmayın, sökmeyin veya onarmaya çalışmayın. Bu 

eylemler garantiyi geçersiz kılar. Ürünü çocukların erişemeyeceği 
bir yerde saklayın. Ürünü yerel çevre kuralları ve yönetmeliklerine 
uygun olarak geri dönüştürün. Ürün bir pil içeriyorsa, pil ömrünü 
korumak için şarj durumunu kapasitesinin %20 ile %80 arasında 
tutun.  
 

7. Yasal Uyarı  

Atlantis Internacional, S.L., bu ürünün 2014/53/EU 
Direktifi'nin temel gerekliliklerine ve diğer geçerli veya 

zorunlu hükümlerine uygun olduğunu beyan eder. Bu kılavuzda 
açıklanan işlevler ve özellikler, Atlantis Internacional, S.L. 
tarafından yapılan testlere dayanmaktadır. Ürünü satın aldıktan 

sonra incelemek ve doğrulamak kullanıcının sorumluluğundadır. 
Atlantis Internacional S.L., ürünün yanlış kullanımı, kötüye 
kullanımı veya yanlış kurulumu nedeniyle ortaya çıkan kişisel, 
maddi veya mali zararlar veya cihazınıza verilen zararlar konusunda 
hiçbir sorumluluk kabul etmez. Garanti koşulları 
ksixmobile.com/warranty adresinde mevcuttur. CE uygunluk 
sertifikalarına ksixmobile.com/CE adresinden erişilebilir.  
 

8. Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların İmhası  
Bu sembolü taşıyan tüm cihazlar, 2012/19/EU Direktifi 
uyarınca Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) 
olarak sınıflandırılır ve uygun bir toplama noktasında 
ayrı olarak imha edilmelidir. Bunları evsel atıklarla 

birlikte atmayın. Cihaz piller kullanıyorsa, piller çıkarılmalı ve belirli 
bir toplama noktasına teslim edilmelidir. Piller çıkarılamıyorsa, 
bunları çıkarmaya çalışmayın; bu işlem kalifiye bir profesyonel 
tarafından yapılmalıdır. Ayrı atık bertarafı ve geri dönüşüm, doğal 



kaynakların korunmasına yardımcı olur ve yanlış bertarafın insan 
sağlığı ve çevre üzerinde yaratabileceği zararlı etkileri önler. Bu 
ürünün nihai fiyatı, üretilen atıkların uygun şekilde işlenmesi için 
çevre yönetimi maliyetini içerir. Daha fazla bilgi için lütfen satıcınıza 
veya yerel atık yönetimi yetkililerine başvurun.  
 

  
ΕΛΛΗΝΙΚΑ – ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ 
ΈΞΥΠΝΟ ΡΟΛΟΙ CORE 3 – BXSW35X 
 

1. Χαρακτηριστικά 
1.1 Τεχνικές προδιαγραφές 

Οθόνη: AMOLED AOD 1,32 ιντσών 

Υλικό οθόνης: Βοριοπυριτικό γυαλί 
Διαστάσεις ρολογιού: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 

Βάρος: 40 g 
Υλικό περιβλήματος: Κράμα ψευδαργύρου και ABS 

Υλικό λουριού: Μαγνητική σιλικόνη 

Πλάτος λουριού: 20 mm 

Μπαταρία: 200 mAh 

Διάρκεια μπαταρίας: έως 3 ημέρες 
Χρόνος φόρτισης: 1,5 ώρες 

Συχνότητα τάσης: 5V DC 

Εύρος ασύρματης συχνότητας: 2400-2480 MHz 
Μέγιστη ισχύς μετάδοσης σε εύρη συχνοτήτων: 

4 dBm 
Δείκτης προστασίας: IP67 

Γλώσσες λειτουργικού συστήματος: Αγγλικά, Ισπανικά, Γαλλικά 

και περισσότερες από 20 επιπλέον 
Συμβατή εφαρμογή: KSIX Plus και DaFit 

Συμβατότητα: Android 5.0 / iOS 9.0 και νεότερες εκδόσεις 
Γλώσσες εφαρμογής: Αγγλικά, Κινέζικα, Ιαπωνικά, Κορεατικά, 

Γερμανικά, Γαλλικά, Ισπανικά, Αραβικά, Ρωσικά, Κινέζικα 

παραδοσιακά, ουκρανικά, ιταλικά, πορτογαλικά, ολλανδικά, 
πολωνικά, σουηδικά, φινλανδικά, δανικά, νορβηγικά, ουγγρικά, 

τσεχικά, βουλγαρικά, ρουμανικά, σλοβακικά, λετονικά, 

ινδονησιακά, ταϊλανδικά, τουρκικά, βιετναμέζικα, χίντι, παστούμ, 

σλοβενικά, κροατικά, ελληνικά, εβραϊκά, μαλαισιανά, σερβικά, 

αζέρικα, μπενγκάλι, μογγολικά, περσικά, ουζμπεκικά. 
 

1.2 Περιεχόμενο της συσκευασίας 
1 x Έξυπνο ρολόι 

1 x Καλώδιο φόρτισης USB-A με μαγνητική βάση (60 cm) 

1 x Μαγνητικοί ιμάντες (20 mm) 

1 x Εγχειρίδιο χρήστη 
 
1.3 Μέρη του προϊόντος  



 
1. Οθόνη 
2. Πλευρικό κουμπί 
3. Ακροδέκτες φόρτισης 

4. Αισθητήρες 
 
1.4 Πώς να τοποθετήσετε και να αφαιρέσετε τους ιμάντες 
Οι ιμάντες του Core 3 είναι εναλλάξιμοι. Ο κοντός ιμάντας πρέπει 
να τοποθετηθεί στην επάνω υποδοχή της οθόνης και ο μακρύς 
ιμάντας στην κάτω υποδοχή. Εάν τοποθετηθούν λανθασμένα, το 
σύστημα εισαγωγής ενδέχεται να υποστεί μη αναστρέψιμη ζημιά. 

• Για να αφαιρέσετε έναν ιμάντα: πιάστε τον ιμάντα, σύρετε 
το μεταλλικό πείρο προς τα μέσα και αφαιρέστε τον 
προσεκτικά. 

• Για να τοποθετήσετε έναν ιμάντα: εισάγετε πρώτα το ένα 
άκρο του πείρου στην υποδοχή του. Στη συνέχεια, σύρετε 
το άλλο άκρο προς τα μέσα και αφήστε τον πείρο να 
ασφαλίσει στη θέση του. 

 
1.5 Φόρτιση 
Πριν χρησιμοποιήσετε το ρολόι για πρώτη φορά, αφήστε το να 
φορτιστεί πλήρως. Ο χρόνος φόρτισης του Core 3 είναι περίπου 
1,5 ώρες και η μπαταρία μπορεί να διαρκέσει έως και 5 ημέρες, 
ανάλογα με τη χρήση. 
Χρησιμοποιήστε το καλώδιο USB-A 60 cm με μαγνητική βάση 
φόρτισης που περιλαμβάνεται στη συσκευασία. Συνδέστε το USB-
A σε φορτιστή, θύρα υπολογιστή ή εξωτερική μπαταρία και 
βεβαιωθείτε ότι η μαγνητική βάση είναι σωστά συνδεδεμένη στο 
πίσω μέρος του ρολογιού. 
 
1.6 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
Για να ενεργοποιήσετε το έξυπνο ρολόι, κρατήστε πατημένο το 
πλευρικό κουμπί για 5 δευτερόλεπτα. 
Για να το απενεργοποιήσετε, κρατήστε πατημένο το ίδιο κουμπί 
για 3 δευτερόλεπτα και, όταν εμφανιστούν τα δύο εικονίδια, 
πατήστε το δεξί (μπλε εικονίδιο) για να επιβεβαιώσετε την 
απενεργοποίηση. 
Μπορείτε επίσης να απενεργοποιήσετε το έξυπνο ρολόι σύροντας 

το δάχτυλό σας προς τα κάτω στην οθόνη, μεταβαίνοντας στις 
«Ρυθμίσεις», επιλέγοντας «Σύστημα» και στη συνέχεια 
«Απενεργοποίηση». 
 
1.7 Βαθμολογία προστασίας IP 
Το έξυπνο ρολόι Core 3 έχει βαθμολογία προστασίας IP67 σε 
γλυκό νερό. 
Αποποίηση ευθύνης: αν και διαθέτει προστασία IP67, δεν 
συνιστάται η παρατεταμένη επαφή με νερό ή η χρήση σε σάουνες 
ή ατμόλουτρα. Δεν συνιστάται το κολύμπι στη θάλασσα ή σε 
πισίνες (γλυκού ή αλμυρού νερού). Σε περίπτωση επαφής, 
ξεπλύνετε το ρολόι με γλυκό νερό και στεγνώστε το. Εάν το ρολόι 
διαθέτει λειτουργία αποστράγγισης, ενεργοποιήστε την μετά το 
ξέπλυμα. 
 



2. Αρχική ρύθμιση 
2.1 Λήψη της εφαρμογής 
Η εφαρμογή που είναι συμβατή με το έξυπνο ρολόι Core 3 είναι η 
KSIX Plus. Υπάρχουν διάφοροι τρόποι για να την κατεβάσετε:  

• Πατήστε εδώ για να κατεβάσετε την εφαρμογή KSIX Plus 
από το Google Play ή το App Store. 

 
 

 
 
 
 
 
 

• Μπορείτε επίσης να κατεβάσετε την εφαρμογή απευθείας 

πληκτρολογώντας "KSIX Plus" στην αναζήτηση του Google 
Play ή του App Store.  

• Εάν για κάποιο λόγο αυτή η εφαρμογή δεν λειτουργεί, 
μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε την εφαρμογή DaFit. 

 
2.2 Εγγραφή στην εφαρμογή 
1. Ανοίξτε την εφαρμογή και αποδεχτείτε τους όρους χρήσης. 

2. Επιλέξτε την περιοχή σας. 
3. Στην οθόνη εγγραφής, συνδεθείτε με τον λογαριασμό σας 
Google, Apple, το email σας ή συνεχίστε χωρίς να συνδεθείτε. 
4. Στη συνέχεια, συμπληρώστε τα στοιχεία που ζητούνται στην 
ενότητα «Προσωπικές πληροφορίες». 
Όταν ολοκληρώσετε την εγγραφή, μπορείτε να αρχίσετε να 
χρησιμοποιείτε την εφαρμογή. Βεβαιωθείτε ότι έχετε αποδεχτεί 
όλες τις απαιτούμενες άδειες για να εξασφαλίσετε τη βέλτιστη 
λειτουργία και να μπορείτε να χρησιμοποιήσετε όλες τις 
λειτουργίες. 
 
2.3 Σύζευξη συσκευών iOS / Android 
Για να συνδέσετε το Core 3, ενεργοποιήστε πρώτα το Bluetooth® 
στο smartphone σας.  
Στη συνέχεια, συνδεθείτε στην εφαρμογή KSIX Plus και μεταβείτε 
στην ενότητα «Συσκευές», που βρίσκεται στο τρίτο εικονίδιο στο 
κάτω μέρος. Πατήστε «Προσθήκη συσκευής» και επιλέξτε «KSIX 
Core 3» από τη λίστα.  
Αποδεχτείτε το μήνυμα σύζευξης που θα εμφανιστεί στο ρολόι και 
παραχωρήστε όλες τις απαιτούμενες άδειες. 
 
2.4 Αντιμετώπιση προβλημάτων  
- Εάν η εφαρμογή δεν εντοπίσει τη συσκευή, απενεργοποιήστε το 
ρολόι και ενεργοποιήστε το ξανά. 
- Εάν η συσκευή συνδέεται και αποσυνδέεται γρήγορα, ενδέχεται 
να υπάρχει εμπόδιο ή παρεμβολές (π.χ. μεταλλικά κοσμήματα). 
- Εάν λειτουργίες όπως η διαχείριση κλήσεων δεν λειτουργούν 
σωστά, ελέγξτε στις ρυθμίσεις του smartphone εάν το ρολόι είναι 
σωστά συνδεδεμένο. 
- Εάν το πρόβλημα παραμένει, διαγράψτε τη συσκευή από το 
Bluetooth® του smartphone («Παράλειψη συσκευής») και 
επαναλάβετε τη σύζευξη. 
- Εάν η συσκευή δεν φορτίζει, καθαρίστε προσεκτικά τις επαφές 
φόρτισης, καθώς ενδέχεται να είναι βρώμικες ή οξειδωμένες. 
 
3. Χρήση και λειτουργίες 
Είναι απαραίτητο να αποδεχτείτε όλες τις άδειες που ζητά η 
εφαρμογή για να εξασφαλίσετε τη βέλτιστη λειτουργία του 
έξυπνου ρολογιού. Βεβαιωθείτε επίσης ότι έχετε ενεργοποιήσει 
στην εφαρμογή όλες τις λειτουργίες που θέλετε να 
χρησιμοποιήσετε. 
 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


3.1 Πώς να πλοηγηθείτε στο έξυπνο ρολόι 
Η χρήση του Core 3 είναι πολύ απλή και διαισθητική. Μπορείτε να 
περιηγηθείτε σε όλες τις λειτουργίες του, σύροντας το δάχτυλό 
σας στην οθόνη για γρήγορη πρόσβαση στα διάφορα μενού και 
εργαλεία: 

• Σύρε προς τα αριστερά για να αποκτήσεις πρόσβαση σε 
ένα γρήγορο μενού με ρυθμίσεις για την υγεία, τη 
δραστηριότητα, τον ύπνο και τον καιρό. 

• Σύρε προς τα δεξιά για να δεις τις τελευταίες εφαρμογές 
που έχεις χρησιμοποιήσει. Αν σύρεις δύο φορές προς αυτή 
την κατεύθυνση, θα βρεις όλες τις εφαρμογές που 
περιλαμβάνονται στο έξυπνο ρολόι. 

• Σύρε προς τα κάτω για να δεις πρακτικές λειτουργίες όπως 
λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας, αθόρυβη λειτουργία, 
οπτικό στυλ του κύριου μενού, ρύθμιση φωτεινότητας, 

φακό και άλλες ρυθμίσεις. 
• Σύρε προς τα πάνω για να δεις ειδοποιήσεις από 

εφαρμογές, αναπάντητες κλήσεις, μηνύματα και 
ειδοποιήσεις. 

 
3.2 Αλλαγή του καντράν του ρολογιού 
Μπορείτε να αλλάξετε το καντράν του Core 3 με τρεις τρόπους: 

• Από τις ρυθμίσεις του ρολογιού: σύρε προς τα κάτω στην 
κύρια οθόνη και μπες στο «Monitor» για να επιλέξεις ένα 
καντράν. 

• Από την κύρια οθόνη: πατήστε και κρατήστε πατημένη την 
οθόνη για μερικά δευτερόλεπτα και σύρετε προς τα 
αριστερά ή προς τα δεξιά για να επιλέξετε μεταξύ των 
διαθέσιμων επιλογών. 

• Από την εφαρμογή KSIX Plus: στην ενότητα της συσκευής, 
μπείτε στο «Wallpaper» (Ταπετσαρία) για να δείτε 
εκατοντάδες επιλογές. Οι κατεβασμένες οθόνες 
εφαρμόζονται αυτόματα και αποθηκεύονται στο ρολόι. 

 
3.3 Κλήσεις 
Το Core 3 σας επιτρέπει να πραγματοποιείτε, να λαμβάνετε, να 
απαντάτε και να απορρίπτετε κλήσεις χάρη στο ενσωματωμένο 
μικρόφωνο και ηχείο. 
 
3.3.1 Λήψη, απάντηση και απόρριψη κλήσεων 
Πρέπει να έχετε ενεργοποιήσει τις ειδοποιήσεις κλήσεων για να 

τις λαμβάνετε. Όταν έρχεται μια κλήση, αυτή θα εμφανιστεί στην 
οθόνη και το ρολόι θα ηχήσει ή θα δονηθεί. 
Πατήστε το πράσινο εικονίδιο για να απαντήσετε ή το κόκκινο 
εικονίδιο για να απορρίψετε την κλήση. Εάν απαντήσετε, μπορείτε 
να τερματίσετε την κλήση με το κόκκινο εικονίδιο. Εάν απορρίψετε 
την κλήση, θα εμφανιστεί μια ειδοποίηση για την χαμένη κλήση. 
Εάν η λειτουργία εισερχόμενης κλήσης δεν είναι ενεργοποιημένη, 

το ρολόι θα εμφανίσει μόνο την ειδοποίηση, χωρίς δόνηση ή 
ηχητικό σήμα. 
 
3.3.2 Πραγματοποίηση κλήσεων 
Υπάρχουν τρεις επιλογές για την πραγματοποίηση κλήσεων και 
όλες βρίσκονται στην ενότητα «Τηλέφωνο»:  

• Κλήση σε επαφή: το έξυπνο ρολόι Core 3 σας επιτρέπει να 

καλείτε τις επαφές που είναι αποθηκευμένες στο 
smartphone σας. Για να συγχρονίσετε τις επαφές με το 
έξυπνο ρολόι, μπορείτε να το κάνετε από την εφαρμογή 
KSIX Plus. Αφού αποθηκευτούν στο υπομενού «Επαφές», 
επιλέξτε τις και πατήστε το εικονίδιο του τηλεφώνου. 

• Πληκτρολόγιο: μπορείτε επίσης να πραγματοποιήσετε 
κλήσεις στην ενότητα «Κλήση». Μόλις μπείτε, 
πληκτρολογήστε τους αριθμούς της επαφής και πατήστε το 



εικονίδιο του τηλεφώνου. Για να διαγράψετε τους 
αριθμούς που έχετε καλέσει μέχρι τώρα, πατήστε το λευκό 
εικονίδιο κάτω αριστερά. 

• Καταγραφή κλήσεων: από την ίδια λειτουργία του έξυπνου 
ρολογιού, μία από τις επιλογές που θα εμφανιστεί είναι η 
ενότητα «Τελευταίες κλήσεις». Πατήστε πάνω της για να 
αποκτήσετε πρόσβαση και να δείτε όλες τις κλήσεις που 
έχετε πραγματοποιήσει, λάβει και χάσει. Πατήστε πάνω 

στον αριθμό τηλεφώνου/επαφή και μετά πάνω στο 
εικονίδιο του τηλεφώνου για να πραγματοποιήσετε την 
κλήση. 

 
3.4 Ειδοποιήσεις 
Το ρολόι εμφανίζει ειδοποιήσεις από εφαρμογές όπως WhatsApp, 
Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn ή Facebook. Για να τις δείτε, 

σύρετε προς τα κάτω στην κύρια οθόνη. 
  
3.5 Βοηθοί φωνής 
Το Core 3 είναι συμβατό με βοηθούς φωνής. Για να τους 
ρυθμίσετε, βεβαιωθείτε ότι έχετε συνδέσει το ρολόι με το 
smartphone σας μέσω της εφαρμογής KSIX Plus και ότι έχετε 
παραχωρήσει όλες τις απαραίτητες άδειες. Μεταβείτε στο κύριο 

μενού πατώντας το μπλε/μοβ εικονίδιο του βοηθού φωνής. 
 
3.6 Έλεγχος μουσικής 
Το έξυπνο ρολόι περιλαμβάνει ένα εργαλείο ελέγχου μουσικής. 
Μεταβείτε στο κύριο μενού και πατήστε το εικονίδιο της μουσικής 
νότας για να ελέγξετε την αναπαραγωγή. Λειτουργεί με 
εφαρμογές όπως Spotify, Apple Music ή YouTube. 
Μόλις μπείτε, πατήστε το εικονίδιο αναπαραγωγής/παύσης για να 
ξεκινήσετε ή να σταματήσετε τη μουσική και χρησιμοποιήστε τα 
βέλη για να μεταβείτε στο προηγούμενο ή στο επόμενο τραγούδι. 
Μπορείτε επίσης να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου απευθείας 
από αυτήν την οθόνη. Πατήστε το εικονίδιο της συσκευής στο 
επάνω μέρος για να επιλέξετε αν ο ήχος θα αναπαράγεται στο 
smartphone ή στο ρολόι. 
Μπορείτε επίσης να αποκτήσετε πρόσβαση σε αυτή τη λειτουργία 
από το μενού γρήγορης πρόσβασης, σύροντας προς τα δεξιά στην 
κύρια οθόνη. 
 
3.7 Τηλεχειριστήριο κάμερας 
Το Core 3 επιτρέπει την απομακρυσμένη λήψη φωτογραφιών με 

την κάμερα του smartphone. Ανοίξτε την εφαρμογή KSIX Plus, 
μεταβείτε στην καρτέλα της συσκευής και επιλέξτε «Σκανδάλη». 
Εάν το ρολόι έχει συνδεθεί σωστά, θα εμφανιστεί η διεπαφή της 
κάμερας. Τοποθετήστε το κινητό τηλέφωνο στο σημείο που 
επιθυμείτε και πατήστε το εικονίδιο της κάμερας στο ρολόι για να 
τραβήξετε τη φωτογραφία. 
 
3.8 Εύρεση τηλεφώνου 
Το έξυπνο ρολόι Core 3 διαθέτει μια λειτουργία για την εύρεση 
του τηλεφώνου. Για να βρείτε το smartphone σας, μπείτε στο 
κύριο μενού και πατήστε το μπλε εικονίδιο του ραντάρ. Στη 
συνέχεια, επιλέξτε «Έναρξη αναζήτησης» και το τηλέφωνο θα 
εκπέμψει έναν ήχο. 
 
3.9 Άλλες λειτουργίες 
Το Core 3 περιλαμβάνει πρόσθετες λειτουργίες όπως ξυπνητήρι, 
αριθμομηχανή, χρονόμετρο, χρονοδιακόπτη, καιρό, ασκήσεις 
αναπνοής και υπενθυμίσεις για καθιστική ζωή. 
 
4. Υγεία 
Όλα τα στοιχεία που εμφανίζονται σε αυτή την ενότητα, μπορείτε 
να τα συμβουλευτείτε και στην εφαρμογή KSIX Plus. 



 
4.1 Αθλήματα 
Το Core 3 επιτρέπει την παρακολούθηση μιας ευρείας γκάμας 
αθλημάτων. Μεταβείτε στο κύριο μενού και πατήστε το πορτοκαλί 
εικονίδιο με το λευκό ανθρωπάκι. Εκεί θα βρείτε δραστηριότητες 
όπως τρέξιμο, ποδηλασία, μπάσκετ, ποδόσφαιρο, πεζοπορία, 
ελεύθερη προπόνηση και πολλές άλλες. 
Επιλέξτε το άθλημα που επιθυμείτε για να ξεκινήσετε την 

παρακολούθηση. Θα εμφανιστούν τα δεδομένα σε πραγματικό 
χρόνο: καρδιακός ρυθμός, βήματα, θερμίδες και διάρκεια της 
συνεδρίας. Αυτές οι τιμές μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με τη 
δραστηριότητα. Μπορείτε επίσης να αποκτήσετε πρόσβαση σε 
αυτή τη λειτουργία από το μενού γρήγορης πρόσβασης. 
 
4.2 Παρακολούθηση δραστηριότητας 

Το Core 3 καταγράφει αυτόματα τα βήματά σας, τις θερμίδες που 
καίτε και την απόσταση που διανύετε. Για να δείτε αυτά τα 
δεδομένα, μεταβείτε στο κύριο μενού και πατήστε το εικονίδιο με 
τους κίτρινους, πράσινους και κόκκινους κύκλους. Μπορείτε 
επίσης να ανοίξετε αυτή τη λειτουργία από το μενού γρήγορης 
πρόσβασης. 
 

4.3 Παλμογράφος 
Το έξυπνο ρολόι παρακολουθεί αυτόματα τον καρδιακό σας 
ρυθμό και σας επιτρέπει επίσης να πραγματοποιείτε μετρήσεις 
κατά παραγγελία. Για να μετρήσετε τον καρδιακό σας ρυθμό, 
μπείτε στο κύριο μενού και πατήστε το εικονίδιο με την κόκκινη 
καρδιά. Μετά από λίγα δευτερόλεπτα, θα εμφανιστούν οι παλμοί 
ανά λεπτό στην οθόνη. 
 
4.4 Μετρητής κορεσμού οξυγόνου στο αίμα 
Το Core 3 σας επιτρέπει να μετράτε άμεσα τα επίπεδα κορεσμού 
οξυγόνου στο αίμα σας. Για να το κάνετε αυτό, μεταβείτε στο 
κύριο μενού και πατήστε το εικονίδιο «SpO2». Μείνετε ακίνητοι 
κατά τη διάρκεια της μέτρησης. Μετά από λίγα δευτερόλεπτα, οι 

τιμές θα εμφανιστούν στην οθόνη. 
 
4.5 Παρακολούθηση ύπνου 
Το έξυπνο ρολόι αναλύει τον ύπνο σας και εμφανίζει στατιστικά 
στοιχεία σχετικά με τη συνολική διάρκεια και την ποιότητα του 
ύπνου. Για να τα δείτε, μεταβείτε στο κύριο μενού και πατήστε το 
εικονίδιο «Ύπνος». Η εφαρμογή KSIX Plus παρέχει πιο λεπτομερείς 

πληροφορίες: συνολική διάρκεια ύπνου, φάσεις ύπνου (βαθύς, 
ελαφρύς και ξύπνιος ύπνος), καθώς και εβδομαδιαία και μηνιαία 
αρχεία.  
 
4.6 Εμμηνορροϊκός κύκλος 

Η εφαρμογή KSIX Plus σού επιτρέπει να ρυθμίσεις υπενθυμίσεις 
που σχετίζονται με τον εμμηνορροϊκό σου κύκλο. Εισάγετε 
δεδομένα όπως τη διάρκεια του κύκλου, τη διάρκεια της 
εμμηνόρροιας και εξατομικευμένες ειδοποιήσεις. Η εφαρμογή θα 
εμφανίσει ένα ημερολόγιο με τις καταχωρημένες πληροφορίες. 
Εάν ενεργοποιήσεις τις υπενθυμίσεις, θα εμφανίζονται επίσης στο 
ρολόι. Για να τις δεις, μπες στο κύριο μενού και πάτησε το 
εικονίδιο «Παρακολούθηση κύκλου». 
 
4.7 Υπενθύμιση για καθιστική ζωή 
Η εφαρμογή KSIX Plus σας επιτρέπει να ρυθμίσετε υπενθυμίσεις 
για καθιστική ζωή, καθορίζοντας την ώρα που θέλετε να είναι 
ενεργές και τη συχνότητα (κάθε ώρα, κάθε 2 ώρες, κάθε 3 ώρες...). 
Οι ειδοποιήσεις που έχετε ρυθμίσει στην εφαρμογή θα 
εμφανίζονται στο έξυπνο ρολόι σας στο διάστημα που έχετε 
ορίσει. 

 



5. Ρήτρα απαλλαγής   
1. Τα δεδομένα καρδιακής συχνότητας και αρτηριακής πίεσης του 
έξυπνου ρολογιού δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται ως βάση για 
οποιαδήποτε ιατρική ή διαγνωστική απόφαση.   
2. Μόνο εξειδικευμένο ιατρικό προσωπικό μπορεί να διαγνώσει 
και να θεραπεύσει καρδιαγγειακές παθήσεις και προβλήματα 
υπέρτασης. Επικοινωνήστε με το ιατρικό σας κέντρο για να λάβετε 
ιατρική γνωμάτευση και μην αυτοθεραπεύεστε ή 

αυτοδιαγιγνώσκεστε.   
3. Τα δεδομένα καρδιακής συχνότητας και αρτηριακής πίεσης του 
έξυπνου ρολογιού ενδέχεται να μην είναι ακριβή λόγω 
παραγόντων όπως παρεμβολές στο σήμα, λανθασμένη 
τοποθέτηση της συσκευής ή μετεωρολογικές ή φυσιολογικές 
αλλαγές.   
4. Μην χρησιμοποιείτε τα δεδομένα του έξυπνου ρολογιού για να 

τροποποιήσετε τη φαρμακευτική αγωγή ή τη θεραπεία σας. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες που σας παρέχονται από 
εξουσιοδοτημένο ιατρικό προσωπικό.   
5. Δεν φέρουμε καμία ευθύνη για την ανακρίβεια των παραπάνω 
πληροφοριών, ούτε αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη για τις 
συνέπειες της χρήσης των εν λόγω πληροφοριών.   
 

6.  Συστάσεις για την ασφάλεια, τη συντήρηση και τη 
χρήση  
Διαβάστε όλα τα παρεχόμενα έγγραφα και τις οδηγίες πριν 
χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα 
που είναι συμβατά με το προϊόν. Καθαρίζετε τακτικά το προϊόν 
με ένα στεγνό πανί. Βεβαιωθείτε ότι το προϊόν είναι 
αποσυνδεδεμένο ή απενεργοποιημένο κατά τον καθαρισμό. 
Διατηρείτε τις θύρες και τους συνδετήρες του προϊόντος 
καθαρούς και απαλλαγμένους από σκόνη και ακαθαρσίες, ώστε 
να εξασφαλίζεται η σωστή σύνδεση. Αποφύγετε να 
προκαλέσετε ζημιά στο προϊόν. Μην ασκείτε υπερβολική πίεση 
σε οποιοδήποτε μέρος του προϊόντος. Αποφύγετε κρούσεις και 
πτώσεις που θα μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στο προϊόν. 
Εάν το προϊόν διαθέτει καλώδιο, μην το λυγίζετε ή τραβάτε με 
υπερβολική δύναμη, για να αποφύγετε τη φθορά του. Μην 
εκθέτετε το προϊόν σε υψηλότερο επίπεδο υγρασίας από αυτό 
για το οποίο έχει σχεδιαστεί. Εάν το προϊόν είναι ανθεκτικό στα 
υγρά, ξεπλύνετε το με καθαρό νερό και στεγνώστε το μετά από 
κάθε βύθιση ή χρήση σε υγρά. Αποθηκεύετε πάντα το προϊόν 
σε ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία. Κρατήστε το προϊόν 
μακριά από εύφλεκτα υλικά και μην το εκθέτετε σε φωτιά, 
πηγές θερμότητας ή ακραίες θερμοκρασίες. Όταν δεν το 
χρησιμοποιείτε, αποσυνδέστε το προϊόν και αποθηκεύστε το 
σε καθαρό, ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία και βρωμιά. Εάν 
εισέλθει νερό στο προϊόν, αποσυνδέστε το αμέσως από 
οποιαδήποτε πηγή τροφοδοσίας ή συσκευή στην οποία είναι 
συνδεδεμένο. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν για οποιονδήποτε 

άλλο σκοπό εκτός από αυτόν για τον οποίο έχει σχεδιαστεί. 
Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν παρατηρήσετε ορατά 
ελαττώματα. Μην ανοίγετε, αποσυναρμολογείτε ή επιχειρείτε 
να επισκευάσετε το προϊόν μόνοι σας. Αυτές οι ενέργειες 
ακυρώνουν την εγγύηση. Κρατήστε το προϊόν μακριά από 
παιδιά. Ανακυκλώστε το προϊόν σύμφωνα με τους τοπικούς 
περιβαλλοντικούς κανόνες και κανονισμούς. Εάν το προϊόν 
περιλαμβάνει μπαταρία, διατηρήστε την κατάσταση φόρτισης 
μεταξύ 20% και 80% της χωρητικότητάς της για να διατηρήσετε 
τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας.  

 
7. Νομική σημείωση  
Η Atlantis Internacional, S.L. δηλώνει ότι το προϊόν 
αυτό συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις 

και οποιεσδήποτε άλλες ισχύουσες ή υποχρεωτικές διατάξεις 



της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Οι λειτουργίες και τα χαρακτηριστικά 
που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο βασίζονται σε 
δοκιμές που διεξήχθησαν από την Atlantis Internacional, S.L. 
Είναι ευθύνη του χρήστη να επιθεωρήσει και να επαληθεύσει 
το προϊόν κατά την αγορά. Η Atlantis Internacional S.L. 
αποποιείται κάθε ευθύνη για οποιαδήποτε προσωπική, υλική ή 
οικονομική ζημιά, ή οποιαδήποτε βλάβη στη συσκευή σας, που 
προκύπτει από ακατάλληλη χρήση, κατάχρηση ή λανθασμένη 

εγκατάσταση του προϊόντος. Οι όροι της εγγύησης είναι 
διαθέσιμοι στη διεύθυνση ksixmobile.com/warranty. Τα 
πιστοποιητικά συμμόρφωσης CE είναι διαθέσιμα στη 
διεύθυνση ksixmobile.com/CE.  
 

8. Απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού  
Όλες οι συσκευές που φέρουν αυτό το σύμβολο 
ταξινομούνται ως απόβλητα ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) σύμφωνα με την 

οδηγία 2012/19/ΕΕ και πρέπει να απορρίπτονται ξεχωριστά σε 
κατάλληλο σημείο συλλογής. Μην τα απορρίπτετε μαζί με τα 
οικιακά απορρίμματα. Εάν η συσκευή χρησιμοποιεί μπαταρίες, 
αυτές πρέπει να αφαιρεθούν και να κατατεθούν σε ειδικό 
σημείο συλλογής. Εάν οι μπαταρίες δεν είναι αφαιρούμενες, 
μην επιχειρήσετε να τις αφαιρέσετε. Αυτό πρέπει να γίνει από 
εξειδικευμένο επαγγελματία. Η ξεχωριστή απόρριψη και 
ανακύκλωση συμβάλλουν στη διατήρηση των φυσικών πόρων 
και στην πρόληψη των επιβλαβών επιπτώσεων στην 
ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον που θα μπορούσαν να 
προκύψουν από την ακατάλληλη απόρριψη. Η τελική τιμή 

αυτού του προϊόντος περιλαμβάνει το κόστος περιβαλλοντικής 
διαχείρισης για την ορθή επεξεργασία των παραγόμενων 
αποβλήτων. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με 
τον προμηθευτή σας ή τις τοπικές αρχές διαχείρισης 
αποβλήτων.  
 
 

  
ROMÂNEȘTE - MANUAL DE UTILIZARE 

CEAS INTELIGENT CORE 3 – BXSW35X 
1. Caracteristici 

1.1 Specificații tehnice 
Ecran: AMOLED AOD de 1,32 inci 

Material ecran: sticlă borosilicată 

Dimensiuni ceas: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 
Greutate: 40 g 

Material carcasă: aliaj de zinc și ABS 

Material curea: silicon magnetic 

Lățimea curelei: 20 mm 

Baterie: 200 mAh 
Durata bateriei: până la 3 zile 

Timp de încărcare: 1,5 ore 
Frecvența tensiunii: 5V DC 

Interval de frecvență wireless: 2400-2480 MHz 

Putere maximă transmisă în intervale de frecvență: 

4 dBm 



Grad de protecție: IP67 

Limbi ale sistemului de operare: engleză, spaniolă, franceză și peste 

20 de limbi suplimentare 

Aplicație compatibilă: KSIX Plus și DaFit 
Compatibilitate: Android 5.0 / iOS 9.0 și versiuni ulterioare 

Limbi ale aplicației: engleză, chineză, japoneză, coreeană, 

germană, franceză, spaniolă, arabă, rusă, chineză tradițională, 
ucraineană, italiană, portugheză, olandeză, poloneză, suedeză, 

finlandeză, daneză, norvegiană, maghiară, cehă, bulgară, română, 
slovacă, letonă, indoneziană, thailandeză, turcă, vietnameză, hindi, 

paștună, slovenă, croată, greacă, ebraică, malaysiană, sârbă, azeră, 

bengaleză, mongolă, persană, uzbecă. 
 

1.2 Conținutul cutiei 

1 x Ceas inteligent 

1 x Cablu de încărcare USB-A cu bază magnetică (60 cm) 

1 x Curele magnetice (20 mm) 
1 x Manual de utilizare 
 
1.3 Părți ale produsului  

 
1. Ecran 
2. Buton lateral 
3. Contacte de încărcare 
4. Senzori 
 
1.4 Cum se montează și se demontează curelele 
Curelele Core 3 sunt interschimbabile. Cureaua scurtă trebuie 
plasată în fanta superioară a ecranului, iar cureaua lungă în fanta 
inferioară. Dacă sunt instalate incorect, sistemul de inserție ar 

putea fi deteriorat ireversibil. 
• Pentru a scoate o curea: țineți cureaua, glisați știftul metalic 

în interior și scoateți-o cu atenție. 
• Pentru a introduce o curea: introduceți mai întâi unul dintre 

capetele știftului în slotul său. Apoi, glisați celălalt capăt în 
interior și eliberați știftul pentru a se fixa în poziție. 

1.5 Încărcare 

Înainte de a utiliza ceasul pentru prima dată, încărcați-l complet. 
Timpul de încărcare al Core 3 este de aproximativ 1,5 ore, iar 
bateria poate dura până la 5 zile, în funcție de utilizare. 
Utilizați cablul USB-A de 60 cm cu bază de încărcare magnetică 
inclus în cutie. Conectați USB-A la un încărcător, un port de 
computer sau o baterie externă și asigurați-vă că baza magnetică 
este fixată corect pe partea din spate a ceasului. 

 
1.6 Pornire/oprire 
Pentru a porni ceasul inteligent, ține apăsat butonul lateral timp de 
5 secunde. 
Pentru a-l opri, ține apăsat același buton timp de 3 secunde și, când 
apar cele două pictograme, apasă pe cea din dreapta (pictograma 
albastră) pentru a confirma oprirea. 
De asemenea, puteți opri ceasul inteligent glisând degetul în jos pe 
ecran, accesând “Setări”, selectând “Sistem” și apoi “Oprire”. 



 
1.7 Clasificare de protecție IP 
Ceasul inteligent Core 3 are o clasificare de protecție IP67 în apă 
dulce. 
Declinare de responsabilitate: deși ceasul are protecție IP67, nu se 
recomandă expunerea prelungită la apă sau utilizarea acestuia în 
saune sau băi de aburi. Nu se recomandă înotul în mare sau în 
piscine (cu apă dulce sau sărată). În cazul expunerii la apă, clătiți 

ceasul cu apă dulce și uscați-l. Dacă ceasul are funcție de drenaj, 
activați-o după clătire. 
 
2. Configurare inițială 
2.1 Descărcarea aplicației 
Aplicația compatibilă cu ceasul inteligent Core 3 este KSIX Plus. 
Există mai multe moduri de a o descărca:  

• Apăsați aici pentru a descărca aplicația KSIX Plus din Google 
Play sau App Store. 

 
 
 
 
 

 
 
 

• De asemenea, puteți descărca aplicația direct introducând 
“KSIX Plus” în motorul de căutare Google Play sau App 
Store.  

• Dacă, din orice motiv, această aplicație nu funcționează, 
poți utiliza și aplicația DaFit. 

 
2.2 Înregistrarea în aplicație 
1. Accesați aplicația și acceptați condițiile de utilizare. 
2. Selectați regiunea dvs. 
3. În ecranul de înregistrare, conectează-te cu contul tău Google, 
Apple, adresa ta de e-mail sau continuă fără a te conecta. 
4. Apoi, completează datele solicitate în secțiunea “Informații 
personale”. 
După finalizarea înregistrării, puteți începe să utilizați aplicația. 
Asigurați-vă că acceptați toate permisiunile solicitate pentru a 
garanta o funcționare optimă și pentru a putea utiliza toate 
funcțiile. 
 
2.3 Asocierea dispozitivelor iOS / Android 
Pentru a conecta Core 3, activează mai întâi Bluetooth® pe 
smartphone.  
Apoi, conectați-vă la aplicația KSIX Plus și accesați secțiunea 
“Dispozitive”, situată ca a treia pictogramă în partea de jos. Apăsați 
pe “Adăugați dispozitiv” și selectați “KSIX Core 3” din listă.  
Acceptați mesajul de asociere care va apărea pe ceas și acordați 
toate permisiunile solicitate. 
 
2.4 Rezolvarea problemelor  
- Dacă aplicația nu găsește dispozitivul, opriți ceasul și porniți -l din 
nou. 
- Dacă dispozitivul se conectează și se deconectează rapid, este 
posibil să existe o obstrucție sau interferențe (de exemplu, bijuterii 
metalice). 
- Dacă funcții precum gestionarea apelurilor nu funcționează 
corect, verificați în setările smartphone-ului dacă ceasul este cuplat 
corect. 
- Dacă problema persistă, ștergeți dispozitivul din Bluetooth®-ul 
smartphone-ului (“Omiteți dispozitivul”) și repetați asocierea. 
- Dacă dispozitivul nu se încarcă, curățați cu atenție contactele de 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


încărcare, deoarece acestea ar putea fi murdare sau oxidate. 
 
3. Utilizare și funcții 
Este esențial să acceptați toate permisiunile solicitate de aplicație 
pentru a asigura funcționarea optimă a ceasului inteligent. 
Asigurați-vă, de asemenea, că activați în aplicație toate funcțiile pe 
care doriți să le utilizați. 
 

3.1 Cum să navigați pe ceasul inteligent 
Modul de utilizare al Core 3 este foarte simplu și intuitiv. Poți 
naviga prin toate funcțiile sale glisând degetul pe ecran pentru a 
accesa rapid diferitele meniuri și instrumente: 

• Glisați spre stânga pentru a accesa un meniu rapid cu setări 
pentru sănătate, activitate, somn și timp. 

• Glisați spre dreapta pentru a vedea ultimele aplicații pe care 

le-ați utilizat. Dacă glisați de două ori în această direcție, veți 
găsi toate aplicațiile incluse în ceasul inteligent. 

• Glisați în jos pentru a vedea funcții practice, cum ar fi modul 
de economisire a energiei, modul silențios, stilul vizual al 
meniului principal, controlul luminozității, lanterna și alte 
setări. 

• Glisați în sus pentru a vedea notificările aplicațiilor, 

apelurile pierdute, mesajele și alertele. 
 
3.2 Schimbarea cadranului ceasului 
Poți schimba cadranul Core 3 în trei moduri: 

• Din setările ceasului: glisați în jos pe ecranul principal și 
accesați “Monitor” pentru a selecta un cadran. 

• Din ecranul principal: ține apăsat ecranul câteva secunde și 
glisează spre stânga sau dreapta pentru a alege dintre 
opțiunile disponibile. 

• Din aplicația KSIX Plus: în secțiunea dispozitivului, accesați 
“Fundal” pentru a vedea sute de opțiuni. Cadranele 
descărcate se aplică automat și se salvează pe ceas. 

 
3.3 Apeluri 
Core 3 permite efectuarea, primirea, preluarea și respingerea 
apelurilor datorită microfonului și difuzorului încorporate. 
3.3.1 Primirea, răspunsul și respingerea apelurilor 
Trebuie să aveți activată opțiunea de notificare a apelurilor pentru 
a le putea primi. Când primiți un apel, acesta va apărea pe ecran, 

iar ceasul va suna sau va vibra. 
Apăsați pictograma verde pentru a răspunde sau pictograma roșie 
pentru a respinge apelul. Dacă răspundeți, puteți încheia apelul cu 
pictograma roșie. Dacă respingeți apelul, va apărea o notificare de 
apel pierdut. 
Dacă funcția de apeluri primite nu este activată, ceasul va afișa 
doar notificarea, fără vibrații sau semnal sonor. 

 
3.3.2 Efectuarea apelurilor 
Există trei opțiuni pentru efectuarea apelurilor, toate fiind 
disponibile în secțiunea “Telefon”:  

• Apelarea unui contact: ceasul inteligent Core 3 vă permite 
să apelați contactele stocate în smartphone. Pentru a 
sincroniza contactele cu ceasul inteligent, puteți face acest 

lucru din aplicația KSIX Plus. Odată stocate în submeniul 
“Contacte”, selectați-le și apăsați pictograma telefonului. 

• Tastatură numerică: puteți efectua apeluri și din secțiunea 
“Apelare”. Odată intrat, tastați numerele de contact și 
apăsați pe pictograma telefonului. Pentru a șterge 
numerele apelate până în prezent, apăsați pe pictograma 
albă din stânga jos. 

• Registrul de apeluri: din aceeași funcție a ceasului inteligent, 



una dintre opțiunile afișate este secțiunea “Ultimele 
apeluri”. Apăsați pe ea pentru a accesa și a vedea toate 
apelurile efectuate, primite și pierdute. Apăsați pe numărul 
de telefon/contact și apoi pe pictograma telefonului pentru 
a efectua apelul. 

 
3.4 Notificări 
Ceasul afișează notificări de la aplicații precum WhatsApp, Gmail, 

Instagram, Twitter, LinkedIn sau Facebook. Pentru a le vizualiza, 
glisați în jos pe ecranul principal. 
  
3.5 Asistenți vocali 
Core 3 este compatibil cu asistenții vocali. Pentru a-i configura, 
asigură-te că ai asociat ceasul cu smartphone-ul tău prin 
intermediul aplicației KSIX Plus și că ai acordat toate permisiunile 

necesare. Accesează din meniul principal apăsând pictograma 
albastră/violetă a asistentului vocal. 
 
3.6 Controlul muzicii 
Ceasul inteligent include un instrument de control al muzicii. 
Accesați meniul principal și apăsați pictograma notei muzicale 
pentru a controla redarea. Funcționează cu aplicații precum 

Spotify, Apple Music sau YouTube. 
Odată intrat, atingeți pictograma de redare/pauză pentru a porni 
sau opri muzica și utilizați săgețile pentru a trece la melodia 
anterioară sau următoare. De asemenea, puteți regla volumul 
direct din acest ecran. Atingeți pictograma dispozitivului din partea 
de sus pentru a alege dacă sunetul va fi redat pe smartphone sau 
pe ceas. 
De asemenea, puteți accesa această funcție din meniul de acces 
rapid glisând spre dreapta pe ecranul principal. 
 
3.7 Telecomanda camerei 
Core 3 permite declanșarea de la distanță a camerei smartphone-
ului. Deschideți aplicația KSIX Plus, accesați fila dispozitivului și 

selectați “Declanșator”. Dacă ceasul este cuplat corect, va apărea 
interfața camerei. Așezați telefonul unde doriți și apăsați 
pictograma camerei de pe ceas pentru a face fotografia. 
3.8 Căutare telefon 
Ceasul inteligent Core 3 are o funcție pentru găsirea telefonului. 
Pentru a găsi smartphone-ul, accesați meniul principal și apăsați 
pictograma albastră a radarului. Apoi selectați “Începeți căutarea” 

și telefonul va emite un sunet. 
 
3.9 Alte funcții 
Core 3 include funcții suplimentare, cum ar fi alarmă, calculator, 
cronometru, temporizator, vreme, exerciții de respirație și 

mementouri privind sedentarismul. 
 
4. Sănătate 
Toate datele care apar în această secțiune pot fi consultate și în 
aplicația KSIX Plus. 
 
4.1 Sporturi 
Core 3 permite monitorizarea unei game largi de sporturi. Accesați 
meniul principal și apăsați pictograma portocalie cu o figurină albă. 
În interior veți găsi activități precum alergare, ciclism, baschet, 
fotbal, drumeții, antrenament liber și multe altele. 
Selectați sportul dorit pentru a începe monitorizarea. Datele vor fi 
afișate în timp real: ritmul cardiac, pașii, caloriile și durata sesiunii. 
Aceste valori pot varia în funcție de activitate. De asemenea, puteți 
accesa această funcție din meniul de acces rapid. 
 
4.2 Monitor de activitate 



Core 3 înregistrează automat pașii, caloriile arse și distanța 
parcursă. Pentru a consulta aceste date, accesați meniul principal 
și atingeți pictograma cu cercuri galbene, verzi și roșii. De 
asemenea, puteți deschide această funcție din meniul de acces 
rapid. 
 
4.3 Pulsometru 
Ceasul inteligent monitorizează automat ritmul cardiac și permite, 

de asemenea, efectuarea de măsurători la cerere. Pentru a măsura 
ritmul cardiac, accesează meniul principal și atinge pictograma 
inimii roșii. După câteva secunde, pe ecran vor apărea bătăile pe 
minut. 
 
4.4 Meditor de saturație a oxigenului din sânge 
Core 3 vă permite să măsurați instantaneu nivelurile de saturație a 

oxigenului din sânge. Pentru a face acest lucru, accesați meniul 
principal și apăsați pictograma “SpO2”. Rămâneți nemișcat în 
timpul măsurătorii. După câteva secunde, valorile vor apărea pe 
ecran. 
 
4.5 Monitor de somn 
Ceasul inteligent analizează odihna dvs. în timpul somnului și 

afișează statistici privind durata totală și calitatea somnului. Pentru 
a le consulta, accesați meniul principal și apăsați pictograma 
“Somn”. Aplicația KSIX Plus oferă informații mai detaliate: durata 
totală a somnului, fazele somnului (adânc, ușor și treaz), precum și 
înregistrări săptămânale și lunare.  
 
4.6 Ciclul menstrual 
Aplicația KSIX Plus vă permite să configurați mementouri legate de 
ciclul menstrual. Introduceți date precum durata ciclului, durata 
menstruației și notificări personalizate. Aplicația va afișa un 
calendar cu informațiile înregistrate. Dacă activați mementourile, 
acestea vor apărea și pe ceas. Pentru a le consulta, accesați meniul 
principal și apăsați pictograma “Urmărire ciclu”. 

 
4.7 Memento sedentarism 
Aplicația KSIX Plus vă permite să setați mementouri privind 
sedentarismul, indicând ora la care doriți să fie active și frecvența 
(la fiecare oră, la fiecare 2 ore, la fiecare 3 ore...). Notificările 
configurate în aplicație vor apărea pe ceasul inteligent în intervalul 
pe care l-ați definit. 

 
5. Clauză de exonerare   
1. Datele privind frecvența cardiacă și tensiunea arterială furnizate 
de ceasul inteligent nu trebuie utilizate ca bază pentru niciun fel de 
decizie medicală sau diagnostic.   

2. Numai personalul medical calificat poate diagnostica și trata 
bolile cardiovasculare și problemele de hipertensiune. Contactați 
centrul medical pentru a obține o opinie medicală și nu vă tratați și 
nu vă diagnosticați singur.   
3. Datele privind frecvența cardiacă și tensiunea arterială furnizate 
de ceasul inteligent pot fi inexacte din cauza unor factori precum 
interferențe de semnal, poziționarea incorectă a dispozitivului sau 
schimbări meteorologice sau fiziologice.   
4. Nu utilizați datele de pe ceasul inteligent pentru a modifica 
medicația sau tratamentul medical. Urmați instrucțiunile furnizate 
de personalul medical autorizat.   
5. Nu ne asumăm responsabilitatea pentru inexactitatea 
informațiilor prezentate și nu ne asumăm nicio răspundere pentru 
consecințele utilizării acestor informații.   
 
6.  Recomandări privind siguranța, întreținerea și utilizarea  
Citiți toate documentațiile și instrucțiunile furnizate înainte de a 



utiliza produsul. Utilizați numai accesorii compatibile cu produsul. 
Curățați produsul în mod regulat cu o cârpă uscată. Asigurați-vă că 
produsul este deconectat sau oprit în timpul curățării. Mențineți 
porturile și conectorii produsului curați și fără praf și murdărie 
pentru a asigura o conexiune corespunzătoare. Evitați deteriorarea 
produsului. Nu aplicați o presiune excesivă asupra niciunei părți a 
produsului. Evitați loviturile și căderile care ar putea deteriora 
produsul. Dacă produsul are un cablu, nu îl îndoiți și nu îl trageți cu 

forță excesivă pentru a evita deteriorarea acestuia. Nu expuneți 
produsul la un nivel de umiditate mai ridicat decât cel pentru care 
a fost proiectat. Dacă produsul este rezistent la lichide, clătiți-l cu 
apă proaspătă și uscați-l după orice imersie sau utilizare în lichide. 
Depozitați întotdeauna produsul într-un loc uscat, ferit de 
umiditate. Țineți produsul departe de materiale inflamabile și nu îl 
expuneți la foc, surse de căldură sau temperaturi extreme. Când nu 

îl utilizați, deconectați produsul și depozitați-l într-un loc curat și 
uscat, ferit de umiditate și murdărie. Dacă apa pătrunde în produs, 
deconectați-l imediat de la orice sursă de alimentare sau dispozitiv 
la care este conectat. Nu utilizați produsul în alt scop decât cel 
pentru care a fost proiectat. Nu utilizați produsul dacă observați 
defecte vizibile. Nu deschideți, nu dezasamblați și nu încercați să 
reparați produsul singur. Aceste acțiuni invalidează garanția. 

Păstrați produsul la îndemâna copiilor. Reciclați produsul în 
conformitate cu normele și reglementările locale de mediu. Dacă 
produsul include o baterie, mențineți starea de încărcare între 20% 
și 80% din capacitatea sa pentru a prelungi durata de viață a 
bateriei.  

7. Notificare legală  
Atlantis Internacional, S.L. declară că acest produs 
respectă cerințele esențiale și orice alte dispoziții 
aplicabile sau obligatorii ale Directivei 2014/53/UE. 

Funcțiile și caracteristicile descrise în acest manual se bazează pe 
testele efectuate de Atlantis Internacional, S.L. Este 
responsabilitatea utilizatorului să inspecteze și să verifice produsul 
la momentul achiziției. Atlantis Internacional S.L. declină orice 

răspundere pentru orice daune personale, materiale sau financiare 
sau orice daune aduse dispozitivului dvs., rezultate din utilizarea 
necorespunzătoare, abuzul sau instalarea incorectă a produsului. 
Condițiile de garanție sunt disponibile la ksixmobile.com/warranty. 
Certificatele de conformitate CE pot fi accesate la 
ksixmobile.com/CE.  
 

8. Eliminarea echipamentelor electrice și electronice  
Toate dispozitivele care poartă acest simbol sunt 
clasificate ca deșeuri de echipamente electrice și 
electronice (DEEE) în conformitate cu Directiva 
2012/19/UE și trebuie eliminate separat la un punct 

de colectare adecvat. Nu le aruncați împreună cu deșeurile 
menajere. Dacă dispozitivul utilizează baterii, acestea trebuie 
scoase și depuse la un punct de colectare specific. Dacă bateriile nu 
pot fi scoase, nu încercați să le extrageți; acest lucru trebuie făcut 
de un profesionist calificat. Eliminarea separată și reciclarea 
contribuie la conservarea resurselor naturale și la prevenirea 
efectelor nocive asupra sănătății umane și a mediului care ar putea 
rezulta din eliminarea incorectă. Prețul final al acestui produs 
include costul gestionării mediului pentru tratarea 
corespunzătoare a deșeurilor generate. Pentru mai multe 
informații, vă rugăm să contactați furnizorul sau autoritățile locale 
de gestionare a deșeurilor.  



  
POLSKI - INSTRUKCJA OBSŁUGI 
INTELIGENTNY ZEGAREK CORE 3 – BXSW35X 

 
1. Cechy 

1.1 Dane techniczne 

Wyświetlacz: AMOLED AOD 1,32 cala 
Materiał ekranu: szkło borokrzemowe 

Wymiary zegarka: 23,9 x 4,2 x 0,8 cm 
Waga: 40 g 

Materiał obudowy: stop cynku i ABS 

Materiał paska: silikon magnetyczny 

Szerokość paska: 20 mm 

Bateria: 200 mAh 
Żywotność baterii: do 3 dni 

Czas ładowania: 1,5 godz. 

Napięcie: 5 V DC 
Zakres częstotliwości bezprzewodowej: 2400-2480 MHz 

Maksymalna moc nadawcza w zakresach częstotliwości: 

4 dBm 

Stopień ochrony: IP67 

Języki systemu operacyjnego: angielski, hiszpański, francuski i 
ponad 20 innych 

Kompatybilna aplikacja: KSIX Plus i DaFit 
Kompatybilność: Android 5.0 / iOS 9.0 i nowsze 

Języki aplikacji: angielski, chiński, japoński, koreański, niemiecki, 

francuski, hiszpański, arabski, rosyjski, chiński tradycyjny, 
ukraiński, włoski, portugalski, holenderski, polski, szwedzki, fiński, 

duński, norweski, węgierski, czeski, bułgarski, rumuński, słowacki, 
łotewski, indonezyjski, tajski, turecki, wietnamski, hindi, paszto, 

słoweński, chorwacki, grecki, hebrajski, malajski, serbski, azerski, 

bengalski, mongolski, perski, uzbecki. 
 

1.2 Zawartość opakowania 
1 x smartwatch 

1 x Kabel USB-A do ładowania z magnetyczną bazą (60 cm) 

1 x Paski magnetyczne (20 mm) 
1 x instrukcja obsługi 
 
1.3 Części produktu  

 
1. Wyświetlacz 
2. Przycisk boczny 



3. Styki ładowania 
4. Czujniki 
 
1.4 Jak zakładać i zdejmować paski 
Paski Core 3 są wymienne. Krótki pasek należy umieścić w górnym 
rowku ekranu, a długi pasek w dolnym rowku. Nieprawidłowy 
montaż może spowodować nieodwracalne uszkodzenie systemu 
mocującego. 

• Aby wyjąć pasek: chwyć pasek, wsuń metalowy sworzeń do 
środka i ostrożnie go wyciągnij. 

• Aby założyć pasek: najpierw włóż jeden koniec sworznia do 
szczeliny. Następnie wsuń drugi koniec do środka i zwolnij 
sworzeń, aby zaskoczył na swoje miejsce. 

 
1.5 Ładowanie 

Przed pierwszym użyciem zegarka należy go całkowicie naładować. 
Czas ładowania Core 3 wynosi około 1,5 godziny, a bateria może 
wystarczyć nawet na 5 dni, w zależności od intensywności 
użytkowania. 
Użyj dołączonego do zestawu kabla USB-A o długości 60 cm z 
magnetyczną podstawką ładującą. Podłącz kabel USB-A do 
ładowarki, portu komputera lub zewnętrznej baterii i upewnij się, 

że magnetyczna podstawka jest prawidłowo przymocowana do 
tylnej części zegarka. 
 
1.6 Włączanie/wyłączanie 
Aby włączyć smartwatch, naciśnij i przytrzymaj przycisk boczny 
przez 5 sekund. 
Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj ten sam przycisk 
przez 3 sekundy, a gdy pojawią się dwie ikony, naciśnij prawą 
(niebieską) ikonę, aby potwierdzić wyłączenie. 
Możesz również wyłączyć smartwatch, przesuwając palcem w dół 
po ekranie, wchodząc w “Ustawienia”, wybierając “System”, a 
następnie “Wyłącz”. 
 
1.7 Klasa ochrony IP 
Smartwatch Core 3 ma klasę ochrony IP67 w słodkiej wodzie. 
Zastrzeżenie: mimo że zegarek posiada stopień ochrony IP67, nie 
zaleca się długotrwałego kontaktu z wodą ani używania go w 
saunach lub łaźniach parowych. Nie zaleca się pływania w morzu 
ani w basenach (słodkowodnych lub słonych). W przypadku 
kontaktu z wodą należy opłukać zegarek słodką wodą i osuszyć. 
Jeśli zegarek posiada funkcję opróżniania, należy ją aktywować po 
opłukaniu. 
 
2. Konfiguracja początkowa 

2.1 Pobieranie aplikacji 
Aplikacją kompatybilną z zegarkiem Core 3 jest KSIX Plus. Istnieje 
kilka sposobów jej pobrania:  

• Kliknij tutaj, aby pobrać aplikację KSIX Plus z Google Play lub 
App Store. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Możesz również pobrać aplikację bezpośrednio, wpisując 
“KSIX Plus” w wyszukiwarce Google Play lub App Store.  

• Jeśli z jakiegoś powodu ta aplikacja nie działa, możesz 
również skorzystać z aplikacji DaFit. 

 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


2.2 Rejestracja w aplikacji 
1. Wejdź do aplikacji i zaakceptuj warunki użytkowania. 
2. Wybierz swój region. 
3. Na ekranie rejestracji zaloguj się na swoje konto Google, Apple, 
adres e-mail lub kontynuuj bez logowania. 
4. Następnie wypełnij wymagane dane w sekcji “Dane osobowe”. 
Po zakończeniu rejestracji możesz zacząć korzystać z aplikacji. 
Pamiętaj, aby zaakceptować wszystkie wymagane uprawnienia, 

aby zapewnić optymalne działanie i możliwość korzystania ze 
wszystkich funkcji. 
 
2.3 Parowanie urządzeń iOS / Android 
Aby sparować Core 3, najpierw włącz Bluetooth® w smartfonie.  
Następnie zaloguj się do aplikacji KSIX Plus i przejdź do sekcji 
“Urządzenia”, znajdującej się jako trzecia ikona na dole. Kliknij 

“Dodaj urządzenie” i wybierz “KSIX Core 3” z listy.  
Zaakceptuj komunikat o parowaniu, który pojawi się na zegarku, i 
udziel wszystkich wymaganych uprawnień. 
 
2.4 Rozwiązywanie problemów  
- Jeśli aplikacja nie może znaleźć urządzenia, wyłącz zegarek i włącz 
go ponownie. 

- Jeśli urządzenie szybko się łączy i rozłącza, może to oznaczać 
przeszkodę lub zakłócenia (np. metalowa biżuteria). 
- Jeśli funkcje takie jak zarządzanie połączeniami nie działają 
prawidłowo, sprawdź w ustawieniach smartfona, czy zegarek jest 
prawidłowo sparowany. 
- Jeśli problem nadal występuje, usuń urządzenie z listy Bluetooth® 
w smartfonie (“Pomiń urządzenie”) i powtórz parowanie. 
- Jeśli urządzenie nie ładuje się, ostrożnie wyczyść styki ładowania, 
ponieważ mogą być zabrudzone lub zardzewiałe. 
 
3. Użytkowanie i funkcje 
Aby zapewnić optymalne działanie smartwatcha, należy 
zaakceptować wszystkie uprawnienia wymagane przez aplikację. 

Należy również upewnić się, że w aplikacji włączono wszystkie 
funkcje, z których chcesz korzystać. 
 
3.1 Poruszanie się po smartwatchu 
Obsługa Core 3 jest bardzo prosta i intuicyjna. Możesz przeglądać 
wszystkie funkcje, przesuwając palcem po ekranie, aby szybko 
uzyskać dostęp do różnych menu i narzędzi: 

• Przesuń palcem w lewo, aby uzyskać dostęp do szybkiego 
menu z ustawieniami dotyczącymi zdrowia, aktywności, snu 
i czasu. 

• Przesuń palcem w prawo, aby wyświetlić ostatnio używane 

aplikacje. Przesuwając palcem dwukrotnie w tym kierunku, 
można znaleźć wszystkie aplikacje zainstalowane w 
smartwatchu. 

• Przesuń palcem w dół, aby wyświetlić przydatne funkcje, 
takie jak tryb oszczędzania energii, tryb cichy, styl wizualny 
menu głównego, regulacja jasności, latarka i inne 
ustawienia. 

• Przesuń palcem w górę, aby wyświetlić powiadomienia z 
aplikacji, nieodebrane połączenia, wiadomości i alerty. 

 
3.2 Zmiana tarczy zegarka 
Tarcza zegarka Core 3 może być zmieniona na trzy sposoby: 

• W ustawieniach zegarka: przesuń palcem w dół na ekranie 
głównym i wejdź w “Monitor”, aby wybrać tarczę. 

• Z ekranu głównego: przytrzymaj ekran przez kilka sekund i 
przesuń w lewo lub w prawo, aby wybrać jedną z 
dostępnych opcji. 

• Z poziomu aplikacji KSIX Plus: w sekcji urządzenia przejdź 



do “Tapeta”, aby wyświetlić setki opcji. Pobrane tarcze są 
automatycznie stosowane i zapisywane w zegarku. 

 
3.3 Połączenia 
Core 3 umożliwia wykonywanie, odbieranie i odrzucanie połączeń 
dzięki wbudowanemu mikrofonowi i głośnikowi. 
 
3.3.1 Odbieranie, odbieranie i odrzucanie połączeń 

Aby odbierać połączenia, należy włączyć powiadomienia o 
połączeniach. Gdy nadejdzie połączenie, pojawi się ono na ekranie, 
a zegarek zacznie dzwonić lub wibrować. 
Naciśnij zieloną ikonę, aby odebrać połączenie, lub czerwoną 
ikonę, aby je odrzucić. Jeśli odbierzesz połączenie, możesz je 
zakończyć za pomocą czerwonej ikony. Jeśli odrzucisz połączenie, 
pojawi się powiadomienie o nieodebranym połączeniu. 

Jeśli funkcja połączeń przychodzących nie jest włączona, zegarek 
wyświetli jedynie powiadomienie, bez wibracji i sygnału 
dźwiękowego. 
 
3.3.2 Wykonywanie połączeń 
Istnieją trzy opcje wykonywania połączeń, a wszystkie znajdują się 
w sekcji “Telefon”:  

• Dzwonienie do kontaktu: smartwatch Core 3 umożliwia 
dzwonienie do kontaktów zapisanych w smartfonie. Aby 
zsynchronizować kontakty ze smartwatchem, można to 
zrobić za pomocą aplikacji KSIX Plus. Po zapisaniu kontaktów 
w podmenu “Kontakty” należy je wybrać i nacisnąć ikonę 
telefonu. 

• Klawiatura numeryczna: połączenia można również 
wykonywać w sekcji “Wybierz”. Po wejściu do tej sekcji 
wpisz numer kontaktu i naciśnij ikonę telefonu. Aby usunąć 
dotychczas wybrane numery, naciśnij białą ikonę w lewym 
dolnym rogu. 

• Rejestr połączeń: w tej samej funkcji smartwatcha jedną z 
wyświetlanych opcji jest sekcja “Ostatnie połączenia”. 
Naciśnij ją, aby uzyskać dostęp i wyświetlić wszystkie 
wykonane, odebrane i nieodebrane połączenia. Naciśnij 
numer telefonu/kontakt, a następnie ikonę telefonu, aby 
nawiązać połączenie. 

 
3.4 Powiadomienia 
Zegarek wyświetla powiadomienia z aplikacji takich jak WhatsApp, 
Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn lub Facebook. Aby je 
wyświetlić, przesuń palcem w dół na ekranie głównym. 
  
3.5 Asystenci głosowi 
Core 3 jest kompatybilny z asystentami głosowymi. Aby je 
skonfigurować, upewnij się, że zegarek został sparowany ze 
smartfonem za pomocą aplikacji KSIX Plus i że udzielono wszystkich 
niezbędnych uprawnień. Dostęp do menu głównego uzyskuje się, 
naciskając niebiesko-fioletową ikonę asystenta głosowego. 
 
3.6 Sterowanie muzyką 
Zegarek smartwatch posiada narzędzie do sterowania 
odtwarzaniem muzyki. Wejdź do menu głównego i naciśnij ikonę 
nutki, aby sterować odtwarzaniem. Działa z aplikacjami takimi jak 
Spotify, Apple Music lub YouTube. 
Po wejściu do aplikacji dotknij ikony odtwarzania/pauzy, aby 
uruchomić lub zatrzymać odtwarzanie muzyki, a następnie użyj 
strzałek, aby przejść do poprzedniego lub następnego utworu. Na 
tym ekranie możesz również regulować głośność. Dotknij ikony 
urządzenia u góry, aby wybrać, czy dźwięk ma być odtwarzany na 
smartfonie, czy na zegarku. 
Możesz również uzyskać dostęp do tej funkcji z menu szybkiego 



dostępu, przesuwając palcem w prawo na ekranie głównym. 
 
3.7 Zdalne sterowanie aparatem 
Core 3 umożliwia zdalne wyzwalanie aparatu w smartfonie. Otwórz 
aplikację KSIX Plus, przejdź do zakładki urządzenia i wybierz 
“Wyzwalacz”. Jeśli zegarek jest poprawnie sparowany, pojawi się 
interfejs aparatu. Umieść telefon w wybranym miejscu i naciśnij 
ikonę aparatu na zegarku, aby zrobić zdjęcie. 

 
3.8 Wyszukiwanie telefonu 
Smartwatch Core 3 posiada funkcję wyszukiwania telefonu. Aby 
znaleźć smartfon, wejdź do menu głównego i naciśnij niebieską 
ikonę radaru. Następnie wybierz “Rozpocznij wyszukiwanie”, a 
telefon wyemituje dźwięk. 
 

3.9 Inne funkcje 
Core 3 zawiera dodatkowe funkcje, takie jak alarm, kalkulator, 
stoper, minutnik, pogoda, ćwiczenia oddechowe i przypomnienia o 
siedzącym trybie życia. 
 
4. Zdrowie 
Wszystkie dane zawarte w tej sekcji można również sprawdzić w 

aplikacji KSIX Plus. 
 
4.1 Sport 
Core 3 umożliwia monitorowanie szerokiego wyboru dyscyplin 
sportowych. Wejdź do menu głównego i naciśnij pomarańczową 
ikonę z białą postacią. Znajdziesz tam takie aktywności jak bieganie, 
jazda na rowerze, koszykówka, piłka nożna, turystyka piesza, 
trening swobodny i wiele innych. 
Wybierz żądany sport, aby rozpocząć monitorowanie. Wyświetlane 
będą dane w czasie rzeczywistym: tętno, liczba kroków, kalorie i 
czas trwania sesji. Wartości te mogą się różnić w zależności od 
aktywności. Do tej funkcji można również uzyskać dostęp z menu 
szybkiego dostępu. 

 
4.2 Monitor aktywności 
Core 3 automatycznie rejestruje liczbę kroków, spalone kalorie i 
pokonaną odległość. Aby sprawdzić te dane, przejdź do menu 
głównego i dotknij ikony z żółtymi, zielonymi i czerwonymi kółkami. 
Funkcję tę można również otworzyć z menu szybkiego dostępu. 
 

4.3 Pulsometr 
Smartwatch automatycznie monitoruje tętno i umożliwia również 
wykonywanie pomiarów na żądanie. Aby zmierzyć tętno, wejdź do 
menu głównego i naciśnij ikonę czerwonego serca. Po kilku 
sekundach na ekranie pojawi się liczba uderzeń serca na minutę. 

 
4.4 Miernik nasycenia krwi tlenem 
Core 3 umożliwia natychmiastowy pomiar poziomu nasycenia krwi 
tlenem. Aby to zrobić, przejdź do menu głównego i naciśnij ikonę 
“SpO2”. Podczas pomiaru pozostań w bezruchu. Po kilku 
sekundach wartości pojawią się na ekranie. 
 
4.5 Monitor snu 
Smartwatch analizuje Twój sen i wyświetla statystyki dotyczące 
całkowitego czasu i jakości snu. Aby je sprawdzić, przejdź do menu 
głównego i naciśnij ikonę “Sen”. Aplikacja KSIX Plus oferuje bardziej 
szczegółowe informacje: całkowity czas snu, fazy snu (głęboki, 
płytki i czuwanie), a także tygodniowe i miesięczne rejestry.  
 
4.6 Cykl menstruacyjny 
Aplikacja KSIX Plus umożliwia konfigurację przypomnień 
związanych z cyklem menstruacyjnym. Wprowadź dane, takie jak 



długość cyklu, długość menstruacji i spersonalizowane 
powiadomienia. Aplikacja wyświetli kalendarz z zarejestrowanymi 
informacjami. Jeśli aktywujesz przypomnienia, pojawią się one 
również na zegarku. Aby je sprawdzić, wejdź do menu głównego i 
naciśnij ikonę “Śledzenie cyklu”. 
 
4.7 Przypomnienie o siedzącym trybie życia 
Aplikacja KSIX Plus umożliwia ustawienie przypomnień o siedzącym 

trybie życia, wskazując godzinę, w której mają być aktywne, oraz 
częstotliwość (co godzinę, co 2 godziny, co 3 godziny...). 
Powiadomienia skonfigurowane w aplikacji pojawią się na 
smartwatchu w określonym przez Ciebie przedziale czasowym. 
 
5. Zastrzeżenie odpowiedzialności 
1. Dane dotyczące tętna i ciśnienia krwi z zegarka smartwatch nie 

mogą być wykorzystywane jako podstawa do podejmowania 
jakichkolwiek decyzji medycznych lub diagnostycznych. 
2. Tylko wykwalifikowany personel medyczny może diagnozować i 
leczyć choroby sercowo-naczyniowe oraz nadciśnienie. W celu 
uzyskania opinii medycznej należy skontaktować się z placówką 
medyczną i nie należy podejmować samodzielnego leczenia ani 
diagnoz. 

3. Dane dotyczące tętna i ciśnienia krwi z zegarka smartwatch 
mogą być niedokładne z powodu takich czynników, jak zakłócenia 
sygnału, nieprawidłowe umiejscowienie urządzenia, warunki 
pogodowe lub zmiany fizjologiczne.  
4. Nie należy wykorzystywać danych z zegarka smartwatch do 
modyfikowania leczenia farmakologicznego lub medycznego. 
Należy postępować zgodnie z instrukcjami udzielonymi przez 
uprawniony personel medyczny.  
5. Nie ponosimy odpowiedzialności za niedokładność powyższych 
informacji, ani nie ponosimy odpowiedzialności za konsekwencje 
wykorzystania takich informacji. 
 
6. Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, konserwacji i 

użytkowania 
Przed użyciem produktu przeczytaj całą dostarczoną dokumentację 
i instrukcje. Używaj wyłącznie akcesoriów zgodnych z produktem. 
Regularnie czyść produkt suchą szmatką. Podczas czyszczenia 
upewnij się, że produkt jest odłączony od zasilania lub wyłączony. 
Utrzymuj porty i złącza produktu w czystości, wolne od kurzu i 
brudu, aby zapewnić prawidłowe połączenie. Unikaj uszkodzenia 

produktu. Nie wywieraj nadmiernego nacisku na żadną część 
produktu. Unikaj uderzeń i upadków, które mogą uszkodzić 
produkt. Jeśli produkt ma kabel, nie zginaj go ani nie ciągnij z 
nadmierną siłą, aby go nie uszkodzić. Nie wystawiaj produktu na 
działanie wilgoci w stopniu wyższym niż przewidziano w projekcie. 

Jeśli produkt jest odporny na działanie płynów, po zanurzeniu lub 
użyciu w płynach należy go przepłukać świeżą wodą i wysuszyć. 
Produkt należy zawsze przechowywać w suchym miejscu, z dala od 
wilgoci. Trzymaj produkt z dala od materiałów łatwopalnych i nie 
wystawiaj go na działanie ognia, źródeł ciepła ani ekstremalnych 
temperatur. Gdy produkt nie jest używany, odłącz go od zasilania i 
przechowuj w czystym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i brudu. 
Jeśli do produktu dostanie się woda, natychmiast odłącz go od 
wszelkich źródeł zasilania lub urządzeń, do których jest podłączony. 
Nie używaj produktu do celów innych niż te, do których został 
zaprojektowany. Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek 
widoczne uszkodzenia. Nie otwieraj, nie rozbieraj ani nie próbuj 
samodzielnie naprawiać produktu. Takie działania powodują utratę 
gwarancji. Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
Produkt należy poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi 
przepisami i regulacjami dotyczącymi ochrony środowiska. Jeśli 
produkt zawiera baterię, utrzymuj jej poziom naładowania między 



20% a 80% pojemności, aby zachować jej żywotność. 
 

7. Informacja prawna 
Atlantis Internacional, S.L. oświadcza, że niniejszy 
produkt spełnia zasadnicze wymagania oraz wszelkie 

inne obowiązujące lub obowiązkowe przepisy dyrektywy 
2014/53/UE. Funkcje i cechy opisane w niniejszej instrukcji oparte 
są na testach przeprowadzonych przez Atlantis Internacional S.L. 

Użytkownik jest odpowiedzialny za sprawdzenie i weryfikację 
produktu po zakupie. Atlantis Internacional S.L. nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody osobowe, materialne lub 
finansowe, a także za jakiekolwiek uszkodzenia urządzenia 
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem, nadużyciem lub 
nieprawidłową instalacją produktu. Gwarancja nie obejmuje szkód 
spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem produktu, 

wypadkami, czynnikami zewnętrznymi, zużyciem wynikającym z 
normalnego użytkowania (w tym baterii) lub upływem czasu, ani 
uszkodzeń spowodowanych kontaktem z wodą lub innym 
rodzajem płynu. Wszystkie warunki gwarancji można znaleźć na 
stronie ksixmobile.com/warranty. Certyfikaty zgodności CE są 
dostępne na stronie ksixmobile.com/CE. 
 

8.Utylizacja sprzętu elektrycznego i elektronicznego  
Wszystkie urządzenia opatrzone tym symbolem są 
zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym 
(WEEE, zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE) i muszą być 
utylizowane oddzielnie w odpowiednim punkcie 

zbiórki. Nie należy ich wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. 
Jeśli urządzenie jest zasilane bateriami, należy je wyjąć i oddać do 
specjalnego punktu zbiórki. Jeśli baterie nie są wyjmowane, nie 
należy próbować ich wyjmować; musi to zrobić wykwalifikowany 
specjalista. Oddzielna utylizacja i recykling pomagają chronić 
zasoby naturalne i zapobiegają szkodliwym skutkom dla zdrowia 
ludzkiego i środowiska, które mogą wynikać z nieprawidłowej 
utylizacji. Cena końcowa tego produktu obejmuje koszt 

gospodarowania odpadami związany z jego właściwym 
przetwarzaniem. Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub lokalnymi organami odpowiedzialnymi za 
gospodarkę odpadami. 
 
 

 
АНГЛИЙСКИ – РЪКОВОДСТВО ЗА ПОЛЗВАНЕ 
УМЕН ЧАС CORE 3 – BXSW35X 

 
1. Характеристики 

1.1 Технически спецификации 

Дисплей: 1,32-инчов AMOLED AOD 
Материал на екрана: Боросиликатно стъкло 

Размери на часовника: 23,9 x 4,2 x 0,8 см 
Тегло: 40 г 

Материал на корпуса: Цинкова сплав и ABS 

Материал на каишката: Магнитен силикон 
Ширина на каишката: 20 мм 



Батерия: 200 mAh 

Живот на батерията: до 3 дни 

Време за зареждане: 1,5 часа 

Напрежение: 5V DC 
Диапазон на безжичната честота: 2400-2480 MHz 

Максимална предавателна мощност в честотните диапазони: 4 

dBm 
Степен на защита: IP67 

Езици на операционната система: английски, испански, 
френски и повече от 20 допълнителни езика  

Съвместими приложения: KSIX Plus и DaFit 

Съвместимост: Android 5.0 / iOS 9.0 и по-нови версии 
Езици на приложението: английски, китайски, японски, 

корейски, немски, френски, испански, арабски, руски, 

традиционен китайски, украински, италиански, португалски, 

холандски, полски, шведски, фински, датски, норвежки, 

унгарски, чешки, български, румънски, словашки, латвийски, 
индонезийски, тайландски, турски, виетнамски, хинди, пущу, 

словенски, хърватски, гръцки, иврит, малайски, сръбски, 
азербайджански, бенгалски, монголски, персийски, узбекски. 

 

1.2 Съдържание на кутията 
1 x смарт часовник 

1 x USB-A кабел за зареждане с магнитна основа (60 см) 
1 x Магнитни каишки (20 мм) 

1 x Ръководство за употреба 
 
1.3 Части на продукта  

 
1. Екран 
2. Страничен бутон 
3. Контакти за зареждане 
4. Сензори 
 
1.4 Как да поставите и махнете лентите 

Каишките на Core 3 са взаимозаменяеми. Късата каишка трябва 
да се постави в горния слот на екрана, а дългата – в долния. 
При неправилен монтаж системата за поставяне може да бъде 
необратимо повредена. 

• За да махнете каишка: хванете каишката, плъзнете 
металния щифт навътре и внимателно го издърпайте. 

• За да поставите каишка: първо поставете единия край 
на щифта в слота. След това плъзнете другия край 
навътре и освободете щифта, така че да щракне на 
мястото си. 

 
1.5 Зареждане 
Преди да използвате смартчасовника за първи път, го оставете 
да се зареди напълно. Зареждането на Core 3 отнема 
приблизително 1,5 часа, а батерията може да издържи до 5 дни 

в зависимост от употребата. 
Използвайте 60-сантиметровия USB-A кабел с магнитна 



зарядна станция, включен в комплекта. Свържете USB-A към 
зарядно устройство, порт на компютър или външна батерия и 
се уверете, че магнитната станция е правилно закрепена към 
задната част на часовника. 
 
1.6 Включване/изключване 
За да включите смартчасовника, натиснете и задръжте 
страничния бутон за 5 секунди. 

За да го изключите, натиснете и задръжте същия бутон за 3 
секунди и, когато се появят двете икони, натиснете тази вдясно 
(синята икона), за да потвърдите изключването. 
Можете също да изключите смартчасовника, като плъзнете 
надолу по екрана, отидете в „Настройки“, изберете „Система“ 
и след това „Изключване“. 
 

1.7 Степен на защита IP 
Умният часовник Core 3 има степен на защита IP67 в сладка 
вода. 
Отказ от отговорност: Въпреки че е защитен по IP67, не се 
препоръчва продължителен контакт с вода или използване в 
сауни или парни бани. Не се препоръчва плуване в морето или 
в басейни (с прясна или солена вода). В случай на контакт 

изплакнете смартчасовника с прясна вода и го подсушете. Ако 
смартчасовникът има функция за отводняване, активирайте я 
след изплакване. 
 
2. Първоначална настройка 
2.1 Изтегляне на приложението 
Приложението, съвместимо със смартчасовника Core 3, е KSIX 
Plus. Има няколко начина да го изтеглите:  

• Кликнете тук, за да изтеглите приложението KSIX Plus от 
Google Play или App Store. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Можете също да изтеглите приложението директно, 
като въведете „KSIX Plus“ в търсачката на Google Play или 
App Store.  

• Ако по някаква причина това приложение не работи при 
вас, можете да използвате и приложението DaFit. 

 
2.2 Регистрация в приложението 
1. Отворете приложението и приемете условията за ползване. 
2. Изберете региона си. 
3. На екрана за регистрация влезте с вашия акаунт в Google или 
Apple, с вашия имейл адрес или продължете без да влизате. 
4. След това попълнете информацията, която се изисква в 
раздела „Лична информация“. 
След като завършите процеса на регистрация, можете да 
започнете да използвате приложението. Уверете се, че сте 
приели всички поискани разрешения, за да гарантирате 
оптимална работа и да можете да използвате всички функции. 
 
2.3 Свързване на iOS/Android устройства 
За да сдвоите Core 3, първо активирайте Bluetooth® на 
смартфона си.  
След това влезте в приложението KSIX Plus и отидете в раздела 
„Устройства“, който се намира като третата икона в долната 
част. Натиснете „Добави устройство“ и изберете „KSIX Core 3“ 

https://apps.apple.com/pe/app/ksix-plus/id6749923188
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.band.myapp.ksix.plus&pcampaignid=web_share


от списъка.  
Приемете съобщението за сдвояване, което ще се появи на 
смартчасовника, и дайте всички поискани разрешения. 
 
2.4 Отстраняване на проблеми  
- Ако приложението не може да намери устройството, 
изключете смартчасовника и го включете отново. 
- Ако устройството се свързва и развързва бързо, вероятно има 

препятствие или смущения (например метални бижута). 
- Ако функции като управлението на повикванията не работят 
правилно, проверете настройките на смартфона си, за да се 
уверите, че смарт часовникът е свързан правилно. 
- Ако проблемът продължава, изтрийте устройството от 
настройките за Bluetooth® на смартфона („Забрави 
устройство“) и повторете процеса на сдвояване. 

- Ако устройството не се зарежда, почистете внимателно 
контактите за зареждане, тъй като те може да са замърсени 
или окислени. 
 
3. Употреба и функции 
За да се гарантира оптимална работа на смартчасовника, е 
необходимо да приемете всички разрешения, поискани от 

приложението. Уверете се също, че сте активирали всички 
функции, които желаете да използвате в приложението. 
 
3.1 Как да навигирате в смартчаса 
Core 3 е много лесен и интуитивен за използване. Можете да 
навигирате из всичките му функции, като плъзгате пръста си по 
екрана, за да получите бърз достъп до различните менюта и 
инструменти: 

• Плъзнете наляво, за да отворите бързо меню с 
настройки за здраве, активност, сън и време. 

• Плъзнете надясно, за да видите последните 
приложения, които сте използвали. Ако плъзнете два 
пъти в тази посока, ще видите всички приложения, 
включени в смартчасовника. 

• Плъзнете надолу, за да видите полезни функции като 
режим за пестене на енергия, безшумен режим, 
визуален стил на главното меню, контрол на яркостта, 
фенерче и други настройки. 

• Плъзнете нагоре, за да видите известия от приложения, 

пропуснати обаждания, съобщения и сигнали. 
 
3.2 Промяна на циферблата на смартчасовника 
Можете да промените циферблата на смартчасовника Core 3 
по три начина: 

• От настройките на часовника: плъзнете надолу на 
главния екран и отидете в „Монитор“, за да изберете 

циферблат. 
• От главния екран: натиснете и задръжте екрана за 

няколко секунди и плъзнете наляво или надясно, за да 
изберете от наличните опции. 

• От приложението KSIX Plus: в раздела за устройството 
отидете в „Фон“, за да видите стотици опции. 
Изтеглените циферблати се прилагат автоматично и се 

запазват в смартчасовника. 
 
3.3 Обаждания 
Core 3 ви позволява да провеждате, приемате, отговаряте и 
отхвърляте обаждания благодарение на вградения микрофон 
и високоговорител. 
 
3.3.1 Приемане, отговаряне и отхвърляне на обаждания 
Трябва да имате активирани известия за обаждания, за да 



получавате обаждания. Когато постъпи обаждане, то ще се 
появи на екрана и смарт часовникът ще зазвъни или ще 
вибрира. 
Натиснете зелената икона, за да отговорите, или червената 
икона, за да отхвърлите. Ако отговорите, можете да прекратите 
разговора с червената икона. Ако отхвърлите разговора, ще се 
появи известие за пропуснат разговор. 
Ако функцията за входящи повиквания не е активирана, смарт 

часовникът ще покаже само уведомлението, без вибрация или 
звук. 
 
3.3.2 Осъществяване на обаждания 
Има три опции за провеждане на разговори, като всички те се 
намират в раздела „Телефон“:  

• Обаждане на контакт: смарт часовникът Core 3 ви 

позволява да се обаждате на контакти, съхранени на 
вашия смартфон. За да синхронизирате контактите си 
със смарт часовника, можете да го направите чрез 
приложението KSIX Plus. След като са съхранени в 
подменюто „Контакти“, изберете ги и натиснете иконата 
на телефона. 

• Цифрова клавиатура: можете да провеждате разговори 

и в раздела „Набиране“. Щом влезете в него, въведете 
номера на контакта и натиснете иконата на телефона. За 
да изтриете набраните до момента номера, натиснете 
бялата икона в долния ляв ъгъл. 

• Регистър на обажданията: от същата функция на 
смартчаса една от опциите, които ще се покажат, е 
разделът „Последни обаждания“. Натиснете върху него, 
за да получите достъп и да видите всички направени, 
получени и пропуснати обаждания. Натиснете върху 
телефонния номер/контакта и след това върху иконата 
на телефона, за да се свържете. 

 
3.4 Известия 
Умният часовник показва известия от приложения като 
WhatsApp, Gmail, Instagram, Twitter, LinkedIn и Facebook. За да 
ги видите, плъзнете надолу по главния екран. 
  
3.5 Гласови асистенти 
Core 3 е съвместим с гласови асистенти. За да ги настроите, 
уверете се, че сте сдвоили смартчасовника със смартфона си 
чрез приложението KSIX Plus и сте предоставили всички 
необходими разрешения. Достъпът до тях се осъществява от 
главното меню чрез натискане на синьо-лилавата икона за 
гласов асистент. 
 
3.6 Управление на музиката 
Умният часовник включва инструмент за управление на 
музиката. Отворете главното меню и натиснете иконата с 
нотата, за да управлявате възпроизвеждането. Той работи с 
приложения като Spotify, Apple Music и YouTube. 
Веднъж в менюто, докоснете иконата за 
възпроизвеждане/пауза, за да стартирате или спрете музиката, 
и използвайте стрелките, за да прескочите към предишната 
или следващата песен. Можете също да регулирате силата на 
звука директно от този екран. Докоснете иконата на 
устройството в горната част, за да изберете дали аудиото да се 
възпроизвежда на вашия смартфон или на смартчасовника. 
Можете да достъпите тази функция и от менюто за бърз 
достъп, като плъзнете надясно по главния екран. 
 
3.7 Дистанционно управление на камерата 
Core 3 ви позволява да задействате дистанционно камерата на 



смартфона си. Отворете приложението KSIX Plus, отидете в 
раздела „Устройства“ и изберете „Затвор“. Ако смарт 
часовникът е сдвоен правилно, ще се появи интерфейсът на 
камерата. Поставете мобилния си телефон там, където искате, 
и натиснете иконата на камерата на смарт часовника, за да 
направите снимката. 
 
3.8 Намери телефон 

Умният часовник Core 3 има функция за намиране на телефона 
ви. За да намерите смартфона си, отидете в главното меню и 
натиснете синята икона на радар. След това изберете „Start 
Search“ (Започнете търсене) и телефонът ви ще издаде звук. 
 
3.9 Други функции 
Core 3 включва допълнителни функции като аларма, 

калкулатор, хронометър, таймер, прогноза за времето, 
дихателни упражнения и напомняния за заседналия начин на 
живот. 
 
4. Здраве 
Всички данни, които се появяват в тази секция, могат да бъдат 
проверени и в приложението KSIX Plus. 

 
4.1 Спорт 
Core 3 ви позволява да следите широк спектър от спортове. 
Отидете в главното меню и натиснете оранжевата икона с бяла 
фигура. Тук ще намерите дейности като бягане, колоездене, 
баскетбол, футбол, туризъм, свободна тренировка и много 
други. 
Изберете желания спорт, за да започнете проследяването. Ще 
се покажат данни в реално време: сърдечен ритъм, стъпки, 
калории и продължителност на сесията. Тези стойности могат 
да варират в зависимост от дейността. Можете да получите 
достъп до тази функция и от менюто за бърз достъп. 
 

4.2 Проследяване на активността 
Core 3 автоматично записва вашите стъпки, изгорените 
калории и изминатото разстояние. За да видите тези данни, 
отидете в главното меню и натиснете иконата с жълти, зелени 
и червени кръгчета. Можете също да отворите тази функция от 
менюто за бърз достъп. 
 

4.3 Монитор на сърдечната честота 
Умният часовник автоматично следи сърдечната ви честота и 
ви позволява да правите измервания по желание. За да 
измерите сърдечната си честота, отидете в главното меню и 
натиснете иконата с червеното сърце. След няколко секунди на 

екрана ще се появи броят на ударите ви в минута. 
 
4.4 Измервател на кислородната сатурация 
Core 3 ви позволява да измервате нивата на кислородна 
сатурация в кръвта си незабавно. За да направите това, 
отворете главното меню и натиснете иконата „SpO2“. Останете 
неподвижни по време на измерването. След няколко секунди 
стойностите ще се появят на екрана. 
 
4.5 Монитор на съня 
Умният часовник анализира почивката ви, докато спите, и 
показва статистически данни за общото време на сън и 
качеството на съня. За да ги видите, отворете главното меню и 
натиснете иконата „Сън“. Приложението KSIX Plus предлага по-
подробна информация: общо време на сън, фази на съня 
(дълбок, лек и буден), както и седмични и месечни записи.  
 



4.6 Менструален цикъл 
Приложението KSIX Plus ви позволява да задавате напомняния, 
свързани с менструалния ви цикъл. Въведете данни като 
продължителност на цикъла, продължителност на 
менструацията и персонализирани сигнали. Приложението ще 
покаже календар с въведената от вас информация. Ако 
активирате напомнянията, те ще се появяват и на вашия смарт 
часовник. За да ги видите, отидете в главното меню и натиснете 

иконата „Проследяване на цикъла“. 
 
4.7 Напомняне за заседнал начин на живот 
Приложението KSIX Plus ви позволява да задавате напомняния 
за заседнал начин на живот, като посочите времето, в което 
искате те да бъдат активни, и честотата (на всеки час, на всеки 
2 часа, на всеки 3 часа и т.н.). Сигналите, зададени в 

приложението, ще се появяват на вашия смарт часовник в 
рамките на интервала, който сте определили. 
  
5. Отказ от отговорност 
1. Данните за сърдечната честота и кръвното налягане на 
смартчаса не трябва да се използват като основа за каквито и 
да било медицински или диагностични решения.   

2. Само квалифициран медицински персонал може да 
диагностицира и лекува сърдечно-съдови заболявания и 
проблеми с хипертония. Свържете се с вашето лечебно 
заведение за медицинско мнение и не се самолекувайте или 
диагностицирайте.   
3. Данните за сърдечната честота и кръвното налягане от 
смартчаса може да не са точни поради фактори като смущения 
в сигнала, неправилно поставяне на устройството, 
метеорологични условия или физиологични промени.   
4. Не използвайте данните от смартчаса, за да променяте 
лекарствата си или медицинското си лечение. Следвайте 
инструкциите, предоставени от оторизиран медицински 
персонал.   

5. Не носим отговорност за неточността на горното, нито 
поемаме каквато и да е отговорност за последствията от 
използването на такава информация. 
 
6. Препоръки за безопасност, поддръжка и употреба 
Преди да използвате продукта, прочетете цялата предоставена 
документация и инструкции. Използвайте само аксесоари, 

които са съвместими с продукта. Почиствайте продукта 
редовно със суха кърпа. Уверете се, че продуктът е изключен от 
електрическата мрежа или е изключен по време на 
почистването. Поддържайте портовете и конекторите на 
продукта чисти и без прах и мръсотия, за да осигурите добро 

свързване. Избягвайте да повредите продукта. Не 
упражнявайте прекалено силен натиск върху която и да е част 
от продукта. Избягвайте удари и падания, които могат да 
повредят продукта. Ако продуктът има кабел, не го огъвайте и 
не го дърпайте с прекомерна сила, за да избегнете 
повреждането му. Не излагайте продукта на по-висока 
влажност, отколкото е предвидено в проекта му. Ако продуктът 
е устойчив на течности, изплакнете го с чиста вода и го 
подсушете след всяко потапяне или употреба в течности. 
Винаги съхранявайте продукта на сухо място, далеч от влага. 
Дръжте продукта далеч от запалими материали и не го 
излагайте на огън, източници на топлина или екстремни 
температури. Когато не го използвате, изключете продукта от 
контакта и го съхранявайте на чисто, сухо място, далеч от влага 
и мръсотия. Ако в продукта попадне вода, незабавно го 
изключете от всеки източник на захранване или устройство, 
към което е свързан. Не използвайте продукта за никакви 



други цели, освен за тези, за които е проектиран. Не 
използвайте продукта, ако забележите видими дефекти. Не 
отваряйте, не разглобявайте и не се опитвайте да ремонтирате 
продукта сами. Тези действия водят до анулиране на 
гаранцията. Дръжте продукта извън достъпа на деца. 
Рециклирайте продукта в съответствие с местните екологични 
правила и разпоредби. Ако продуктът включва батерия, 
поддържайте нивото на заряд между 20% и 80% от капацитета 

ѝ, за да запазите живота на батерията. 
 

7. Правна бележка 
Atlantis Internacional, S.L. декларира, че този 
продукт отговаря на основните изисквания и 
всички други приложими или задължителни 

разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Функциите и 

характеристиките, описани в това ръководство, се основават на 
тестове, проведени от Atlantis Internacional S.L. Потребителят е 
отговорен за проверка и тестване на продукта при покупката. 
Atlantis Internacional S.L. не носи отговорност за никакви лични, 
материални или финансови щети, както и за вреди, нанесени 
на вашето устройство в резултат на неправилна употреба, 
злоупотреба или неправилна инсталация на продукта. 

Гаранцията не покрива щети, причинени от неправилна 
употреба на продукта, инциденти, външни фактори, износване 
в резултат на нормална употреба (включително батериите) или 
изтичане на времето, нито щети, причинени от контакт с вода 
или друг вид течност. Можете да намерите всички 
гаранционни условия на ksixmobile.com/warranty. 
Сертификатите за съответствие с CE са достъпни на 
ksixmobile.com/CE. 
 

 8. Изхвърляне на електрическо и електронно 
оборудване    
Всички устройства, носещи този символ, са 
отпадъци от електрическо и електронно 

оборудване (ОЕЕО, съгласно Директива 2012/19/ЕС) 
и трябва да се изхвърлят отделно в подходящ пункт за 
събиране. Не ги изхвърляйте заедно с битовите отпадъци. Ако 
устройството използва батерии, те трябва да бъдат извадени и 
предадени в специален пункт за събиране. Ако батериите не 
могат да бъдат извадени, не се опитвайте да ги извадите; това 
трябва да бъде направено от квалифициран специалист. 

Разделното изхвърляне и рециклирането спомагат за 
опазването на природните ресурси и предотвратяват вредните 
ефекти върху човешкото здраве и околната среда, които биха 
могли да възникнат в резултат на неправилно изхвърляне. 
Крайната цена на този продукт включва разходите за 

управление на околната среда за правилното третиране на 
генерираните отпадъци. За повече информация се свържете с 
вашия продавач или местните органи за управление на 
отпадъците. 
 


